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— „Аа y BAC» здвеь просто бобровая Кали- 
« PODHIA. 


— Такт что me BBI не женитесь? Moka- 
луй и въ самомъ Abib за органиста замужь 
выйдеть. 

— „Воть Bb TOM% то и бфда, пане, что де- 
Herz ныть. О! если бы деньги сейчасъ же 


| было бы хорошо. Ясекъ пачалъ говорить ему 
что то на, ухо. 

Марцелій опять чмокнуль около моего I- 
ча, и согнувшись дугою, зашаїалъ по HAMPA- 
вленію къ дому. 


ИСКАТЕЛИ КЛАДОВЪ. 


(МЪСТНЫЙ ОЧЕРКЪ). 
Les castors étaient très re- 
pandus autrefois; la chasse 


— „A такъ пане. Видали воть можетъ 
верстахъ въ четырехъ отъ дороги, такой Rpa- 


Ё ев aoimaux: lesont der;| Мы шли съ Ясекомъ NBGROAPKO МИНУТ», Móa- | сивый Фольварочекъ? Тоже Bhab на бобровую | полетбли бы къ ней. У Костуси тоже ниче- 
i truits et les ont fait fuir. ча. Наконець 0Wb началь вкрадчивьмиь го- ‚трую-да ткурки ќкупленъ. Можеть про нищаго | го HBT». Она, пане, въ магазин работйетъ, a 
Hollard. | досомъ; слыхали, что большой капиталу обтавилъ Вы | маль у ней въ людахь живет. Отцу и не ЗА, 
(Окончаніе. См. № 2). думаете, пане, что? Милостынею набралъ? | икнисъ про иен. YE mano y него денегъ, 

Ba это- времи ia Имал, который быль, TT „Так вы не сердитесь на меня, панё? | Какь же! Хоть наприм®ръ... да что вамъ, | а вонь, говорит», чтобы жена была, хоть ,„KO- 
шатахь ъъ тридцати отъ насъ, раздался глу- — „Да за что же я на pac» буду сердиться. | пане, говорить, вёдь вы He Знаете. А сколько, | за бяла; абы пассакъ мяла“. Вотъ недавно 


сватали одну паненку изъ „Ilouepm»*. Toc- 
поди, эдакая колода! Выше меня цфлою TO- 
ловою; возь съ еБномЪ 34 заднія колеса, MOABI- 
маетъ. А отецъ не нахвалится: ‚,Тебъ, гово- 
рить, такую и надо; не бълоручку какую ни- 
будь, a работнуцу хорошую, чтобы другой разъ 
мужескую работу могла справить. Нынче то, 
говорит», раоотник» Ведь дорогъ““ Видите, 
мотрите, пане, какой берегь TO, тишь то какая, | Пане, какъ разсуждаеть. А еслибы вы вид%- 
лозы ‘сколько. · Бобры: это любить. © Сколько | 10, пане, мою Костусю: тоненькая, стройнень- 
ихъ силываеть-—и все сюда. + Прошлаго года, кая, какіе глазки, пане, губки, ротикъ... Ахъ 
говорятъ, · только четыре пары оставались, & BAHG, пане..... .Ясекъ закрыль лице руками, 
теперь опять уже паръ пятнадцать есть. какь бы защищаясь отъ милаго и соблазни- 
тельнато образа Костуси....— „Bor если бы 
миё Удалось наловить бобровъ да выручить 
рублей эдакъ триста или четыреста... 

— ‚Ого! воть вы KAKA! 

— „Что же, пане, было бы только счастье; 
другіе и тысячи выручили. А меньше мив 
нельзя. Костуе® надо дать на приданое, да и 
самому OĄBTLCA. Безъ того и отець не C0- 
TAACHTCA, да пона на глаза не NYCTATR. 

— „Значитъ, д не любитъ, если 
идет изъ за одни xb ленегъ. 4 
`` „какъ, лане, не любить? Еще какъ лю- 
бить-то! А уже такая настойчивая, каприз- 
ница такая, пане... ‘Ты, говорить, не смЪй 
мив въ этомъ дурацкомъ балахон показы- 
ваться, деревеньщина ты эдакая ! Прилично, 
по пански одфнься! Иначе на, тебя и CMO- 
1p5Tb не хочу! „bb, ‚аввушка, я BAMb 
`0 р ўся. Иной вазъи nb- 
и AACKOBA—RBCIO CA возьми! a иной pa3%, 


сколько OT» 000ровъ нажились. При бобрах» не 
только что проживешь, да и грош?» скопишь. 


— „А за бобровь, пане? 


хой ударъ, KARP будто бы отъ камия, ударив- ү 
— „Да разв они мой? 


шатося съ высоты плашмя объ воду; за HUMD 
другой, третій; Bb отдаленш имъ глухо BTO- 
рили точно такіе же удары. Я вскочиль на 
пригорокъ и сталъ смотр®ть на pbRY, освъщен- 
ную луною. Ничего не было ‘видно,  KDOMB 
длинной струи м®стахъ Bb трехъ или четы- 
рехъ. 

— „Да это бобры ! невольно векрикнулъ л. 

Ясекъ забылъ весь мръ. Онъ весь быль 
вниманте, и стояль как прикованный не спус- 
кая глазь съ HbMaHa. Марцелій вытянул 
шею'и не выдержалъ, чтобы не вскрикнуть: 

„„Опоздали, Яся ! уже по рыбу пошли. 

Мои догадки оправдались: предо мною бы- 
AW истребители запращеннаго плода— боб- 
ровъ. 

— „Tak вашь клад» плавает. Браво, 
пане Яне, браво! 

Ясекъ опустиль голову с» видом» челов®- 
ka, которому ничего пе остается сказаль боль- 
ше. Марцелій кусалъ ногти, безпокойно по- 
сматрывая то на меня то на Ясека. 

Нусколько минуть продолжалось общее мол- 
sanie. Наконецъ Ясекъ'началъ Тихо» 

ш „Hy wro же; пано, виноват. Богъ Cb 
вами. Погубите, если хотите. Виноват, на 
бобровъ шли... то же AOHECHTE, CCAM угод- 
HO 


— „Но скажите пожалуста: какъ эти 
бобры. не переведутея, если ихъ такъ безжа- 
лостно истреблаютъ ? 

— „Ужь ли самь; пане, дивлюсь. Должно 
быть мъето хорошее, пане, воть что. ` Iloc- 


— „Такъ то, такъ, пане. А все страшно. 
Разскажете кому нибудь, дойдеть до ревизо- 
pa;— пропалъ A тогда. 

— „Да не бойтесь; въдь уже л вамъ CRA- 
залъ, что не скажу. 


— „Ахь, пане, какъ HE бояться. Ночи He 
сплю отъ страха съ TBXP поръ, KARD сталь 3A- 
ниматься этимъ. Во CHG даже спится. Тоя 
бобра поймалъ, то меня поймали. Вчера вотъ 
вид®Ълъ сонъ, будто меня поймали и привели 
къ князю. А онъ, пане, такой высок, Cb 
длинными усами, весь въ орденахъ, Въ золот®. 
„Ты, говорит, какъ смфешь моихъ бобровъ 
ловить? Обратись ты за это самъ въ бобра. 
И будто я въ самом abab бобромъ сталъ. 
Ахъ бтрт o es Чтобы ясный перуть | oo i; Tand тепорь и вы хотите счастья , п0- 
спалилъ этихь бобров! = 

пробовать ? 


— „Такъ имъ счетъ ведутъ? 


— „A какъ же, ведутъ, пане, Да какой тамъ 
ечеть: абы только хандель. 


— „TAKA зач®мъ же вы пускаетесь въ TA- 
kid дла, если вамь страшно ? — „Bo что бы "TO ни стало. Я вамъ гово- 
25 „Мой пане ! что же BRANE; когда, день- | рю, пане, что только одна и надежда на 600- 
мел Ола TOURO T AREK ш zap, ни i LISA ZN „GLOWA A ПИРИ Ў К $ Я 5 

— „Hy, 0 деньги нужны әт CHE ME озшш „Wro же вамъ такая за крайность Ipi- 
причина. Кому пе нужны деньги, шла ? | 

— „Bee, папе, пе такъ, какъ mub: Даи To 
скавать, уже если KOMY воровать апельсины › — „Мало ли что; пане. Платья, воть Ha- 
такъуже пусть лучше человћкъ ворует”, чрмъ | примфръ, ничего н®тъ; ловфрьте, въ костел» но 
свинья. ‘Теперь хоть бы на счеть бобров». | въ чемъ выйти-—лохмотья одни. А BAB a 


— „fa Mb чего BbL PBAAU; что я буду па 
BACH доносить. Мив то какое д%Ъло до вашихъ 


бобров1›. 


Марцелій с дЪлалъ три шага впередъ, чмок= | He я поймаю, такъ поймаеть другой. Юзеф | тоже; папе; дворянин», хузжо-пругият но |е оиу К | 

нулъгубами в» мое плечо И, не поворачиваясь, | какой нибудь, папримђр».... Хочется. Инструменты нужно купить; вфри- Ка b до RODJA пальчика не дасть дотронуться. 

отступил» на свое мБето, Что это 3a ЮзеФъь? ; тели, пане, сапожнымъ шиломъ кровь пускаю. Ахь, аң» только миф въ бобрахъ одно и CNA- 
— „AXb, NAME; увидитесь Ch нашим реви- — „А-ть Ce05, не посла тоже ралган»: | А въ Вильно как» хочется съфздить, добавилть сенье . 

зоромъ или подловчимь, разскажете какъ gu- Скряг у пане! A сколько тоже бобровъ, nepe- | онъ со вздохом». 

будь въ шутк®——ВОТЪ я и пропал тогда; COB- ЛОоВилъ. A что толку то. Приди нищїй, KO” | = 

CHM% пропал, добавилъ онь жалобно. | валка, xaba не выпросить, хоть тутъ сдохни — „dro, я думаю; самое главное ? мол. 04 їй { 3 
— Можете быть увррены, не сдблало этого. Гу его порога. Самъ и Rb пост» и RA празА- Это было уже въ Вильн®. Я, задумавшись, 
Марцелій NOCHBMAA b повторять тотъ же cà- | ийкъ пустой круши» хлебаетъ. — ‚„Ахь, мой пане! Ироживши Bb Виль- переходилъ.... скую улицу.  Вдругъ слышу 

крикъ извощика. Смотрю: Ясекъ, въ чер- 


мый маневръ. — „Hy Borb Cb нимъ, съ вашимъ Юзефомъ. | Hb четыре гола, такъ высохнешь Отъ тоски 
т, 


rong >Покорно благодарю, пане... все такъ же | Что љо Bawb брать еъ него прим%рь. o AWA | за®сь... У меня там NAHE..... Ясекъ опустиль 
sę. Рид, ъ Ясекъ. Пане, Я вамъ хочу кое что, pach ‘вее таки Эти бобры — чужая собствеёй- | глаза и сталь говорить тише, невфста есть... 
сказать оле, я BACb провожу до дома? ! ность. ` | Ax, пане; б®довай AbBymRa моя Костуся. 
ПИЯ к te одолженіе, я даже прежде |. — „Пане добродзею! Мой дорогой пане! | 
Bach проси» фф отоу, OBBI» я cMbAch. Посудите вы сами. Если я не поймал, BCe | „Что же? 
— „Благодарю maye. Ты, жердь, йди до- равно, поймаетъ другой, и BEAD такъ только, H3'b 


номъ сюртук, въ MAANRK, ухо ски заломлен- 
ной на ухо, и съ лицемъ, Gi Mb радостью. 
Онъ меня не замфтиль да И Не МОГЪ замфтить; 
его глаза, были обращены на окна моднато Ma- 
газина, ryb себ0Зь стекла, видн®лась нетерп®- 
ливо поджидавшая его хорошенька головка. 

„Значит Ясекъ нашель кладь, подумалъ 


мой, да забери Жел, одной жадности. — „Да такъ, пане: Живая эдакая шалу- 

— „Да какъ RE Ява, д одинъ то?... — Tarp у BAC» значить много господь» | нья... мучить любить меня, пане, Все стра- я, вспоминая прошедшее. 

— „акъ что же YTO Од. экой дуралей, | промышляющих» этимъ ремесломъ? ` | щаеть, что за приказнаго или за органиста за- 

съфеть тебя, что ли КТО... | — „У пане! Дайте только осени придти... | мужъ выйдетъ. А какая; пане, хорошенькая. Т-—въ. 
— „Кто же съфсть, SCA... a все же таки... | СКОЛЬКО разбогатвло отъ нихъ и жидовъ, и | Уже есть ли TAB столько красавиц, сколько EPE > 
— „Иди дурень, говорят». Ты только слу- | мужиковъ, и нашей братьи шляхты. Kani- | въ Вильн%, а далеко им», далеко д0 моей ko- | 


шай меня. Кабы всегда меня слушаль, все | талы составили, Фольварки понакулили, | стуси, 


№3, 
» 'ДФленю 


— Высочайшимъ приказомъ по f-my OT 
собственной ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА 
канцеляріи, 1-го января, пазначепъ членъ совъта 
государственнагозконтролл, статсъ-секретарь, тай- 
ный совфтникъ ТАТАРИНОВЪ, ИсПравляющим» 
должность государствениаго койтролера, съ остав- 
леніемъ въ зваши статсъ-секретаря. r 

— Высочайтими указами да Собственпоручныйм D 
ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА подниса- 
niem», данными правительствующему сенату, 28 
декабря 1862 о Всемилостивъйше повелфно: MC- 


правляющему должность витебскаго гражданскаго 
губернатора, дъйетвительному статскому совфтнику 
ОГОЛИНУ быть витебекимъ гражданскимъ губер- 


наторомъ. 
оРВысбчай шимъ приказомъ по министерству 


внутреннихъ дълъ, 28-го декабря, произведень за 
отличе, Bb кодлежек!е ассесоры валдайскїй ytaą- 
ный предводитель дворянства, отставной подпо- 
ручикъ КОСАГОВСКІЙ; назначен чи?лящїйел wb 
служб по государственной каццеллріи, мировой 
пөсредпикъ минской губерши, въ званйг камеръ- 
юнкера, надворный совътникъ гразъ ЧАШСКЈИ — 
исправляющимъ должность новгородекаго BHIC- 
губернатор. 


ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЯ ПРАВИЛА 
0 ПОВЪРК ПОВИННОТЕЙ ВРЕМЕННО-ОБЯЗАН- 
НЫХЪ КРЕСТЬЯНЪ ВЪ ГУБЕРШЯХЪ: ВИЛЕН- 
CKOM, ГРОДНЕНСКОЙ, КОВЕНСКОЙ, МИНСКОЙ И 
ВЪ УБЗДАХЪ ДИНАБУРГСКОМЪ, ДРИЗЕНСКОМЪ, 
ЛЮЦИНСКОМЪ И РЬЖИЦКОМЪ, ВИТЕБСКОЙ TY- 
БЕРШИ. 
(Оконҹзаніе.) 
Глава вторая. 
O «pyem дљйствій коммиссій и основанідад 
z ORA повърки. 

12. Повфрочная коммиссйя, согласно ет. 
219 мъстпаго положения о позем. устр. крест, 
въ губерн. вилен., грод., ковен., минск. и ча- 
сти витебек.; приступает въ каждомъ им®- 
HIM къ повфрк® повинностей не прежде, какъ 
по утвержденіи и введении въ ономъ въ дфй- 
сте, общимъ порядкомъ, уставной грамоты. 

13. Къ кругу д®йствїя новфрочныхъ KOM- 
миссій вовсе не принадлежать: а) сельскія 
общества и OTĄRALHBIE домохозлева, заклю- 
чившіе съ NOMBIĘWKOWb добровольныя сдфлки 
0 Biikynńk уго Cb содфйствемь или безъ 
содъйствія правительства, и б) BCE Tb Cere- 
нія, въ которыхъ, посл обнародовашя na- 
стоящих правиль, будут» введены въ дъй- 
стве, съ соглдсія крестьянъ и ими подпи- 
саны, ‚уставный грамоты, опред®ллющл 
обязательныя отношейя крестьянъ къ NOM$- 
щикамъ. 

Примьчаще. Относительно т®хъ крестьян», 
которые подписали грамоты, опредфляломщя. 
обязательныя ихъ отношешя Kb помфщи- 
камъ, до изданія настоящихъ правилъ OCTA- 
етея въ своей сил ст. 221 мЪстнаго положе- 
нія 0 позем. устр. крест. въ губерн. волен., 
гроди., KOBEN., минск. и части витебск., если 
со стороны крестьянъ будетъ заявлено жела- 
ше о повфркф грамоты. О лезалявленіи сего 
желанія. мировой посредникъ подлежащаго 
участка, по предварительномъ опрос кре- 
стьянъ, письменно извфщаетъ коммиссію. 

14. ПовЪфрочная коммиссія, повфряя про- 

_страиство участковъ и опредфляя, сообразно 
ихъ достоинству и наемнымъ цфнамъ, No- 
DUHHOCTH, не входитъ ни въ какія соображе- 
нія о разграниченш угодій, которое произво- 
Айтол, независимо отъ повёрки, мировыми 
учрежденілми на общих основашахъ, yka- 

°занныхъ въ м$етномъ положеши о NOZEM. 
устр. крест. въ губерн. вилен., гродн., ROBEN., 
минск. и части витебской. 

15, При гов ркф повинностей, согласно ст. 
220 означениато MECTHATO положешя, ни B'h 
какомъ случаф ие допускается возвышеніе 
опредфленныхъ» уставпыми грамотами Io- 
винностей. 

16. Въ основан! повврки опредфленныхь. 
Bb уставныхъ ўрамотахъ повинностей при- 
нимается составленное губернекимъ присут- 
ствіемъ раздфлеше находящихся въ полузо- 
вани крестьян участков, по достоинству 
ихъ и наемпымъ цвнамъ, на разряды, 13% 
которыхъ высшему присвоиваетея денеживия - 
оброкъ за десятину въ 3 руб., a низшему въ 
тубершяхъ: ковенской и части витебекой—1 
руб. 20 K., m, виленской и гродненской—1 p., 
а въ минск й—въ 80 к. за десятину удобной 
земли. Между этими двумя крайними раз- 
рядами уставовляются губерискимъ присут- 
стмемъ переходные разрядьг еъ однообраз- 
ными промежутками. 

Примпчаше. Taks, наприм%ръ, если npo- 
межутки будутъ установлены въ 20 KON., TO 
BCBX» разрядовъ будеть: въ губерніях ко- 
венской и части витебекой десять, въ вилен- 
ской и гродненской одинадцать, въ минской 
двфнадцать, ИЗЪ пихЪ 1-й въ 3 р. за десяти 
ну, 2-й въ 2 р. 80 R, 3-Й въ 2 p. 60 к ит. A., 
при чем: 10-й разрядЪ въ 1 р. 20 к., 11-й 

въ 1p, а 12-й въ 80 к. за десятину. 

17. Издфльная повинпость по разрлдамъ 
опред®ляется соотв тственно оброку, прини- 
мая, согласно п. 4 ст. 150 и ст. 153-й MBCT- 
наго положешя о no3ćM. убтр. крест. въ губ. 
вилен., гродн., ковен., MUHCK., и части витеб., 
что оброку съ 3 р. па десятину соотв тетву- 
eT» 23 рабочихъ-дня; посему, оброку въ 1 р. 
20 коп. будетъ соотвётствовать (съ допуще- 


BHIEHCKIN ЕСШЕ. 


niewa овруглешя)—9 дей, въ 1 р. (тоже съ. 
округлешемъ)—8 дней, а въ 80 к. (также съ 
округлешемъ)—6 дней. 

_ 18. На основаніп иримфчанит Жъ бт, 220 
означеннаго MIQriaro положешя, размъръ 
оз c сверх выешагогихь предфла 


(въ 3 руб. и въ 23 дня на деслтицу) можеть 
быть  Допущейь въ тамъ только случаћ, 
если сей разм ру» опредфлень былъ уставною 
трамотбю; которая ‘Вирбчемь he CFkCHACYH 
повфрочныйя коммисбїй в» уменьшен? и BO3B51- 
шенной повинности, буде cie признается пе- 
обходимым"ь. ą У у 

19. Равнымъ образомъ; no усмотрёнию 
коммиссш, можеть быть допущено уменьше- 
не повинностей противъ низшихъ, указан- 
HbIXb въ ст. 16-й, размъровъ, въ TBX'b слу- 
чаяхъ, когда предоставленные крестьянамъ 
участки находятея въ исключительном He- 
выгодном» положении, как} лапримфръ по 
особенно-лурному качеству земли, по отда- 
лепности полей и т. п. 

20. Если бы за вебми сдфланпыми пеправх 
лешями, по опредфлениг оброка и по сравне- 
ши съ онымъ, согласно ет. 128 п. 2 WberHaro 
положешя о позем. устр. крест. въ губерн. 
BUACH., гродн., KOBCH., минек. и части витеб:, 
опредфленной въ уставной грамот® издёльной 
повинности, оказалось, что сіл послФаняя ни- 
же соотвЪтствующей оброку цифры, то ng- 
дфльнал повинность пе возвышается, а пони- 
жаетсл соотвфтетвенно оной оброк». - 

Примьчаше. Taro, палрим®ръ, pasmipi 
оброка оказался въ 20 p. 66 к. (оброку сему 
соотв®тствуютъ 20 рабочихь дней), а опре- 
дБленная въ уставной грамотв изд®лънал no- 
винность ‘составляет 17 дней на десятину; 
въ этомъ случа? 17 дней остаются, а оброкъ 
назначается въ 2 р. 20 коп, 


Глава трете л: 
O порлдкт повпрочныха дљйствій. 


21. Повопросамъ, касающимся какъ уста- 
новленя общаго плана повђрочныхъ работ”, 
такъ и вообще соглалиешя п направлешя по- 
вврочпыхъ д®йетвій въ разных» уфздахљ, 
губериское присутетвіе приглашает въ евон 
засфдашя членовъ отъ правительства NORR- 
рочныхь коммиссій и ло одному мировому IO- 
среднику отъ каждато уъзда, по выбору NPCA- 
свдателя nprcyrernia. Въ этихЪ случаяхъ 
члены orb правительства, коммиссій ‘и при- 
глашенные мировые посредники пользуются 
правомъ голоса, паравн® съ другими члена- 
ми губерискаго присутствіл. Независимо отъ 
сего, отъ усмотрёшя губернекаго присутствія 
зависить, при разсмотрћніп частныхъ på- 
ботъ по тому или другому узду, пригласить 
въ свое засвдаше члепа отъ правительства и 
одного изъ мировыхъ посредниковъ, которые 
при этомь также пользуются правомъ голоса. 

22. Ilo назначений и no npuóbrrie членовъ 
от'ь правительства, повърочныхъ коммисеій, 
губернское присутствіе, въ состав®, указан 
HOMb въ. предъидущей статьв,  составляетъ 
общій плапь пов®рочпыхъ дЪйетвій, въ кото- 
ромЪ главизйше указываетъ на преобладаю- 
imie въ каждом у®зд®Ъ разряды земель, у- 
становленные па оспованіи ет. 16 ‘настоя- 
щихъ правилъ: 

23. Осповапіемъ для указанія на преобла - 
лающіе въ каждомъ у®зд® разряды земель 
служатъ: а) имфюшияся въ губернском при- 
сутетвіи и у мироваго посредника, сравни- 
тельныя ев®д®нїл 0 достоинств угодій въ 
разныхъ уфздахъ и о различных суще- 
ствующих»ь OTHOMENIAXŁ между простран- 
ствами усадебныхь,пахатныхь;  CHHOKOC- 
ныхъ и BLITOHHLIX'b земель; б) наемный. цішы | 
ил участки разнаго достоинетва, и в) боль- 
шій или меньший нреобладающий въ разныхъ 
уфздахъ разм®ръ крестьянских. участков. 

24. Согласно двумъ предъи 
там» С ТЪ 
предварительное ластавленіс пов®рочиымъ 
коммпсеіям, какими признаками и уеловія- 
ми он® должны руководетвовалься. при отие- 
ceniu участковъ. къ TOMY или другому. 113% 
установленных» ‘разрядовь. Причемъ эти 
признаки и уеловія опредфляютея. преимуще- 
ственно ло общему характеру участков». 

25. Губернекое приеутстріе, во все время 
повфрочных”Ъ работчь, слЪдитъ за ними, CO- 
глашает» дфйствя ‘коммиесй, разрЕшаетъ 
недоразум%ніл, входитъ, въ случат надобно- 
сти, съ представлешемь „въ министерство 
внутренних дфль, И Иаправляель д®йствїл 
коммиссій кїз однообразному достиженю yh- 
ли справедливато и уравнительнаго опред®- 
лешя повинностей. Губернскія, присутетвіл 
пяти губерній, въ которыхъ открываются по- 
вврочныя. коммиесш, NOCTOAHHO еносятся 
между собою чрез своих предсФдателей о 
взаимномъ соглашении повфрочныхъь ybi- 
ernili. тн 

26. Прежде предварительныхъ распоря- 
жевій объ открытш коммиееш, каждый изъ 
членовъ от» правительства. новфрочныху 
КОММИССЇЙ обязанъ ближайшимъ. образом 


JEGO CESARSKI MOŚCI kancelarji, 1-go stycznia, 


Y auje się czynsz. 


1 rub. (także z zaokrągleniem)—8 dni, а po 80 


— Najwyższym rozkazem w wydziale 1-m Własnej 
К. (też z zaokrągleniem)—6 dni. 


mianowany został = członek rady kontroloćj państwa, 
sekretarz stanu Раса taj PATARYNÓW. pełniącym 
obowiązki kontrolera Baisi , 1 pozostawieniem w god- 
ności sekretarzą stanu. a : l 

— Najwyższym " 6 Я Własnoręcznym: JEGO 
CESARSIEJ MOŚCI podpisem, danym senatowi rzą- 
dąącemu 28 grudnia 1862 r. Najmiłościwićj rozkazana: 
pełmiącemu obowiązek witebskiego gube: natora cywil- 
nego, radcy rzeczywistemu UGJLINOWE b yć wi- 
tebskim gubernatorem cywiloym. ` ` 

~ 3 $ РЧ 


18) Na zasądzie uwagi do art, 220 rzeczonćj 
` _ ust. m. wysokość powinności, nad najwyższą 
М ~ ich normę (po 8 гир. i ро 28 Чита dziesięcinę) 

możę być dozwolona $ takim tylko razie, je- 
żeli ta wysokość była postanowiona listem na- 
dawczym, który wreszcie nie może krępować 
kommissji  weryfikacyjnćj przy zmniejszeniu 
 powiększonćj powinności, jeśli to się uzna za 

Ra i ' роду. 

-— Najwyższym rozkazejm w wydziale migisterjum p 197 { ааш е dug uznania kommissji 
spraw wewnętrznych, 28 grudnia, mianowany został za 11076 №%6- dozwolone zmniejszenie powinność 
О rdza erą АДЕ) аут wal- do naj niższych, wskazanych w art. 16-m roz- 
poli oraranik KÖSAGOWSKI а ma шыр Darów, w takich razach, kiedy oddane wło- 
w kancelarji państwa pośrednik pojednawczy pubernji ŚCIAnNom ucząstki znajdują się w wyłącznie 
mińskiej, kamerjunkier, radca dworu. hrabia” CZAPSKI 'niedogodnćj miejscowości t. np. 2 powodu szcze- 
mianowany został pełaiącym obowiązek więe-guberna- gólnie 746] własności gruntów, lub zbytnićj od- 
tora mowgorodżkiegó. ległości poletków ў t, а. j 


PRZEPISY DODATKOWE. 
O WERYFIKACJI POWINNOŚCI CZASOWO.OBOWIĄZ- 
KOWYCH WŁOŚCIAN W GURERNJACH : WILEŃ- 
SKIEJ, GRÓDZIKŃSKIEJ, KOWIEŃSKIEJ, MIŃSKIEJ 
I W POWIATACH, DYNABURSKIM, DRYŻIEŃSKIM 
LUCYŃSKIM I RZEŻYCKIM GUBERNJI WITERSKIKEJ. 
( ‘окойетепіе) 
ROZDZIAŁ WTORY. 
O obrębie działalności kommissji i z sadach 
weryfikacji. Uwag a. Фак naprzykład, rozmiar czyn- 

12) Kommissja weryfikacyjna, zgodnie z art: szu okazał się 2 тар. 60 kop. (temu €żynszowi 
219 ustawy miejscowćj , о. terrytor, urządz: odpowiada 20 dni roboczych) a postanowiona 
włośc. gub. wiłeńsk., grodz, kowięń. mińsk. i w liście nadawczym powinność odrobkowa, 
części witebsk., przystępuje w każdym majątku stanowi 17 dui od dziesięciny; w takim razie 
do weryfikacji. powinności nie wprzódy, , jak 17 dni pozostają, a Ćzynsz naznaczą się 2 rub, 
po zatwierdzeniu i wprowadzeniu w nim ogólną 20 kop. 
koleją listu nadawczego. 

13) Do obrębu działalności kommissji wery- 2 e 4 
fikacyjnych wcale nie należą: a) gromady wiej- Porządek czynności weryfikacyjnych. 
Sk јә iclni „BOSpodarze „którzy. „zawar 421) W kwestjach dotyczących tak zakre- 
z obywatelem dobrowolne umowy со do wyku- еп OGAREK” PTA weryfikacyjnych prac; 
pu użytków z udziałem lub pez udziału rządu јако też w ogóle zgodzenia i kierunku czyn- 
ib) wszystkie te wsie, w których ро 02105267 ności weryfikacyjnych w rozmaitych powia- 
niu niniejszych przepisów, będą wprowadzone tach, urząd gubernjalny wzywa do udziału 
za 72004 włościan i przez nich podpisane listy w swych posiedzeniach członków od rządu 
nadawcze, określające obowiązkowe stosunki kommissij weryfikacyjnych i z każdego powia- 
włościan do obywatcli. tu jednego pośrednika z w, boru prezesa urzę- 

Uwaga. Względem tych włościan, któ- du. W takich razach członkowie kommissji 
rzy podpisali listy, określające obowiązkowe od rządu i wezwani pośrednicy pojednawczy 
ieh stosuuki do obywateli , przed wydaniem mają prawo głosowania zarówno jak i inni 
przepisów niniejszych, pozostaje w śwćj mocy członkowie urzędu gabernjalnego.  Niezależ- 
art. 221 ust. m, o terryt. urz. wlos. w gub. nie od tego, urząd gabernjalny ma prawo przy 
wileń. kow. grodz. mińsk. i cz. witebsk. jeże- rozpatrzeniu prywatnych czynności w tym lub 
li ze strony włościan będzie wyrażone żądanie innym powiecie wezwać na swe posiedzenia 
weryfikacji lista. 0 niewyrażeniu tego żąda- członka od rządu i jednego z pośredników, 
nia, pośrednik pojednawczy właściwego eyrku- którzy też przy tym otrzymują prawo głosu. 
łu, po należytćm wybadania włościan, winien 
piśmiennie zawiadomić kominissję. 


20) Jeśliby po wsżystkich dokonanych po. 
prawkach, po ustanowieniu czynszu i po zrów- 
naniu z onym, stosównie do art. 128 s. 9 usta- 
wy miejseowćj o terryt. urządz. wł. w gub. 
wileń. grodz. Козу. miń. i cz. witeb. postano- 
wionćj w liście nadawczym powinności odrob. 
kowćj, pokazało się, że ta ostatnia jest niższą 
niż odpowiednia wysokość czynszu, wtedy po- 
winność odrobkowa się niepowiększa, a tylko 
czynsz odpowiednio do takowej się zmniejsza. 


ROZDZIAŁ TRZECI. 


22) Za mianowaniem i przybyciem człon- 
E ków od rządu kommisgij weryfikacyjnych, u- 

14) Rommissja weryfikacyjna, sprawdzając rząd gubernjalny, w tym składzie jak wska. 
przestrzeń ucząstków i naznaczając, stosownie гапо w poprzedzającym artykule, układa ogól- 
do ich wartości i cen najemnika, powinności, ny plan czynności weryfikacyjnych, w którym 
niepowinna wchodzić w roztrząsanie со do roz- przedewszystkićm zwraca Uwagę па przewa- 
raniczenia użytków, które uskutecznia się żające w każdym powiecie kategorje grunt w, 
niezależnie od weryfikacji, przez instytucje po- ustanowione па zasadzie art. 16 przepisów ni: 
jednawcze na ogólnych zasadach, wyrażonych niejszych. 
w młiejscowćj ustawie o terryt. urządz. wł, 
w gub. wil. grodz. kow mińsk. i częś, witebs. — 23) Za zasadę, przy wskazaniu pa przewąża- 

15) Przy weryfikacji powinności, zgodnie jącą w każdym powiecie kategorję gruntów, 
1220 art. rzeczonćj ustawy miejscowój, w żad- służą: znajdujące się w urzędzie gubernjalnym 
nym razie. niedozwala się podniesienie nazna- i u pośrednika pojednawezego porównawcze 
czonych w liście nadawczym powinności. wiadomości 0 wartości użytków w rozmaitych 
powiatach i o rozmaitych istniejących stosun- 
kach między przestrzenią = siedzibnych, oro- 
mych, sianożętnych і wypędowych gruntów; 
b) ceny najemne na ucząstki rozmaitćj war- 


16) Za zasadę weryfikacji naznaczonych 

w listach nadawczych powinności bierze się pòs 
stanowiony przez urząd gubernjalny rozdział 
ueząstków zostających w używalności włościan 
podług wartości onych i według сеп пајешпіка, wa 
na kategorje, z ‘уе płowa owy z Ściańskich. 
ężny za dziesięcinę 3 rub., 

a do niższćj w gubernjach: kowieńskićj i części 
witebskićj 4 rub. 20 kop., w wileńskićj i gro: 
dzieńskićj—1 rub. a w mińskićj—80 kop. za 
dziesięcinę zdolnych do uprawy gruntów. © Po- 
między temi dwiema ostalecznemi kategorjami 
postanawiają się przez urząd gubernjalny ką- 


24) Zgodnie z dwóma poprzedzającemi arty- 
kułami, urząd gabern jalny układa przedwstęp- 
ną informację dla kommissij weryfikacyjnych, 
Jakiemi danemi lub warunkami mają się prze- 
е5 przy klassyfikaeji ucząstków: do te- 

оо. Przew cowemi л #917 mnego rzędu. 'Takowe zaś dane i wa- 
toga риа 2 jednogatunkowemi ka- je oznaczają się przedewszystkiem podług 

Uwaga Tak naprzykład, jeżeli kawalki 95. 1089 araktera ueząstków. 
to będą postanowione po 20 kop. to wszystkich „27, Urząd gubernjalny w przeciągu trwania 
kategoryj będzie: w gubernjach kowieńskiej i Prac weryfikacyjnych powinien je mieć na ba- 
części witębskićj dziesięć, w wileńskićj igro- (479%, zgadzać czynności kommisgji, rozstrzy- 
dzieńskićj jedenaście, w mińskićj dwanaście, S* nieporozumienia, czyni w razie potrzeby 
z tych t-sza, po 3 rub, za dziesięcinę, 2-ga po Przedstawienie do ministerjum spraw we. 
2 ги. 80 kop. 3-cia po 2 rub. 60 kop, i td. wnętrrznych i zwraca czynności kommissji фо 
10-ta zaś ро 1 rub. 20 kop. 11-ta BUSA jednego celu, a tym jesl sprawiedliwe i jedno- 
12-ta po 80 kop. za dziesięcinę. stajne określenie powinności. Urzędy guber- 

р ‚ Шате pięciu gubernij, w których otwierają się 

17) Powinność odrobkowa według kategorji kommissje weryfikaeyjne, ciągle się kommuni- 
ustanawia się stosownie do czynszu, przypu- Која pomiędzy sobą za pośrednictwem swych 
szczając stosownie do 4 p. art. 150 i 153 ust. prezesów, względem ujednostajnienia czynności 
m. 9 terryt. urządz. wł. w gub. wileń. grodz. weryfikacyjnych. 
kow. ШШ. i części witeb.-—iż czynszowi po 3 
гир. Za dziesięcinę odpowiada 23 dni roboczych; 26) Przed wstępnemi rozporządzeniami wzglę- 
przeto czynszowi po 1 rub. 20 Кор, będzie odpo- dem otwarcia kommissji, Każdy członek kom- 
wiadać (z przyjęciem zaokrąglenia)—9 dni, ро missji weryfikacyjnej od koróny, powinien jak 
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ознакомиться на мет} со РСМИ, НИ 
ными усломями своего уфзда. 

27. Rampas изъ повврочныхъ коммисей, 
при своем открытит, въ присутетвіи мирова- 
го посредника, участвовавшаго въ 3ACHĄAHIAXY, 
гусернекаго присутствия (ст. 21) и одного изъ 
крестьянскихь членовь, наиболфе знакомаго 
Съ цфлымь уфздомъ, по выбору волостныхь 
старщинъ, предварительно соображаеть сооб- 
щенныя ей изъ присутстя сравнительный 
CBhybnin о хозяйственных условіяхъ уфада и 
9 преобладающихь разрядах", земель. Co- 
гласно сему и примфняясь къ предъидущимъ 
статьимъ (22—24), установляется планъ по- 
върочныхъ ДЪЙСТВіЙ, въ уфзда, который HC- 
медленно представляется. губернекому при- 
сутетвію. Bb составу, указанномь въ насто- 
лщей стать, повброчная коммиссія АЁЪйству- 
*1b При Всякомъ вопрое?в, OTHOCAIĄCMCA до 0- 
бщаго направленія дъйетвій: 

28. Дала о повброчныхь дЕйствіяхъ, какъ 

губерискомъ присутствии, такъ и Bb TORG- 

Чныхъ коммиссіяхъ, рвшаютея по болынин- 
ству голосовъ; въ случа равенства, голосъ 
предсъдателя даетъ перевфеь. . 

29. Губериское присутстве, по получен 
утвержденных U введенныхь въ дфйетве у- 
ставныхъ грамот, препровождаеть оныя въ 
повврочиыя коммиссіи. r 
30. По мёр полученіл mgb губерискаго 

‚стріл уставных грамот”, повврочная 

дъ наступленіемь каждаго Mh- 
ETEN какихъ сельекихъ общес- 
роизводить повфрку, и ONO- 
помфщиковъ и крестьянъ, съ 
3 Mb cpokoBb. Оповъщеніе дфлается 
по крайней Mbpb за семь дней до прибытія 
ROMMIICCIH. 

31. Коммиссія, по прибытиг въ сельское 
общество, въ присутсетвіи помъщика или лица, 
заступающаго его мето, предъявляет» 
крестьянамъ уставную грамоту BO вевхь ел 
подробностяхъ, и зат®мъ, B'b случаб заявлен- 
наго крестьянами несогласія на условия rpa- 
моты, выслушиваеть ихъ отзывы по порядку: 
о пространств угодій, о качеств почвы и 
выгодахъ мБетоположенія, сравнительно Ch 
соефдетвенными имфшаями, о м%Ъстныхъ Ha- 
емныхъ цфнахъ HA земли разнаго рода mw о 
тфхъ особенныхь или исключительныхь 06- 
стоятельствахъ, въ которыхь находится. все 
имніе, или нфкоторые подворные участки. 
Послв отзывовъ и замвчаній крестьянъ, KOM- 
миссія TYT» же, при крестьянахъ, выслуши- 
ваетъ объясненія помфщика или лица, засту- 
пающаго его MBCTO. 

32. Вс показанія записываются въ про- 
токолъ который» прочитывается громко при 
BCKXb присутетвующихь и подписывается 
членами коммисеш. Если пожелают MOTYTA 
подписать помфщики и крестьяне. 

33. По прочтенш протокола, коммиссія 
старается содфйствовать помфщику и кресть- 
янамъ въ добровольныхъ соглашеніяхъ, 06- 
легчал оныя посредетвомъ обстоятельныхъ 
объяснений. Буде подобныя сотлашешя по- 
слъдуютъ, то сообразно условямъ соглашенія 
или поставляется новая уставная грамота, 
или договоръ о выкуп. По подписаніи 00b- 
ими сторонами, грамота или договоръ свидћ- 
тельствуетея повврочною коммиссею и за- 
тЬмъ передается мировому посреднику для 
немедленнаго пеполнешя установленным 
порядком. 

34. Если соглащенія не поелъдуеттъь, то, по 
раземотр®нїп внесенныхъ въ протоколъ пока- 
заній, по собраніи, въ случаћ надобности, 140- 
полнительныхъ. свЪдвній и по осмотрв, если 
того потребуетъ одна ‘изъ еторонъ, земель, 
предоставленных крестьянам», коммиесія co- 
ставляет» повфрочный актъ, въ которомъ 0Ó'h- 
ясняетъ, къ какому разряду и по какимъ ири- 
чинам.» она причисляет» крествянскіе участ- 
ки, п согласно сему полагаеть: или оставить 
прежнюю уставную грамоту въ своей силф, или 
составить новую. Затфмъ коммиссія, не вы- 
Ъзжая изъ uMDHIA, объявляеть повфрочный 
AKTA крестьянам» И помфщику; причемъ BMNH- 
сываеть Въ вышеупомянутыя протоколъ OT- 
Зывы их» Шо COCTOABNIEMYCH новврочному 
акту, 

Примьчаше. Повброчныя коммиеси, при 
распредъленіп Участковь по разрядамь въ 
Каждомъ селеніи, принимают въ соображеніе 
Только рёзыя различід между достоинством 
час BOB, причисляя къ одному разряду е 

^ Ки, по достоинству ухъ незначительно 
ОЧА шыл другь отъ друга. 

35. Со Аня предъявленш повфрочныхъ AK- 
10Bb, Дается обуу сторонамъ двух-мфсяч- 
ный срок» На обжаловаше д®йствїй коммис- 
cin губерискому приеутствЮ въ обыкновен- 
номъ его состав?. . 

36. По прошествін опредьленнато въ иредљ- 
идущей стать срока, если повфрочные акты 
ме были обжалованы, дфлаетея на прежней 
Трамот$: если она остается Bb Своей сил, то 
Подтвердительная надпись, а если отмфняет- 
CA, то надпись объ уничтожен ей, съ со- 
“тавленіемъ новой грамоты, которая затъмъ 
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Вводится въ qAbńcrBie мировым 
KOM'b. 

37. Въ случат обжалованіл ДЪйеТВЇЙ KOM- 
мисеіи и буде губернское присутствіе npu- 
знает» вторичную повфрку пеобходимою, KOM- 
миссія производить оную по указаніямъ при- 
сутетвія и представляеть вновь составлен- 
ный повфрочный актъ на утверждене ry- 
бернскаго ирисутетв!я; по утверждении она- 
го, дЪйствуетъ согласно п редъидущей стать, 

38. Во все время повфрочныхъ дфйствй, 
пе воспрещается помфщику и крестьянам 
входить между собою въ добровольныя согла- 
щения, - которыя, если состоятся, приводятся 
въ исполнеше порядкомъ, указаннымь въ 
ст. 33. 

39. На qbiicrBia губерискаго присутсетвія 
предоставляется жаловаться министру BHY- 
треннихъ дълъ въ т®хъ только случалхъ, RO- 
гда въ тубернскомъ присутствш HE состоится 
едипогласнаго ръшенія. Ha принесеше сихъ 
жалобъ полагается двух-мвеячный срокъ, CO 
дня приведенія въ псполненіе на м®%ст® по- 
становленія губернекаго присутствія. 

40. Заявленіе о подач жалобъ въ мини- 
стерство ни въ какомъ случа не останавли- 
вает'ь приведенія въ исполненіе постановле- 
ній губерискаго присутствія; но въ такихъ 
имфнілхъ, WO которымъ поступили жалобы 
съ той или другой стороны въ министерство, 
не может» быть приступлено къ выкупу до 
раземотрьшя сихъ жалобъ и до приведепія 
въ исполиеше послёдетвйй cero разсмотрвийя. 

41. Если, при постановленш губернскаго 
присутетв я по раземотр®нию повврочныхъ 
актовъ, послфдуетъ разногласіе и губерна- 
торъ признаетъь нужнымь пріостановить MC- 
полнеше рБшенія, TO онъ дъйствуеть на 0C- 
новаши 132 ст. положенія о губери. и узди. 
по крест. дл. учрежд. 

42. Жалобы, принесенныя въ министер- 
ство, разсматриваются, въ порядкъ ихъ. по- 
ступленія, въ сов®т® министра. 

43. Журналами совфта, утвержденными 
министромъ: кли утверждаются постановле- 
нія губернскаго присутствйя, или указывалют- 
сл Tb оспованія, по коимъ грамоты должны 
подлежать исправлению. Самое же исправле- 
nie возлагается па, повфрочную коммиссію и 
утверждается губерискимъ присутетвемь. 

(Св. Почт.) 
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Подъ впечатлвніемъ великихъ преобразо- 
ваній, которыми отмЂчаетея въ истори рус- 
скаго народа настоящее царетвоваше, дво- 
рянство орловской тубернш еп®шитъ при пер- 
BOM» собранш своемъ, поел® обнародованія 
основныхъ началь гласнаго судопроизводетва, 
выразить ГОСУДАРЮ ИМПЕРАТОРУ во 
всеподданнъйшем'ь письм® ‚чувства своей 
искренней и безнредфльной благодарности за 
это новое благодфяше.“ Ниже мы приводимъ 
самый текетъ адресса, нодписаннаго губерн- 
скимъ и уБздными предводителями дворян- 
ства. ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ изволиль 
поручить начальнику орловской  губериш 
„благодарить орловекое дворянство за добрыя 
чувства, которымь ЕГО ИМПЕРАТОРСКОЕ 
ВЕЛИЧЕСТВО вБритъ и выраженіе коихъ 
онъ принялъ съ искренним удовольетвіемъ,“ 
Примфру дворянства орловской губернии по- 
слфдовало также ODAOBCKOC купечеекое и Mh- 
щанское общества; и они также предетавили, 
чрезь министра внутреннихъ A'B b, всепод- 
данн'йшее письмо ГОСУДАРЮ ИМПЕРА- 
TOPY съ выражешемь чувствъ благоговъй- 
ной признательности за совершивийяся ‘или 
предиринитьти”трообразок: за что также 
улостоилось Высочайшей благодарӣ — 

— Дворянство орловской губерши ‘адреео- 
вало слвдующее вееподданиъйшее письмо TO- 


посредни- 


. 


- СУДАРЮ ИМПЕРАТОРУ, 


‚„Всемилостив®йшій Государь ! 

„Дворянство орловской губерніп, сознавая 
въ настоящую минуту всю цфну дарованнаго 
ему права обращаться пепосредетвенно Kb 
Вашему Императорекому Величоству , cnb- 
шить, при первомъ собрали своем, посл 
обнародовапія „‚Основныхь пачалъ глаенаго 
судопроизводства, повергнуть предъ Вами, 
Всемилостив5й щий Государь, выражене Gaa- 
гоговфйныхъ чувствъ самой искренней, без- 
предфльной благодарности за это новое Glaro- 
дЪяне, которымъ исполняетел завЪфеное ME- 
лаше Вашего сердца: да милость и правда 
царствуютъ въ судахъ, 


„Всемилостивъйшій Государь! Вы призвали | 


Kb свободной жизни двадцать милліоновъ 
русекаго народа, даруете гласный судъ, обез- 
печивающий личность и имущество вє®хъ Ва- 
шихъ подданныхъ, широко отворяете двери 
проевфщенио, и все это совершаете въ первыя 
восемь л®тъ Вашего царствованія , путемъ 
мирным, среди благословен Богомъ ввфрен- 
Haro Вамъ народа. Исторія не представляет 
намъ подобныхъ тому примфровъ. 


„Примите же; Государь, это выраженіе HA- 


członków komissji. 
też podpisać obywatele i włościanie. 


KURJER WILEŃSKI, 


Ба 
najdokładnićj być oznajomionym ze wszelkiemi 
warunkami gospodarstwa w 


| swoim powiecie. 
27) Każda kommissja weryfikacyjna przy 


otwarciu, w obecności pośrednika pojednaw- 
czego, który uczęstniczy w posiedzeniach u- 
rzędu 
п Członków моќ iańskich, najbardzićj znają- 
cego cały powiat z wyboru starszyn gminowych, 
naprzód roztrząsa udzielone jéj od urzędu po- 
równawcze wiadomości о gospodarczych wa- 
runkach powiatu i o przeważających katego- 
rjach gruntów. Stosownie do tego i zapatrując 
się na poprzednie artykuły (32—24) ustanawia 
się plan czynności weryfikacyjnych w powiecie, 
który niezwłócznie przedstawia się do urzędu 
gubernjalnego. 
artykuł niniejszy , kommissja: weryfikacyjna 
działa przy każdćj kwestji dotyczącćj ogólne- 
go kierunku czynności. 


gubernjalnego (art. 21) oraz, jednego 


W składzie wskazanym przez 


28) Sprawy o czynnościach regulacyjnych 


tak w urzędzie gubernjalnym, jako też w ko- 
missjach, weryfikacyjnych rozstrzygają się po- 
dług większości glosów, w razie równości, głos 
prezesa nadaje przewagę. 


) Urząd gubernjalny, po otrzymaniu za- 


twierdzonych i wprowadzonych listów nadaw- 
czych, przesyła takowe do komissij weryfika- 
cyjnych. 


30) W miarę otrzymania z urzędu guber- 


njalnego listów nadawczych, komissja weryfika- 
cyjna przed nastaniem każdego miesiąca po- 
stanawia, w jakich gromadach wiejskich ma 
czynić weryfikację, i zawiadamia o tém oby 
wateli i włościan, z oznaczeniem terminów. 
Oznajmienie 
siedm dni przed przybyciem komissji. 


to czyni się przynajmnićj na 


31) Komissja, po przybyciu do gromady wiej- 


skićj, w obecności obywatela, lab osoby zastę- 
pującćj jego miejsce, objawia włościanom list 
nadawczy we wszystkich jego szczegółach i 
następnie, w razie wyrażonego ze strony wło- 
ścian nieprzystania na warunki listu , wy- 
siuchuje ich odezwy po kolei: o przestrzeni u- 
żytków, o gatunku ziemi i dogodnościach po- 
zycji, w porównaniu z sąsiedniemi majątkami, 
o miejscowych cenach najemnika na gruntach 
różnego rodzaju i o tych szczególnych, lub 
wyłącznyci okolicznościach, w Jakich zostaje 
cały majątek, lub niektóre ucząstki do chat 
należące. 
włościan, komissja tuż przy włościanach /po- 
winna wysłuchać objaśnienia obywatela, albo 
osoby jego miejsce zastępującćj. 


Po tych odezwach lub uwagach 


32) Wszystkie te reklamy zapisują się do 


protokolu, jakowy odczytuje się w głos przy 


wszystkich obecnych i podpisuje się przez 
W razie życzenia mogą 


33) Po przeczytania protokołu, komissja 


stara się dopomagać obywatelowi i włościanom 


w zawarciu dobrowolnych umów, modyfikując 


takowe za pomocą kategorycznych objaśnień. 
Jeżeli takowe umowy nastąpią, tedy stosownie 
do warunków umowy, albo układa się nowy 


list nadawczy, albo umowa co do wykupu. Po 


obustronnćm podpisaniu, list lub nmowa za- 


świadcza się przez komissję weryfikacyjną i 
następnie oddaje się pośrednikowi dla wykona- 
nie bezzwłócznego koleją ustanowioną. 


34) Jeżeli umowa ше nastąpila, tedy ро 
rozpatrzeniu zaniesionych do protokolu re- 
klam, po zebrańiu w razie potrzeby dodatko- 
wych szczegółów i po obejrzeniu, jeśli tego 
wymagać będzie jedna ze stron, gruntów od- 
danych włościanom, komissja układa akt wc- 
rylrkacyjny, w którym objaśnia, do którój ka- 
tegorji 1 z jakiego-powoda' przyliczyła ucząs(ki 
włościańskie „i Stosownie do tego decyduje: 
bądź zostawić uprzedni list nadawczy w swej 
тосу, bądź ułożyć nowy. Następnie komis- 
sja, niewyjeżdżając z majątku, ogłaszą adt 
weryfikacyjny włościanom i obywatelowi, przy- 
czóm,zaciąga do rzeczonego protokolu odezwy 
ich względem ułożonego aktu weryfikacyj- 
nego. 


Uwaga. Komissje weryfikacyjne, przy 
klassyfikowaniu ucząstków według kategorij 
w każdym majątku, mają na względzie И tylko 
rażące różnice pomiędzy gatunkiem ucząstków, 
zaliczając do jednój kategorji ucząstki wedle 
wartości onych nieznacznie wyróżniające się 
jedne od drugich. 


35) Od dnia ogłoszenia aktów weryfikacyj- 
nych, daje się obu stronom termin dwumie- 
sięczny па zaskarżenie czynności kommissij 
do urzędu gubernjalnego, w zwyczajnym skła- 
dzie onego. z 

36) Po upływie rzeczonego w poprzedza ją- 
cym artykule terminu, jeżeli akta weryfika- 
cyjne niebyły zaskarżone, czyni się na uprze- 
dnim liście nadawczym: jeżeli takowy pozosta- 
je м swćj sile—nadpis zatwierdzający, a jeże- 
li się znosi—nadpis o zniesieniu onego, 2 uło- 


żeniem nowego listu, który się wprowadza 
przez pośrednika Pojędnawczego. ; 

37) W razie zaskaczęnia czynności komis- 
sij, oraz gdyby urząd gubernjalny uznał za 
niezbędnę powtó: ną weryfikację , komissja 
winna uczynić takowę podług wskazania urzę- 
du i przedstawić nanowo ułożony akt Weryfika- 
cyjny na zatwierdzenie urzędu gnbernjalnego; 
po zatwierdzeniu onego postępuje podług arty- 
kuła poprzedzającego. 

38) Przez cały czas trwania czynności we- 
ryfikacyjnych nie wzbrania się obywatelowi i 
włościanom wchodzić pomiędzy sobą w umo- 
wy dobrowolne, które jeśliby stanęty, tedy wy- 
konywają się koleją w art. 33 wskazaną. 

39) Na czynności urzędu gubernjalnego po- 
zwala się zanosić skargi do ministra spraw 
wewnętrznych w tych tylko wydarzeniach, 
kiedy w urzędzie gubernjalnym niebędzie je- 
dnomyślnego wyroku. рә zaniesiem4 ‘tych 
Skarg liczy się termin dwumiesięczny, od dnia 
wykonania na miejscu postanowienia urzędu 
gubernjalnego. 


40) Deklaracja o podaniu skarg do ministe- 
rjam, w żadnym razie niewstrzymuje wykona- 
nia. postanowień urzędu gubernjalnego lecz 
w takich majątkach, z których podane zostały - 
skargi z jednój lub drugićj strony do ministe- 
ijum „nie można przystępować do wykupu, 
przed rozpoznaniem tych skarg i wykonaniem 
następstw takowego rozpoznania. 


41) Jeżeli przy postanowieniu urzędu gu- 
bernjalnego, po rozpatrzeniu aktów weryfi- 
kacyjnych, nastąpi rozmaitość głosów i guber- 
nator uzna za potrzebne wstrzymać wykona- 
nie wyroku, tedy on postępuje na mocy 132 
art. ustawy о gub. i powiat. do spr. wrogim- 
styt. 

42) Skargi zaniesiońe do ministerjum roz- 
poznają się w kolei jak przedstawione zostały 
do rady ministra. 4 


43) Przez protokoły rady zatwierdzone u 
ministra: bądź zatwierdzają się postanowienia 
urzędu gubernjalnego, albo wskazują się te za- 
sady, wedlug których listy powiany być popra- 
wione. Samo zaś poprawienie wkłada się na 
Komissję weryfikacyjnę i zatwierdza się przez 
urząd gubernjalny. 


Moskwa, czwartek 3 stycznia. 

Pod wraże; icm wielkich reform, któremi 
w historji narodu rossyjskiego, odznacza się 
wyrazniejsze panowanie, szlachta gubernji or- 
łowskićj śpieszy na pierwszćm zgromadzeniu 
swojem, po obwieszczeniu zasadniczych prawi- 
deł głośnego przewodu sądowego, wyrazić Се 
SARZOWIJEGO MOŚCI w najpoddanniejszem 
piśmie „uczucia najszczerszćj 1 nieograniczo- 
nćj swojćj wdzięczności za to поме dobrodziej- 
stwo.*  Niżćj podajemy sam tekst adresu pod- 
pisany przez gubernjalnego i powiatowych mar- 
szałków szlachty. CESARZ JEGO MOŚĆ ra- 
czył polecić naczelnikowi gub. orłowskićj „po- 
dziękować szlachcie orłowskićj za dobre uczu- 
cia, którym CESARZ JEGO MOŚĆ wierzy i 
wynurzenię których przyjął z prawdziwem za- 
dowoleniem*, Za przykładem szlachty gubernji 
orłowskićj poszły takoż orłowskie gminy, ku- 
piecka i mieszczańska; i one takoż złożyły 


„NajsaiłościWszy. Cesarzu ! 

sszraChta gubernji orłowskićj przeświadczo- 
na w obecnój chwili о. całćj wartości nadanego 
jój prawa zwracania się bezpośrednio do. Wa- 
$16} Cesarskićj Mości, śpieszy na pierw- 
szem  zgrowadzeniu swojem, po ogłoszeniu za- 
sadniczych. prawidel glosnego przewodu sądo- 
wego , złożyć u stóp. «waszych ‚ Najmiło- 
ściwszy' Gesarzu,, wyraz. świętych uczuć 
najserdeczniejszćj. nieograniczonćj. wdzięczno- . 
ści лаг йо. поме dobrodziejstwo, Przez które 
spełnia się najgorętsze życzenie TwojęgoseTca: 
ażeby miłosierdzie i prawda pamowały w są- 
dach. Ri ma \ 

„„Najmiłościwszy Geśarzu! Powołałeś do ży” 
cia wolnego dwadzieścią miljonów ludu rossyj- 
skiego, nadajesz sąd jawny, ochramiający 080- 
bistość i majątek wszystkich poddanych Twoich, 
szeroko otwierasz podwoje dla oświaty, i to 
wszystko spełniasz w pierwszych óśmiu latach 
Twojego panowania, drogą pokoju, śród błogo- 
sławieństw powierzonego Ci przez Boga ludu. 
Historja nie przedstawia nam podobnych te- 
mu przykładów. 

„Przyjmij więc, Cesarzu, to wynurzeni 
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шихъ чувсть также милостиво, KAR» искрен- 
но и задушевно оно Вамъ приносится. 
Върноподданные 
отъ лица орловскаго дворянетва. 

Подписали: губериекій предводитель дво- 
рянства В. Апраксинь, орловсекій уЪзаны! 
предводитель дворвиетва A, Бурнашевъ, JC- 
правляющій должность сЪвскаго предводителя 
дворянства генералъ-малоръ Борис» Ахроси- 
мовъ, елецкій у®Ъздный предводитель дворяи- 
ства Н. Коротневь, обоянекш уфздный upel- 
водитель дворянства д. Кроинскій, ливенски 
уфзаный предводитель дворянства н. Бълато, 
трубчевекій узздный предводитель дворянства 
Н. Дубровольскій, карачевекій уфздный пред- 
. водитель дворянства Хитрово, за болховскаго 
предводителя дворянства И. Кологривовт, 
кромскій предводитель дворянства А. Жедрин- 
скій, дмттровекій уфздный предводитель двор- 
янства Н. Хлюстинъ, малоархангельскій у®зд- 
ный предводитель дворянства Н. Скарятиит, 
мценскій уфздный предводитель дворянства, 
Ba. Шеншинъ. 


— Borb вееподдаин®йше письмо орловскаго 
купеческаго и мещанскаго обществ” : 

у „Августьйний Монархъ! 

„При ветупленіп Твоем» на прародитель- 
скій престолъ, Ты положиль въ сердц® 
Твоемъ сващенный обътъ—имфть Ib бла- 
годенствіе Твоего народа. Исполняя сей 
об®Ъ®тъ, Ты началъ благотворную Твою Aba- 
тельность, даривавъ миръ Твоимъ поддан- 
нымъ. Потомъ, призвавъ Бога на помощь, Ты 
разорвалъ въковыя узы рабства, и миллїоны 
людей получили права и свободу. ZATEM Ты 
отм®нилъ откупную систему, губительно NOA- 
рывавшую благосостояніе Твоцхъ подданныхь 
и этимъ открылъ новое широкое поле промы- 
шленной дфятельности. ‘Теперь Ты даешь 
намъ гласное судопроизводство, которое CTA- 
вить богатаго и бднаго, знатнаго и убогаго, 
равными предл» закономъ; и такъ, по слову 
"Твоему, судъ и правда воцарится въ судах» 
Твоихъ; еъ. преобразованіемъ же городскаго 
унравленія, граждане получаютъ права, KOTO- 
рыя благотворно подъйетвують на разпитіе 
жизни. гражданской. | 

„Мы благоговъемъ, Государь, передъ эти- 
ми великими рехормами, который должны Yy- 
прочить славу и могущество Твоей державы 
п принести неисчиелимыя блага Твоему на- 
роду. Bch они при благословеніи Божіемъ, 
по мудрому Твоему указанію, совершились 
или совершаются мирно и спокойно. Внимая 
нуждамъ и голосу Твоего народа, Ты 40RA- 
залъ, что Ты Царь помазанникъ Божій. Веди 
же насъ, Государь и Отець, по этой crest, 
веди путемъ просвъщенія, и мы сознательно 
воспользуемся всфми блатами, дарованными 
Тобою, и достойно выполнимъ већ предначер- 
танные Тобою планы; мы же молимь Бога, 
чтобы Онъ укр®пилъ 'Гебя въ силахъ и помог 
преодолъть BCE препятствия, которыя Ты мо- 
жешь встрътить на пути предпринимаемых 
Тобою реФормъ. = 

„Прими отечески, Великій Государь, изъ- 
явленіе искренних чуветвъ отъ 'Гвоихъ Bbp- 
ноподданныхъ города Орла.“ 

(Слфдуетъ 245 подписей). 

(Наше Вр.) 


Бывшій студентъ Императорскаго с. nerep- 
бургскаго университета Алексфй Андреевъ, 
Яковлева, по Высочайшему повелнію, суж- 
денъ былъ военнымъ судомъ по полевым у- 
головным законамъ, и оказалея виновным” 
въ распространеніи между нижними чинами 
сочинений возмутительнаго содержанія и пре- 
ступныхъ мыслей объ ограниченіи правъ Bep- 
XOBHOŃ власти и измфнени существующаго 
порядка правленія. Генералъ-аудиторїатъ, 
признавъ Яковлева подлежащимь, за престу- 
пленія его, лишению ве®хъ правъ состояния и 
смертной казни—растрвляніемъ, NO особымъ 
уваженіям”ь, представлявшимея къ облегче- 
Hiio его участи, вееподданнъйше ходатайство- 
Валь о дарован! ему жизни, съ т®мъ, чтобы 
по лишен его веБхъ прав состояня, Co- 
слать Bb каторжную работу ъъ рудниках на 
дввналцать Л®ТЪ. Ма всеподдан ищем» до- 
клад генералъ-аудиторала послфдовала, въ 
7-й день декабря 1862 кода, собственно-ру- 
чная Его ИмнерлторскАГО Величествл KOH- 
Фирмащя: „Быть по сему, NO ca mwys, чтобы 
epokó каторжной работы Яков. ограни- 
чить шестью годами“. Ri сему Г. военный 
миниетръ присовокупилъ, что Ддовлевв Chin, 
статскаго совътника, изъ дворямъь, какой TY- 
бернш, по длу не видно. 


— Циркулярное предписано дёпартамепта Bat- 
шней торговли таможнямъ и таможенным 
заставамъ по енропейской торговл, отъ 22 Ae- 
кабря за N20,395,0 порядкъ выпуска изъ TAMO- 
женъ съ 1-го января 1863 года kpbnkux» Ha- 
питкдвъ и портера. 

На основаніи дъйствующаго rapawa (ст. 103), Kupur- 
вассеръ, ликеры, наливки, настойки, штромъ, яни- 
веръ и т, N., дозволено выписывать изъ за границы 
лишь откупщикамъ съ платежомъ пошлины по 60 
коп; ©» бутылки. А по сил 829—832 ст. уст. TAM., 
ри выпуск® изъ таможенъ кръцкихъ напитковъ и 


портера, къ уторамъ бочекъ привфшиваютсл пломбы, 
а Ha портеръ въ бутылкахь накладываются Cypry- 
чемъ печати HA пробкЪ, и кром® того на крике Na- 
питки выдаются! пробы и ярлыки, съ ознеченемЪъ 
кр%ъпости, a Ha портеръ свидътедства. 

Имфя въ виду, что означенныя правила устано- 
влены были единственно въ видахъ ограждешя OT- 
купщиковъ, ysaerie которыхъ въ питейномь еборъ, 
no именному Высочайшему указу, данному, прави- 
гельствующему сепату отъ 4-го поля 1861 T., отетра- 
ияетсл въ имперїи съ 1-го января 1863 г. и съ Cero- 
же времени должно быть приведено въ исполнен 
новое положеше о семь сбор, департамент» внъш- 
ней торговли, съ разрмшеня г. министра PUMAUCOWA, 
длетъ знать по томоженному вЪдометву, дли падле- 
жащаго исполненл, что за симъ съ будущаго года: 

1) Доаволяетел въ имперіи пемъ имфющим пра 
во заграничной торговли выписывать изъ-заграницы 
кръпкіе напитки (за исключеніемъ пина и спирта 
хлъбнаго поделалценнаго и NE подслащенпаго, KOTO- 
рые остаются по прежиему запрещенными), сь mAn- 
тежемъ установленной тариФомъ поиливы; 

и 2) Не сафдуетъ подвергать пломбированю и 
клейменію сосудов съ сими папитками и портеромъ, 
при выпускъ ихъ изъ томоженъ импери, а также 
выдавать на оные пробы и свидътелства, 

Что касается кръпкихъ напитков, привозимыхъЪ 
въ таможни Царства Польскаго, то сіп таможни при 
пропуек® оныхъ, обязаны руководствоватьея цирку- 
лярнымъ предписаямь департамента отъ 8-го’ оля 
1861 r. за N. 9,972. | 

— Циркуляръ г. министра Фипансовъ казенчымъ 

палатамъ и гс. управляющим, питейно-ак- 
цизными сборами, отъ 28-го декабря 1862 г. 
aa N. 257, о клеймеши иитейныхъ м®ръ, ие- 
имъющихЪ заводекаго клейма. 

По 273 ст. положешя о питейномъ сбор%, ви- 
поторговцы обязаны отпускать вино казепными 
м®рами: 

Въ 2782 ст. устр, торг. XI т, св, зак. (изд. 1857 
г.) постановлено: Wb митейныхъ домахъ и на вы- 
ставкахъ имЪть мфры: въ ведро, Полуведро и чет- 
верть ведра чугунных, a дробныя мъдныя; жеетя- 
ныя же мвры отнюдь не употреблять 

Herb, иъкоторые изъ управллющихъ питейно- 
акцизными сборами допесли министерству Финан- 
совъ, что нъ ластоящее pena мъдныя клейменыя 
мъры им®ютел только у откупщиковъ, которые, 
намъреваясь сами продолжать въ 1868 п.. торговлю 
виномъ, никому ихъ по продатотт; что такія мъры 
нс везд® можно пріобръеть- и ёсли въ пъкоторыхъ 
мЪетпостяхЪ берутея ихъ сдфлать мтдныхъ ABAD 
мастера, по алаты не рЪшатотея клеимить ихъ, по; 
ucamMtuito Ha цихь заводекаго клейма; A потому 
управллющіе просят» разрушить казойныя палаты 
клеймить пе только мђры мЪдныл, CĄBXANNBIA MBA- 
никами, по также желъапыл и жестяныя, для вре- 
меннаго ихъ употреблепія: 

Хотя по 2748 ет. уст. торг. т. XI св. зак. ach 
Заведеніл, художники и мастера, получивиие 40- 
зволепіе ryóepnekaro пачальетва Ha приготовлене 
Móyb, OGABAHBI налагать на CIH ‘издфмя Свое Pa- 
бричное клеймо; но принимая въ соображеніе: 1) 
что заводы MAM цехоные мастера, запимающіеея 
приготовлешемь мфдныхъ мфръ, пе вездв суще- 
етвуютъ; 2) что выпиека виноторговцами. мъдныхъ 
мъръ cb заводскими клеймами изъ мъст». приго- 
товлешя оных, по отдаленности сихъ мъстъ, MO- 
жетъ затрудчить ихъ и поставить BŁ невозмож- 
ность открыть Wb 1863 г. раздробительную прода- 
жү вина и 3) что по сему представляется пеобхо- 
димымъ допустить временно употребленіе, винотор- 
говцами луженыхь желЪзпыхъ и жестяных мъръ, 
л, по симъ уважешямъ, предлагаю казенным па- 
латамъ: въ тЪхъ мЪетностяхъ; гдз нЪгь заводов 
или особыхъ мастеровь, приготовллющихъ питей- 
пыя мъры, пе отказывать въ клеймеши приготов- 
ленныхЪъ мветными мастерами и. безъ заводекаго 
клейма KARD мЪдпыхъ, такъ и жестяныхъ и JRC- 
лъзныхъ мьръ съ прочною посудою, если. већ cin 
м%ры, по емкости, окажутся совершенно върными 
съ образцовыми мфрами. z ! ` 

Tr. управляющихъ питейно-акцизными сборами 
_ увћдомляю о COM» для CHŻĄKBHAIA и руководства, съ 
тъмъ, чтобы yuorpeóacnie при продаж% Питей MEPE 
жестлныхъ и желфзныхъ съ полудою было допу- 
meno ими, Bb Bnat временной м®%ры, впредь д0 
возможности имфть повсеемфетио мфдныя. мъры. 

Bv сльдъ за спуъ будетъ OTb меня сообщено 
гг. начальникамъ губерній o предоставлеши подоб- 
наго же разръшенія думамъ и parymaw» Thx» To- 
родовъ, въ которыхъ клейменіе мЪръ m въсовъ BOB- 
ложепо Ha ciu мЪста. 

Подписалъ: министръ Фипансовъ, етатеъ- 
секретарь: Рейтернъ. 


ВИЛЬНО. 


Виленскй приказъ общественидго призр%- 
nia извфщаеть, что г. пачальникъ Виленской 
ryóepuin сообщиль T. министру Финансов», 
что главибйшая пэичина усиливщатося въ 
nocykąnee время тробованіл вкладов Mb 
сберегательной кассы Виленскаго приказа 06- 
щественнаго призрЪшя, заключается въ ONA- 
сешяхъ вкладчиков», что со введешемъ въ 
ąbicrnie Вчсочайие утвержденнаго 16 npo- 
шедшаго октября устава о городекихл» сбере- 
гательныхл» кассахъ, вклады изъ приказа 
будут» переданы въ эти кассы, ‘или Bb TO- 
сударетвенный банкъ, а возврат» UX'b orry- 
да по правилам, новаго устава, будеть со- 
пряженъ Cb тагостными Для вкладчиковъ 
Формальностями. р 

ВелБдетвіе сего г. министр» Финансовь въ 
предложение на имя г. начальника губерніи 
ora 22 декабря 1862 тода за №: 8664 между 
прочимь изъяснить изволилъ, что вклады 
существующей при Виленском приказ об- 
щественнаго призр®иїл сберегательной кассы 
должны оставаться въ ней впредь» до учреж- 
дешя, gp зам®пъ оной, таковой же городской 
кассы, открыт!е которой можеть поелъдовать 
не прежде, как по учинеши падлежащих%ъ 
о томъ распоряжений; но и зат®мъ, OTHOCH- 
тельно вкладовЪ, записапныхь Въ книжки 
нын®шней сберегательной кассы, будет?» Co» 
блюдаемъ принятый ‘доеель порядокъ B03- 
врата вкладовь, а правила’ новаго устава 
будутъ примвнены лишь КЪ вкладчикамь но: 
вой городской сберегательной кассы. 


= 


теа энен WE A a 


uaszych uczuć tak łaskawie, jak serdecznie i 


вилив въСтишиъ. — — 


z głębi duszy ono się Tobie składa, 
Wierni poddani 
w imieniu szlachty orłowskićj.'* 

Podpisali: marszałek gubernjalny szlachty 
W. Apraksin, orłowski powiatowy mar- 
szałek szlachty A. Burnaszew, pelniący obo- 
wiązek siewskiego powiatowego marszałka је- 
neral major Borys Afrosimów, jelecki marsza- 
lek powiatowy N. Korotniew; obojański mar- 
szaiek powiatowy D. Kroinski, liweński mar- 
szałek powiatowy N. Bielago, trabczewski 
marszałek powiatowy N. Dubrowolski, kara- 
czewski marszałek powiatowy Chitrowo, za 
bołehówskiego marszałka powiatowego Г. Ko- 
łogrywow, kromski marszałek powiatowy Ze- 
dryński, dmitrowski marszałek powiatowy N. 
Chłustin, mało-archangielski marszałek powia- 
towy №. Skarjatin, meeński marszałek powia- 
towy Szenszyn. z 


— Oto najpoddamniejszy list orłowskićj ku- 

pieckićj i mieszczańskićj gminy. 
„Najjaśniejszy Monarcho! 

„Przy wstąpieniu Twojém na praojcowski 
tron, dałeś w sercu swojóm świętą obietnicę, 
mieć na celu pomyślność Twojego narodu. 
Spelniając tę obietnicę, rozpocząleś dobroczyn- 
ną działalność Twoją, nadawszy pokój Twoim 
poddanym. Potóm wezwawszy Boga na po- 
moc, rozerwaleś wiekowe pęta niewolnictwa 
i miłjony ludzi otrzymały prawa i wolność. Po- 
tém zniosłeś systemat akcyzy, zgubnie podko- 
pujący dobry byt Twoich poddanych i przez to 
odkryłeś nowe szerokie · pole przemysłowćj 
działalności: "Teraz. dajesz. nam jawny prze- 
wód sądowy, które stanowi bogatego i biedne- 
go, dostojnika i ubogicgo równymi przed pra- 
wem; i tak wedle słowa Twojego sąd i prawda 
zapanuje w sądach Twoich; 7 reformą zaś 
miejskiego zarządu, obywatele otrzymują pra- 
wa, które dobroczynnie wpłyną na rozwój ży- 
cia społecznego. 


„Sthyłamy, €esarzu, czoła przed temi wiel- 
kiemi reformami, które powinny utwierdzić 
sławę: i potęgę Twojego państwa i przynieść 
niczliczone dobrodziejstwa Twemu narodowi. 
Wszystkie, przy błogosławieństwie Boga, we- 
dle mądrych wskazań Twoich spelnily się lub 
spełniają się cicho i spokojnie.  Bacząc na po- 
trzeby i głos Twojego narodu, dowiodleś,że je- 
steś Gesarzem, pomazańcem Bożym. Prowadź- 
że nas, Cesarzu i Ojcze, tą drogą, prowadź dro- 
gą oświaty і my Z przeświadczeniem skorzy- 
stamy m0 wszystkich dobrodziejstw nadanych 
przez Ciebie i godnie spelnimy powzięte. przez 
Ciebie zamiary; my. zaś błagamy Boga, ażeby 
wzmocnił Cię na silach i pomógł pokonać 
wszystkie przeszkody, jakie. napotkać możesz 
na drodze reform przez Ciebie zakreślonych. 


Przyjmij po ojcowsku, wielki Cesarzu, wy- 
raz uczuć szczerych od Twoich wiernych pod- 
dadych miasta Orła. 

(Następuje 245 podpisów). 


— Były student C'e sar skiego s. pe- 
tersburskiego uniwersyteju Aleksy syn An- 
drzeja Jakowlew, z Najwyższego roz- 
każu, był sądzony sądem wojennym według 
praw polowych: kryminalnych i uznany мины 
nym  rozpowszechniania między żolnierzami 
pism podburzającćj treści i przestępnych myśli 
względem ograniczenia praw najwyższćj wla- 
dzy i odmiany istniejącego dorządku rządowe- 
gó. Jeneralny audytorjat, przyznając Та К 0- 
w le wa skazanym na pozbawienie wszelkich 
praw stanu i na karę śmierci przez rozstrzela- 
nie, ze szczególnych względów, przedstawia- 
jących się ku ulżeniu jego losu, najpoddannićj 
prosil o darowanie mu życia, 2 tém, aby po pò- 
zbawieniu go wszelkich praw stanu zeslać do 
robót ciężkich w kopalniach na lat dwanaście. 
Na najpoddaniejszćm przełożeniu jeneralnego 
audytorjatu, nastala 7 grudnia 1862 г. wla- 
snoręczna JEGO CESARSKIEJ MOŚCI kon- 
firmacja: „Ma być według tego, lecz 
даёт, ahy termin robót ciężkich 
dla Jakowlewaograniczyć na 
sześć lat“. Do tego. P: minister. wojny 
dodał, iż Ја kow le w jest SYhem radcy stanu 
ze szlachty, jakićj zaś guberni, tego ze spra- 
wy nie widać. 


—. 


— Reskrypt okolny departamentu handla zewnętrze 
ego do komor eejnych i года(ек komornych «4 
haadlu europejskiego, z 22 grudnia pod N. 20395, 
о kolvi ekspedjowania 2 komor, truaków moc- 

2 nych i portera od 1-go stycznia 1863 roku: 

Na mocy istuiejącój taryfy (art. 108) kirszwa sser, 
likiery, nalewki, nąstojki, sztrom, janiwer it. d. po- 
zwolono wypisywać z zagranicy tylko odkupszczykom, 
za opłatą cia po 60 kop. od butelki. А па mocy 829— 
823 art. ust. komor., przy ekspedycji z komory trun- 
ków mocnych i porteru, do dna beczek przyczepiają в1@ 


plomby, a na porterze korki butelek opatrnją się pieczą- 
(ка z laku; prócz tego, na mocne tranki wydają się pró- 
by i jerliki, z wyszczególnieniem mocy, а na porter--- 
świadectwa. 


Zważywszy, ił rzeczone przepisy wydane zostały je- 
dynie tylko dla dobra odkupszczyków, których udział 
w poborze trunkowym za Najwyższym ukazem imier- 
nym, danym rządzącema senatewi z 4 lipca 1861 r. 
usuwa się w Cesarstwie od 1-go stycznia 1863 r. i od te- 
go czasu powinna być wprowadzona nowa ustawa о tym 
poborze, departament handlu zewnętrznego , z upo- 
ważnienia p. ministra skarbu podaje do wiadomości 
zarządu komor, dla należytego wykonania, 12 od roku 
następnego: Я 


1) Pozwala się w cesarstwie wszystkim mającym 
prawo na handel zagraniczny, wypisywać z ragranicy 
trunki (wyjąwszy wódkę i spirytus zbożowy zasycony 
i niezasycony, jakowe zostają po dawaemu wzbronio- 
ne) za opłatą cla w taryfie | rzepisanego. 

12) Nienależy plombować i cechować naczyń takowe 
trunki oraz porter zawierających, przy ekspedjowaniu 
onych z komor w cesąrstwie, tudzież wydawać na to 
prób i świadectw. 

Co się tycze traaków mocnych, przywożonych do ko 
mór Królestwa Polskiego, to te komory w przepus 
czania takowych powinny się przewodniczyć reskrypte 
okolnym departamentu z 8-go lipca 1861 roku pod 
N. 9972. 

— Okolnik, p. ministe! skarbu do izb skarbowych i pp. 

zarządzających poborami akcyzy od trunków, 
z 28 grudnia 1862 г. №. 257 о ocechowania miar 
trunkowych nieposiadających cech zakładowych. 

Podług 273 art. Ustawy o poborze trunkowym, han- 
dlarze wódki powini wydawać takową w miarach skar- 
bowych. 

Artykułem 2782 ust. handl.t. X. zb. pr. (wyd. 1857 
r.) postanowiono: w szynkowniach i na 
miary: wiądro, półwiadra i ćwierć wiadra 
drobne-—miedziane: blaszanych z i 
wać, 

Obeenie, miektórzy z zarządzającyc 
od trunków donieśli do ministecjam SKA + 
miary mie ‘лапе mają zaledwie odkupszczycy,którzy spo- 
dziewając się sami kontynować w 1863 r. handel wódką, 
nikomu takowych niesprzedają;że miar takich nie wszę- 
dzie można nabyć, a jeśli w niektórych miejscach m'e- 
dnicy podejmują się one zrobić, to izby nie decydują się 
onych cechować, z powodu nieistnienia na nich cechy 
zakładu; skutkiem tego zarządzający proszą, aby upo- 
ważnić izby skarbowe do cechowania nietylko miar mie- 
dzianych, leez także żelaznych i blaszanych ku ezaso- 
wemu onych używaniu. : 


Chocież podług art. 2748 ust. hand. t. XI 25. pr. 
wszelkie zakłady, artyści i majstrowie otrzymujący do- 
zwolenie zwierzchności gubernjalaćj robienia miar, obo~ 
wiązani są nakladać na swoim wyrobie cechę fabryczną; 
lecz zważywszy: 1) że zakłady lub majstrowie cechowi 
zajmujący się robieniem miar miedzianych nie wszędzie 
się znajdują; 2) że wypisywanie przez handlarzy w“ dką 
miar miedzianych z cechami zakładu z miejsc ich wyro- 
bu, z powodu odległości tych miejsc może ich zamitrę- 
Żyć, oraz postawić w niemożności otworzyć w 1863 r. 
sprzedaż kieliszkową wódki, i 3) że z {до względu ko- 
niecznćm jest dozwolić używanie czasowo przez han- 
dlarzy miar żelaznych i blaszanych, zapatrując się na 
powyższe uwagi polecam izbom skarbowym : w tych 
miejscach, gdzie niema zakładów lub osobnych maj- 
strów, robiących miary trankowe, nie odmawiać oce- 
chowania zrobionych przeż majstrów miejscowych i bez 
cechy zakładu, tak miedzianych, jako teź blaszanych i 
żelaznych miar z trwałem naczyniem , jeżeli wszystkie 
р: miary co do objętości będą zgodne т miarami wzoro- 

emi. 


Pp. zarządzających poborami akcyzy zawiadamiam o 
tóm dla wiadomości i wskazówki, тт, aby używanie 
w Напа. mia blaszanych, żelaznych z pobiałą, było 
dozwolone przez nich jako środek ezaso wy aż do czasu 
kiedy można będzie mieć wszędzie miary miedziane. 


Równocześnie też zakomunikuję рр. naczelnikom pu- 
bernji,aby wydali upoważnienia w tym względzie dumom 
i ratuszom w tych miastach, gdzie cechowanie miar i 
wag do onych należy. 

Podp. minister skarbu selretarz stanu Кеј tern, 


WILNO. 


Wileński urząd powszechnćj opieki za- 
wiadamia, iż p.naczelnik gubernji wileńskićj 
zakomunikował p. ministrowi skarbu, że 
najglówniejsza przyczyna wzmagającego się 
w. ostatnim . czasie  wypotrzebowania. lokat 
z kassy oszczędności wileńskiego urzędu po- 
wszechnój opieki, zawiera się W oba- 
wach lokujących osób, о to iż za wprowadze- 
niem w życie Najwyżćj zatwierdzonćj 
16 przeszlego października ustawy 0 miejskich 
kassach oszczędności, lokaty 2 tegoż urzędu 
będą oddane do tych kass, albo do banku pań- 
stwa, a zwrót takowych stamtąd, według prze- 
pisów nowój ustawy, bedzie połączony z uciąż- 
liwemi dla lokujących formalnościami. 

Skutkiem tego p. minister skarbu w re- 
skrypcie do р. naczelnika gubernii z 22 grad- 
nia 1862 r. pod N, 6664 między innemi raczył 
wyrazić, iż lokaty istniejącćj przy wileńskim 
urzędzie powszechnćj opieki kassy oszezęd- 
ności, powinny, W 006) pozostać aż do zało- 
żenia na jój miejsce kassy miejskićj, któ- 
rój otwarcie może mieć miejsce nie wprzódy 


jak po uczynieniu należytych w tym względzie 


rozporządzeń; lecz i następnie względem iokat 
zapisanych w Księgi teraźniejszćj kassy o- 
szczędności, będzie przestrzegany przyjęty do- 
tychszas porządek zwrótu lokat; przepisy zaś 
nowój ustawy będą li tylko zastosowane do ło- 
kujących w nowćj miejskićj kassie oszezęd- 
ności, l 


— 


№ 3.1868, 11 Stycznia. 


Wilnie 10 stycznia. 


Jaż dziennikarstwo wypowiedziało swoje 
zdanie o mowie Napoleona III, czasopisma 
рагу е oddają hołd wzniosłćj myśli i szla- 
chetności, z jaką została wyrażona. Jeden tyl- 
Ko dziennik T e m ps-wystąpił z zarzutami, 
Że hrabia de Persigny sądził, iż powinien 
był przesłać mu piorunujące ostrzeżenie, 
за wypaczenie myśli cesarskich, skażenie 
Jego wyrażeń i chęć podania rządu w o- 
hydę. Najpiękniejszćm i najprawdziwszćm 
ocenieniem mowy Napoleona, są krótkie 
ale dobitne słowa, któremi książę de Mor- 
ny izbę prawodawczą otworzył, a: w któ- 
rych słusznie ją wezwał, aby porównała 
stan swobód swoich przed dziesięciu laty 
2 dzisiejszemi; aby przebiegła pamięcią, 
ile praw zmieniono lub zupełnie z par- 
lamentu wycofano, dla tego tylko, że przed- 
stawiciele narodu, w pełności swćj wła- 
dzy i niepodległości zdania, nie sądzili ich 
być dla kraju pożytecznemi. Książę de 
Morny widzi największą zaletę konstytu- 
cji, w jéj doskonalmości, i przyznać nale- 
ży, że dawniejsze sankcje, mocą, których 
ustawa zasadnicza tylko. po, upły- 
wie 25, 50 a nawet 100 lat, przeziera- 
ną i poprawianą być mogła, nie dawała 
dostatecznćj rękojmi rozwoju, z postępem 
i duchem czasu zgodnego. Umieściliśmy 
w „dzisiejszym  Kurjerze, , to przemówienie 
książęcia de Morny, jak równie uwagi 
niektórych dzienników paryzkich. Za gra- 
nicami Francji, o ile wiemy w. Londynie 
і Wiedniu, niektóre stronnictwa wypowie- 
działy swe zdanie. Dziennik Times, 
oddaje cześć bezwarunkową polityce ce- 
sarzą, bo uwierzył, że treścią à koroną 
tej polityki, jest utrzymanie, bądź co bądź, 
najprzyjaźniejszych - stosunków „z „Anglją. 
Zapewne -i inne główne dzienniki: londyń- 
skie odezwą się również pochwalnie, bo, 
nic dzisiaj nie różni Ап # Егапеја wich | 
dążeniach, a wiadomo, jak usposobienie | 
chwili zapala lub ostudza, jątrzy lub 
łagodzi, umysły. publicystów, angielskich. 
"W. Wiedniu, już nazajutrz. po wyrzecze- 
niu mowy Napoleona Ш, ukazały się 
w Dzienniku dla cudzozie m- 
ców. (Fremdenblatt) w Gazecie au- 
stryjackićj, w Móorgen, Post, 
Presse 1 Gazecie, dunajskićj, 
szczegółowe rozbiory  mnićj. więcej życzli- 
we; tylko dziennik P r esse wyraża się 
w sposób mieumiarkowany, aby nie po- 
wiedzieć nieprzyjazny. l 
- Przebieżmy pokrótce to, со wymienio- 
ne dzienniki mają do zarzucenia. Pićrw- 
szy z nich mówi, iż zasłużyć powinno na 
uwagę, że cesarz Napoleon stara się u- 
sprawiedliwić z zarzutu trzymania się po- 
lityki tajemniczej. Możnaby niemal powie- 


kaja, nazwaną 
tylko chwili. "Mowa lekko prześlizga Się 


dzieć, iż usiłuje uniewinnić się w mnie- 
maniu powszechnóm, Europa ше zapo- 
mni, iż cesarz oświadczył, ża.„jego„polię 
tyka nie przekracza za obręby prawa 
traktatów." Europa zamknie oczy na prze- 
szłość, mogącą pod tym względem obu- 
dzić wątpliwość, ale powyższe oświadcze- 
nie przyjmie za obietnicę na przyszłość, 
Jeżeli cesarz chce, wziąść za hasło Fran- 
cji, spólność . pomyślności. wszystkich, kra; 
jów, pozyska оп najniewątpliwićj miłość 
spółczesnych, a potomność wzniesie niepo- 
żyte pomniki jego pamięci. 
Najważniejszym  szczegółem mowy /ce- 
sarskićj, umieszczonym przy jej zamknię- 
ciu, jest ten, w którym rzecz idzie © no- 
we, wybory posłów do ciała prawodaw- 
Czego. Zdaje się, że ta myśl, przed in- 
nemi zajmowała cesarza, і cała шома ob- 
liczona byłą na zjednanie: sobie: wyborów. 
Jeżeli tak jest, niech nam wolno będzie 
wyciągnąć “Жай wniosek, iż naród fran- 
cuzki poczytuje „Pokój świata 7а najwyż- 
sze dobro, że бттүйд się knowaniami dy- 
plomatycznemi 1 Cągłem wichrzeniem, że 
pragnie, aby. rządom przewodniczyła. 0- 


szczędność w kierowaniu Sprąwami Кга-› 


__KURJER WILENSKI 


(Część Nieurzędowa 


—-— 


jów. Zaiste jest to pocieszającą zapo- 
wiedzią przyszłości Europy. 

Gazeta austryjacka ўе swojćj 
strony odzywa Się następnie: Mowa cesar- 


| ska była oczekiwaną z tem większą niecier- 


pliwością, że od dwóch lat zaszła zmiana 
w polityce wewnętrznćj i że nawet. sam 
duch- publiczny we Francji wszedł w no- 
wą przejawę. Polityka zagraniczna · fran- 


cuzka obiera drogi pokoju; po dłagićm błą- 


kaniu się, taż polityka we Włoszech zdaje 
się, iż wytknęła sobie nieodzówną drogę; 


przymierze z Anglją dziś zesłabło;. a chcia- 


noby jednak stanąć na czóm pewnćm. 
Wiedziano, że mowa cesarska nie będzie 
wojowniczą, ale wszyscy: oczekiwali pe- 
wniejszych wskazówek dalszćj politycznej 
drogi w postępowaniu Francji. Rzeczywi- 
scie mowa cesarska obejmuje jedno tylko 
zapewnienie, że sprawa grecka nie. za- 
chwieje pokoju. « Pokój więc uważany jest 
га rzecz najprostszą, a 10. jedno najżywićj 
obchodzi Europę. © Zawarcie prędkiego po- 
који z Austrją, znalazło w mowie cesar- 
skićj szczęśliwe wspomnienie, ` miejsce zaś 


ściągające się do Rzymu jest arcy ważne. | 


Koniec mowy zadaje cios stanowczy wszel- 
kiemu oporowi co. do zasady; ale dowodzi 
razem, że Wrancja daleką jest jeszcze od 
posiadania kształtu rządu konstytucyjnego. 
То co z wysokości tronu powiedziano 0 du- 
chu przyszłych wyborów, jest obliczone na 
skutek w rozmaitym kierunku, a ten skutek 
okaże się. niezawodnym. 


Dziennik M øðr gén Post mówi: że 
Włochy wspomniano tylko mimojazdem; że 
papież otrzymał zapewnienie dalszego оге- 
downietwa. .. Austrja, co nas wielce uspa- 
jest przeciwniczką * jednój 


po sprawie meksykańskićj, i ше przypu- 
szcza niepowodzeń. (odnóm jest jeszcze 
uwagi, że cesarz mówi ozięble o Hiszpanji, 
że prawie. czyni jej wyrzuty i że nie zna- 
lązł tym razem: ani jednego słowa dla swo- 
jćj potężnćj sprzymierzenki, królowćj Wi- 
ktorji. Н 
Ludwik Napoleon złożył swój bilans, 
który wypadł w ogólności korzystnie na je- 
go stronę; lecz ten bilans піс niema” wspól- 
nego z owemi, jakie codzień składają poczci- 
wi przemysłowcy paryzcy, i choć z niewiel- 
kim zyskiem, udają się na życie spokojne. 
Rachunki cesarza jeszcze nie są zamknięte. 


Nakoniec dziennik Presse, powiedziaw- 
szy że obecna mowa, pod względem polity- 
ki zagranicznćj, blednieje przed wszystkiemi 
innemi, jakie cesarz dotąd powiedział, tak 
kończy: wogóle mowa jest panegirykiem 
polityki napoleońskićj, wewnętrznej i zagra- 
nicznćj. | 

Gazeta dunajska cieszy się, że Na- 
poleon wyraźnie oświadczył, iż tocząc woj- 
nę nie wszedł w żadne przymierze z rewo- 

А. аль ал { 


Dzienniki włoskie, за pardzo oszczędne 


w uwagach nad mową Napoleona. Opinio- 
пе przedstawia przyczyny, które nakazały 
cesarzowi oględność, lecz nie widzi w niej 
піс dla Włoch zatrważającego. 
sarz nie zrzeka się żadnej zdobyczy no- 
wego prawa europejskiego ani żadnego kro- 
ku swojćj polityki*, 

Теп pobieżny przegląd, dziennnikarstwa 
przekona czytelników Kurjera, że w najważ- 
niejszym przedmiocie, który właśnie najbar- 
dzićj zwracał ick uwagę, to jest'w przedmio- 
cie sprawy: włoskićj. Napoleon ` w imieniu 
Francji nie zobowiązał się do niczego. Try- 
umły wrogów niepodległości włoskićj były 
zawczesne. Napoleon nie popełni błężu wy- 
stąpienia przeciw prądowi. czasu, któremu 
ani szlachetności, ani mądrego umiarkowania 
zaprzeczyć niepodobna.  Spółcześni mnogie 
czynią zarzuty polityce Ludwika Napoleona, 
ale dotąd nikomu jeszcze nie udało się prze- 
konać go o chwiejność woli i podatność na 


„Се- | 


` 


sze pozostanie wolną, 


Mamy podręką obraz stanu cesarstwa, 
obejmujący do 40 słupów ścisłego druku w 
Monitorze. powszechnym, i zbiór dokumen- 
tów dyplomatycznych, obejmujący 66 podob- 
nychże słupów. Те dwa' zbiory: składają 
szczegółowe objaśni ‘ша’ mowy cesarskićj. 
Już dzienniki powtarzać zaczęły mnićj więcej 
Czytelnicy Kurje- 


obszerne żnich wyjątki. С 
га znajdą dziś pod Francją krótki zarys 
części polityki zagranicznćj (rancuzkićj. Uzu- 


'pełnimy go w następnym namerze i poprzemy 


przytoczeniem najważniejszych 'a nieznanych 
jeszcze dotąd depeszy! °W ten sposób spo- 
dziewamy się mowę cesarską Uczynić zrozu+ 


(mialszą iuwydatnić całą jćj doniosłość. 


Podajemy dziś kilka: szczegółów polity- 
cznych wielkićj wagi. ‘Francuzi zdobyli 
Pueblę. Napoleon w dnia otwarcia: izb je- 
szcze o tém wiedzieć nie mógł, bo ta ra- 
dośna nowina przybyła dopićro do Londy- 
nu w przeszłą niedzielę dnia 18 stycznia. 
Anglja, odmówiwszy Grecji powołanego na 
jej tron: książęcia: Alfreda, gdy nie mogła 
skłonić króla portugalskiego Ferdynanda 
(ojca) dò przyjęcia kelleńskiego berła, zdaje 
Się, że w uczuciu moralnćj powinności @0- 
pomożenia Grekom w najważniejszój, chwili 
politycznego ich, życia, wyjednała, że ksią- 
żę Ernest П, panujący w Gotha, berło grec- 
kie przyjmie. v Jeżeli to nastąpi, Grecy słu- 
sznie zawdżięczą: Anglji najwyższe dóbro- 
dziejstwo, jakie jeden naród od driigiego 
otrzymać może, to jest „króla, jaśniejącego 
głową 1 sercem, „otoczonego „poważaniem 
całćj Europy, i niewygasłą wdzięcznością 
Niemiec. Małe księstwo, zaledwie 1544000 
ludności. liczące, pod. rządem Ernesta 1] 
(ur. 24 czerwca 1818), pod względem za- 
sad wyzwolonych, oświecenia, porządku, 
POWER trzyma „miejsce ., w. Niemczech. 

51426; panujący sasko-koburgsko-gothań- 
ski, miał młódszego brata, którym był Al- 
bert- małżonek: królowej  Wiktorji, stryje- 
cznych 'zaś ‘dotąd w życiu, Ferdynanda 
wdowca po Marji da-Gloria królowćj por- 
tugalskićj, 1 książęcia Augusta (ur. 13 
czerwca, 1818), „który, poślubił Klementynę 
de Bourbon-Orlean, eorkę króla francuzkie- 
go Ludwika Filippa i cieszy się z tego mał- 
żeństwa' pięciorgiem potomstwa, · (0 jest 
trzema synami i dwiema córkami. уп 
pierworodny książęcia Augusta, Filipp (ur. 
28 marca 1844), kończy teraz 19 rok ży- 
cia. Оо? tego młodzieńca, książę Ernest 
koburgski, 'w razie zostania, królem grec- 
Кии»: przybrałby za następcę tronu. Jeżeli 
niezrównana: wysokość: i prawość duszy, 
gorąca miłość ludzkości, świetne umysło- 
we przymioty i głęboka znajomość spraw 
Świata, „dostateczne. są . do zapewnienia 


szczęścia. poddanych, zaiste Grecy „błogo-' 
sławieńszego.. wyboru uczynić nie mogą. 


азе Ernest Znajduje się teraz w Bru- 
kselli, zapewne dla zasięgnienia rady mą- 
drego starca; ' Leopolda króla Belgów. 
Drugą, wiadomością. nadesłaną и Kairu, 
Jest zmiana panującego w Egipcie. Said- 
Pasza; wice=król egipski, ™ 1% sóboty 
na niedzielę z dnia 17 na 18 stycznia. 
Ludność tego kraju wynosi 5,125,00% mię- 
szkańców; stosunki jego z Europą są tak 
rozmaite i tak ważne, iż dola Egiptu naj- 
żywićj obchodzić Świat. cywilizowany, musi. 
Naiq-Pasza był czwartym» Synem: Mehe- 
metą-Aji, urodzony w roku 1822, wychó- 
wany był przez nauczyciela francuza ro- 
dem, choć noszącego niemieckie nazwisko, 
pana Koenig. W roku 1841, po bezpoto- 
Imnój śmierci synowca Swego Abbas-Paszy, 
objął rządy Egiptu a dnia 13 lipca 1854, 
tron tego kraju pod: zwierzchnictwem Porty, 
uznany został za dziedziczny w jego domu 
podłag porządku pierworodztwa. Panowa- 
nie Said-Paszy było rozumnie postępowe, 


cudze zachcenia.Jeżeli sprawdzą się domysły, ] 4 Pamięć jego przejdzie do potomności 


że Civita-Vecchia pragnie zamienić na Gi jako, wspaniałego Opieküna połączenia mo- 
raltar francuzki, byłby to zapewne krok wat- | 

pliwéj uczeiwości, ale nigdy hołdowanie za- | 
bobonowi, od którego ta jasna głowa nazaw- 


„rza Śródziemnego 2 Czerwone. 
| Ary WYłochy. 


Ta тут 10 stycznia: Okolnik ministra Pe- 
ruzzi,'o zbieraniu składek na rzecz rodzin mi- 
szczonych przez zbójectwo | уу Ктаўасһ neąpoli- 
tańskich,sprawił najlepsze wrażenie. Nigdzie je. 
dnak miłosierdzie. ogółu, dotąd przynajmnićj, 
nie okazało się tak szczedrobliwem, jak w Me- 
djolanie, gdzie listy składkowe zapełniają się 
z najchwalebniejszą bystrością; i co jest rzeczą 
godną uwagi, że osoby, które dotąd  nieodzna- 
czały się zbyt gorącym patryotyzmem, pierwsze 
były do złożenia summ bardzo znacznych. 

Te składki są nówyńi dowodem pragnień 
Włoskich użycią wszelkich możliwych środków 
«do utrwalenia jednoty półwyspu, mimo przeci- 
wne usiłowania jéj wewiętrznych 'i zagrani- 
cznych nieprzyjaciół. Stronnictwo klerykalne 
piorunuje i składki ną przyniesienie ulgi tyłu 
nieszczęśliwym, uważa za kradzież domierzoną 
świętopietczu. "Telegraf oznajmił o schwyta- 
niu piżez policję neapolitańską ważnych doku- 
mentów pochodzących od burbońskich wychodź- 
ców w Rzymic,  Okazaje się ż nich, że ukno- 
wano spisek, па czele którego mieli stanąć 
książęta Pepoli i Regina, za - przyzwoleniem 
Franciszka II. "Te knowania nie sprawiły 2а- 
dnego wrażenia *w Neapolu, ludność była na 
nie zupełnie obojętną.  Dawniejszy spowiednik 
rodziny królewskićj ma być gleboko zaplątany. 
Mimo te szalone zamachy, porządek nie został 
nigdzie zaburzony, przeciwnie ufność powraca, 
a świeżo odebrane doniesienia przez ministrów 
uwiadatniają o postępach moralnych między 
ludnością, zwłaszeża z powodu rozumnie poza- 
prowadzanych szkółek'w rozmaitych warstwach. 
Niewiadomo 'skąd rożbiegła się wczoraj wieść 
o śmierci Piasa TX; wieczorem mniej już o tém 
mówiono, a'dziś zrana'ta poglóska zupełnie u- 
ciehla. Zdrowie papieża nie jest bardzo zada- 
walające i to daje początek od czasu do czasu 
zatrważającym wieściom. 


Zmiepokoiła nieco wiadomość przez dzienniki 
francuskie pedana,.0.podróży. książęcia, Napo- 
leona йо Egiptu, w chwili. wznowienia przez 
senat posiedzeń. Włosi zawsze z największą 
wdzięcznością przyjmowali spółczucie objawia- 
ne dla ich ojczyzny przez książęcia. na mówni- 
cy. Milczenie jego było by przedmiotem rado- 
ści dla stronnictwa, klerykalnego, liczącego na 
„pewne wysokie wpływy, zmierzające do podko- 
pania podstaw niepodległości włoskićj. o. 

Ale spodziewać: się należy, 12е na spółdziała- 
niu 1000 potężnego pomocnika" mie zbędzie 
w chwili, № КГ] walka stronnictw wskaże 
potrzebę większćj siły.: Do portu genueńskie- 
go zawinęła fregata Rieg ina, wyprawiona 
z warstatu Seyne, gdzie opatrzona. została po- 
tężnym przyrządem 'szrubowym. ~ Okręt prze- 
pływa pół piętnasta węzłów na godzinę. 

"Miasteczko Savigliano otworzyło składkę na 
pomnik dla bohatera piemonekiego, hrabiego 
Santórre de Santa-Rosa, który znajdując się 
w niebezpieczeństwie 1821-go roku, poszedł do- 
browolnie na wygnanie ‚а poległ,walcząc za nie- 
podległość grecką. 


Mięsopust jest bardzo świetny ме Florencji, 
gdzie. zabawy następują jedne, po drugich bez 
przerwy.: Wielu cudzoziemców wyższego to- 
warzystwa bawi teraz we Florencji, król przy- 
‘Боде tu w ostatnich. dniach mięsopustu, kró- 
Jewiez zaś Humbert pozostanie w. Medjolanie, 
gdzie jest wielce lubiony. 

Dziemik О pinio ne: apewnia'd. 44 sty- 
caia, że wieść o podróży hrabiego Stąckelber- 
ga, pełnomocnego ministra rosssjsktego do kra- 
jów neapolitański pełnie: bezzasądną. 
атту 12 stycznia. W {Өрт chwit jet 
szćże telegraf nie przyniósł: do Turynu treści 
| mowy cesarza Francuzów. Ciekawość ройпіе- 
| słoną jest do najwyższego stopnia, powszechnie 
| bowiem sądzą, że według wszelkiego prawdo- 
| podobieństwa, cesarz mie dotknie ani jednem 

słowem-spraw włoskich. - Rozbiegła się jednak 
wieść,że gabinet francuzki: odezwał się znowu 
do rządu: włoskiego: 0 układy; 2 dworem rzym= 
skim. o Rizecz prosta, że ten krok zostanie da- 
 remnym. Ministrowie włoscy,  stosewnie do 


| objawów parlamentu i kraju mie mogą inie- 


| ehcą zboczyć z program narodowego. 
Świeże wiadomości z N*apolu mówią o spiskach 
i knowaniach p owanych w Rzymie, w ce- 


lu wtrącenia w nieszczęścia krajów poładnio- 
| wych i przygotowania powrótu Barbonów. 


Zadziwia, że ludzie wysokiego rodu wplątali 
się w spólnictwo z łotrami, którzy nieraz walali 
| się po więzieniach i galerach za hańbiące zbro- 

ще 
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Wszyscy prawdziwi miłośnicy wolności po- 
tępiają objawy przeciw dziennikowi N apoli. 
Obłudna i przeciw-narodowa polityka tego 
dziennika znalazła ogrom przeciwników, ale 
należało pójść za przykladem Turyńczyków 
względem czasopisma A r m.o nja, któremu 
wszyscy spokojnie pozwalają Szaleć, nie Чу: 
піде mu nawet zaszczytu zbijania kłamstw naj- 
zjadliwszych, które ciągle wyziewa. Ale Nea- 
politanie są dopiero  początkującymi w Życiu 
politycznem, za kilka miesięcy dojrzeją i oswo- 
ją się z zasadami prawdziwćj wolności. SLA 

Wczoraj król postanowił, że księżna Genui 
uda się do Neapolu ze swoją rodziną i licznym 
orszakiem dla przepędzenia tam zapust. Gzy- 
nią się już wielkie przygotowania, odjazd za 
dni kilka nastąpi. Księżna Genui jest wdową 
książęcia Ferdynanda, brata królewskiego (u- 
rodz. 15 listopada 1822, zmarłego 10 lutego 
1855 r.). Marja-Elżbieta- Maksymiljana (urodz. 
4 lutego 1830-go) jest córką króla Jana saskie- 
go, wydana dnia 22 kwietnia 18.0, powiła mu 
dwoje dzieci, księżniczkę Małgorzatę-Marję- 
Teressę-Joannę, urodzoną 20 listopada 1851-g0 
i książęcia Tomasza-Alberta-Wiktora, urodzo- 
nego 6 lutego 1854-go. ; 

Księżna mieszkać będzie w pałacu królew- 
skim i dawać tam świetne zabawy, na które 
całe lepsze to varzystwo neapolitańskie bez ró- 
?пісу rodu ma być wzywane. 

Traktat handlowy francuzko-włoski musi 
już być podpisany, bo p. Scialoja oczekiwany 
est со dzień z powrótem z Paryża. 


"а сја. 

Paryż 4 stycznia. Dziennik Ln dé реп: 
dance bel ре podaje pod tym dniem z Pa- 
ryża następne wiadomości: і 

Ustępstwo wysp Jońskich dozna zdaje się 
niejakićj zwłoki. Nie należy ostatecznie u- 
ważać tego przedmiotu za załatwiony, dopóki 
lord Jobo Russell nie przedstawi.go na parla- 
ment. Pan Elliot ma czekać „na wypadek ob- 
rad w Atenach, gdzie pobyt swój przedłuży. 
Nie wierzą tu w doręczenie noty urzędowćj 
przez Dżemil-Paszę rządowi cesarskiemu, 2.605 
wodu tego wielkiego kroku polityki angielskićj, 
ale ambassador, ottomański rozmawiał w tćj 
mierze z cesarzem Francuzów i nie zataił ży- 
wćj obawy, którą ten przedmiot przeraża ja- 
sną Portę. P: Миѕѕигиѕ minister suł.ana 
w Londynie, przełoży! podobnież w tym wzelę- 
dzie obszerne i naglące uwagi Jordowi John 
Russell. 

Chociaż don Fernando, ojciee króla portu- 
galskiego, nie przyjął kandydatury na (ron gre- 
eki, p. Elliot nie przestaje zalecać jéj wyboro- 
wi Hellenów; niektórzy pragną wierzyć, że 
mnićj by obudziła wstrętu, gdyby można było 
Z góry przewidywać, że w Grecji znajdzie wię- 
cćj wziętości. Przeciwnie kandydatura ksią- 
żęcia d*Aumale powiodła by: się bardzo; lecz 
chciano by upewnić się w Atenach, że książe 
ją przyjmie, by nie narazić się na podobny za- 
wód jak z królewiczem Alfredem. Chciano by 
też być pewnym urzędowego przyznania An- 
glji, a nadewszystko, że Francja nie sprzeciwi 
się temu wyborowi: Wprawdzie, wszyscy pa- 
miętają, że depesza ministerstwa spraw zagra- 
nicznych francuzkich oznajmiła, że rząd napo- 
leoński w niczćm niechce krępować swobodue- 
go objawu życzeń wyborców, со do osoby ksią- 
żęcia d'Aumale, ale wieść o istnieniu tćj depe- 
szy nie znajduje zupelnćj wiary. 

Nadto, kiedy lord Cowley po raz pierwszy 
wymówił przed Napoleonem III-m nazwisko 
książęcia d'Aumale, łatwo mu było spostrzedz 
na obliczu cesarza, że ten wybor byłby mu bar- 
dzo niemiłym. ` 

Potwierdza się, że bataljon -zarhych, uży- 
czony przez wice-króla egipskiego i oddany 
w rozporządzenie Francji na wyprawę meksy. 
kańską, miał wypłynąć 2 Aleksandrji do Vera- 
Cruz pod dowództwem ofice ów francuzkich. 
Jeden" 2: pod-intendentów wojskowych wypły- 
nął jaż z Tulonu dla opatrzenia we wszystkie 
potrzeby rzęczonych żołnierzy posiłkowych. 

Tak zwany Biuletyn Paryski, 
korrespondencja autografowana , przesyłana 
przez "ministerstwo do dzienników prowinejo- 
nalnych, znajduje się upoważnioną do oznajmie- 
nia, е przy powszec inych wyborach do izby 
prawodawczćj rząd. stawić nie będzie żadnćj 
zawądy kandydatom wyzwolonym, за. 
chowawczym tnąpoleońskim. 
Przyznać mależy,że (0 OŚWiadezenie niczego nie 
uczy; tymezasem zdaje się być rzeczą pewną, 
że niektóre ze Znakomitości demokratycznych, 
dotąd obey izbie prawodawczćj, Mają ро de- 
partamentach ubiegać Się о urząd poselski, 
Mówią naprzykład, że p, Marie występuje Jak 
kandydat w Arles, pp. Carnot i Taxile Delord 
w Marsylji, p. Prevost-Paradole w Aix, a р. 
Havin w Maucho. 

Nadzieje, że ksiądz de Guerry, proboszcz $, 
Magdaleny zostanie arcy-biskupem paryskim, 
Są niepewne. Odmówił on już nieco dawnićj 
biskupstwo marsylskie; z powodu słabego zdro- 
wia, nie zechce zapewne podjąć się świetnego, 


ale ciężkiego brzmienia 
chownćj kraju. - 
Рагу? 3) grudnia, 


Powtarzają, że cesarz na przyjęciu pierwsze- 
go stycznia miał w obec pana Dayton, posła a- 
merykańskiego, wyrazić się w sposób bardzo 
stanowczy, iż naznacza kres krwawój walki 


pod koniec nowo-zaczętego roku. М№іеуіайощо: 


tylko, елу w ustach cesarza te wyrazy miały 
znamię życzenia czy stanowczego twierdzenia. 

Со do rozbioru adresu, cesarz. pragnął by, 
aly odbył się. w obn izbach: spokojnie. Pra- 
gnie nadewszystko, aby książe Napoleon nie 
wchodził na mównicę i nie zabierał głosu, który 
już przygotował dla wyrzeczenia go w Luxem- 
burgu. Ponieważ zaś trudno zniewolić go do 
milczenia, cesarz życzył by, aby brat stryje- 
czny przedsięwziął nową podróż w ciągu sty- 
cznia. 

Rozeszła się wieść, że rząd zamyśla stawić 
opór na powszechnych wyborach trzem posłom 
zasiadającym dziś w izbie, a mianowicie: pa- 
nom Kolb-Bernard, Plichon i Keller. Podług 
tejże. wieści,rząd ma popierać wybor pana Mau- 
rycego Sand, jak wiadomo. syna pani George 
Sand, którego. prawdziwe nazwisko jest Dude- 
vant. Ojciec рапа Maurycego Sand posiada 
w Departamencie Lot-et-Garonne. obszerne do- 
bra i używa wielkićj wziętości. ^ 

Во" liczby rozmaitych kandydatów w depar- 
tamencie Gironde dodać należy pańa Jaljusza 
Brisson; demokratę, pisarza wyzwolonego, uro- 
dzonego w kraju i posiadającego tam -liezne 
stosunki. 

Cesarz i cesarzowa znajdować się dziś mają 
na przedstawieniu Fausta. W dzień pogrzebu 
kardynała Morlot, cesarz wyjedzie na polowa- 
nie do Saint Germain. 

Sąd handlowy w ostatnich dwóch tygodniach 


grudnia zawyrokowar 80 bankructw,co podnosi 


ich liczbę sądownie objawioną w ostatnim mie- 


siącu 1862 roku do 157-miu. 


Przemówienie do cesarza w dzień nowego 
roku księdza Buqttet, archi-djakona katedry 
Najświętszćj Panny, w imieniu kapituły, — tak 
dobrze zostało przyjęte przez cesarza, że ksiądz 
Buquet ma być podniesionym na pierwsze bi. 
skupstwo jakie otworzy się we Francji. 

Dochody dróg żelaznych bardzo. się zmniej- 
szyły; jest to smutnym dowodem upadku һап: 
Фи. Тер stan rzeczy trwoży Frańcję. 

Paryż 6 stycznia. Dziś zrana przybył 
kardynał Donnet do Paryża na pogrzeb arcy- 
biskupa paryskiego. Spodziewają się, że wszyscy 
kardynałowie francuzcy, wyjąwszy jednego аг: 
cy-biskupa Chambery, dla wielkićj -sędziwości 
wieku, przybędą na pogrzeb. Ma być KA 
wany taki sam porządek, јак ogrzebacć 
үз белш ть МУ POG 

Jutró 7-go stycznia odbędzie ме’ pierwszy 
wielki bal u dworu; w poniedziałek 42-go pierw- 
szy bal dany przez cesarzowę, a we czwartek 
wielki obiad =w: ministerstwie spraw zagrani- 
cznych. | 

Nie przestają mówić o podróży. książęcią 
Napoleona przez czas rozbioru adresu. Zape- 
wne książe wolałby oddalić się z Francji, niż 
przychylić się 00 życzenia cesarza i milczeć 
podczas rozbioru adresu. Ale nie dotąd nie 
postanowiono w:tćj mierze. : 

Minister robót publicznych miał prosić cesa- 
rza, aby udał się do Rouen i zawiozł tam ро: 
moc pieniężną, tudzież słowa pociechy dla nie- 
szczęśliwych robotników przemysłu bawelni- 
cznego. Dodają, że cesarz,nieodrzucając rady 
ministra robót pul licznych, chciał pierwój róz- 
mówić się z райе. Leroy, prefektem Niższćj 
Sekwany i wezwał tego wysokiego urzędnika 
do Paryża. 

— Nie jeszcze nie wiadomo, czy książe Na- 
poleon opuści Paryż przez czas rozbioru айге- 
su. Zdaje się, że zamiar podróży do Egiptu 
został wznowiony. Parostatek H i e ro ni m- 
Napoleon otrzymał rozkaz znajdowania 
się w gotowości; wypłynie on około 15 stycznia 
do Marsylji, Komandor Dubuisson przybył 
wczoraj. do Paryża, dla wzięcia potrzebnych 
rozkazów. 

Składki dla wyrobników bawelnicznych, za 
któremi tak gorliwie przemawiał. dziennik pa- 
ryski "Tem ps zawiodły: powszecłme oczekiwa- 
nie. Ubliżą to Francuzom, -Panowie Pereire, 
dotknięci nieszczęściem wyrobników, napigali 
list do Cesarza, gorądzający sposób wsparcia 
skuteczny i prawdziwie moralny. Przekładają 
oni, aby wyrobnikom pozbawionym zarobku 
pożyczyć 15 miljonów franków pod łagodnemi 


Ко też wypłacenia się z kapitału. 


J 
Rząd zapy- 
tat o zdanie w Ум) mierze prefekta Niższéj 
Sekwany, który niewiadomo na jakićj zasadzie 
oświadczył, że ten projekt urzeczywistnić się 
nieda. Panowie Pereire wyrazili, że dom ich 
gotów jest przystąpić do udzielenia tćj pożyczki 
w ileści 2-ch milj nów franków. 

Paryż 9 stycznia. Dzie nik France 
podaje wiadomość о świetnym balu: odbytym 
w Tuilleries we środę dnia 7 stycznia. 

Tenże dziennik następnie opisuje pogrzeb 
kardynała Morlot we czwartek dnia 8 sty- 
сима:  Duchowień two i ludność paryska od- 


prowadziły: na miejsce. wiecznego spoczynku, 


dostojnego i poważnego arey-biskupa, którego 
od 6-ciu- lat nauczyły się kochać i szanować. 

Ten obrząd otoczony byi całym blaskiem ze- 
wnętrznym, należącym jednemu z pierwszych 
dostojników kościoła i ; aństwa; odbył się w po- 
śród skupienia ducha i uszanowania, jakim tyl- 
ko religja przeniknąć może. 

Wielki dzwon kościoła Najświętszćj Panny i 
wszystkię dzwony parafjalne zapowiedziały о 
godzinie 1-Szćj zrana żałobną uroczystość. 

Zbiegły się Uumy ludności przed pałac ar- 
cy-biskupi. Pogoda, о Пе to być mogło w tćj 
porze roku, sprzyjała. Wkrótce okazały się 
wojska: przeznaczone na obchód, złożone 2 dy- 
wizji piechoty, 4-ch szwadronów jazdy, jak to 
dziać się zwykło na pogrzebaeh marszałków 
Francji, nie mających. czynnego dowództwa. 

O kwadrans na 9-tą czlonkowie. kapituły 
metropolitalńćj, mający na. swóm czele 3-ch 
administratorów, udali się do pałacu arcy-bi- 
skupiego, dla zabrania ciała,które dniem wprzó- 
dy umieszczóno w 8-ch trumnaci. Ksiądz Bu- 
quet podjął się (6) pierwszćj usługi, którą już 
w swoim czasie oddał był księdzu: arey-bisku- 
powi Sibonr. 

„ O pół do 9-tćj, orszak wyruszył w nastę: 
pnym porządku: 

Oddział ko.nćj straży paryskićj; 

2 szwadrony 6-00 półku ułanów; 

1-sza brygada, 1-szćj dywizji wojska рагу: 
skiego, tò jest 30 i 72-gi półki linjowe; | 

6 karet żałobnych, w których znajdowali się 
prałaci, członkowie kapitały i oficjali; 

Klerycy, niosący znamiona zmarłego: pasto- 
гаі» krzyż, ipfułę, krzyż piersiowy, pontyfikał. 


„Krzyż i'pastorał okryte były krepa; 


Wóz żałobny zaprzężony 6-ciu końmi bogato 
przybranemi i widzialny z daleka przez umie- 
szczony na nim krzyż srebrny, okryty był ka- 
peluszem kardynalskim; 

Sznury całunu trzymali: ksiądz Debeauvais, 
proboszcz Ś. Tomasza z Akwinu; ksiądz de Va- 
işe ое] wielkiego jałmużnictwa; jeden'z ka- 
noników cesarskićj kapituły św. Dyonizjusza i 
ksiądz Molinier, dziekan kapituły metropoli- 
talnéj; | 


Przewodniczyli żałobnemu orszakowi księża: 


Lagarde, de Cuttoli, Lemée i Petit, jeneralny 
i przyboczni sekretarze kardynała; 

Deputacje wielkich ciał państwa, wojska, są- 
downictw, szkół, towarzystw miłosiernych it. d.; 


Czterej urzędnicy domu cesarskiego konno; 


Dwie: pyszne karety dworskie, otoczone lo- 
kajami w wielkićj barwie; 

14 karét żałobnych; 

2-ga brygada 2-gićj dywizji piechotnćj (pół- 
ki 60 i/97-my); 

Zaprzężoną baterja 9-60. półku artylerji; 

Dwa szwadrony 8-go półku ułanów; 

Oddział straży. paryskićj zamykał orszak. 
Wojskami dowodził jenerał Soumain; każdą 
brygadą właściwy jenerał, każdym półkiem je- 
gô półkownik; muzyka je poprzedzała, bębny i 
chorągwie okryte były krepą. | 

Niepodobna opisać wspaniałości tego, żało- 
bnego pochodu, ani wrażenia, jakie to długie 
pasm', okrywające żałobą całą stolicę, te od- 
działy muzyki wojskowćj żałobnie przegrywa- 
jącćj, ten orszak, w którym cała Francja była 
przedstawioną, sprawiały! Niepodobna też oddać 
téj pełnćj uszanowania postawy, tego glęl'o- 
kieg. skupienia ducha zasmuconćj ludności 
paryskićj. Właściciele sklepów pozamykać je 
w znacznój części kazali. Lud rozmawiał о 
елдш ubey кара, przytaczał przykłady 
jego miłosierdzia, dobroci, słodkićj 1 statecznćj 
przystępności. : 

O godzinie 10-tćj wóz żałobny stanął przed 
podwojami kościoła Najświętszej Panny; roz- 
legł się odgłos 12-1u wystrzałów działowych. 

Kosciol metropolitalny okryty. był zewnątrz 
i wewnątrz kirom; Wewnątrz czarne opony 
10. srebrnemi galonami okrywały ściany aż do 
pierwszćj galerji. W pośrodku nowy wspa- 
nialy baldachin zawieszony u sklepienia uno. 
sił się nad katafalkiem bogato 07dobionym i 
oświeconym, u którego 4-ch rogów stały 4 po- 
sagi Нег dostojnego zmarłego, ma niebie- 
skiem poła krzyż” bialy, usiany gwiazdami, na 
gęstych tarczach, odbijął się, na oponach i bal- 
dachinie. { 

Tron arcy-biskupi okryty by! zasłoną czarną 
usianą gWiazdamj; szeroki krzyż srebrny dzie- 
lit ją na 4 części, 

we drzwiach kościoła członkowie kapituły 


"przed innemi ma 


рш 


przyjęli zwłoki i odprowadzili w processji do 
katafalku, na którym je umieszczono. Wnet 
rozpoczęło się nabożeństwo. Zaszczyt celebro- 
wania należał do księdza Allou, biskupa w Me- 
aux, najstarszego z sufraganów archidiecezji 
paryskićj, ale ksiądz Allou ustąpił téj posługi 
księdzu kardynałowi de Bonald, arcy-biskupowi 
lyońskiemu. . Podezas podniesienia i przy osta- 
tniem pokropieniu trumny, znowu rozległy się 
12-10 krotne wystrzały działowe. 

Chór katedralny wyłącznie przeznaczony 
był dla duchowieństwa; jedni tylko, marszałek 
Vaillant, książe Bassano, który przedstawiał 
razem z wice-hrabią. Walsh cesarza; jeneral 
Rougenel, przedstawiciel księżny Matyldy, — 
znaleźli w nim miejsce. 

W gronie duchowieństwa widziano 3-ch kar- 
dynałów, więcćj niż 20-tu biskupów, więcćj niż 
100 kanoników. Kardynałowie de Bonald; 
Matthieu arcy-biskup bezańsoński, Gousset ar- 
cy-biskup rzytnski, przy których usiadł ksiądz 
Chigi nuncjusz papieski, Między arcy-bisku- 
pami i biskupami zajął miejsce przybyły nieda- 
wno do Paryża 2 Jerozolimy patryarcha Or- 
miański, piękny starzec którego oblicze i ma- 
jestatyczna postać wzbudzały powszechne u- 
wielbienie, wschodnią jego mitrę okrywała spa- 
dająca na ramiona zasłona fioletowój krepy. 

Po nabożeństwie i pokropieniu trumny przez 
4-ch «biskupów i celębrującego kardynała, ks. 
Buquet pobłogoslawił grób umieszczony we 
srodku choru, który otwarto na kilka chwil 
przedtćm. 

Spuszczono tranmę do sklepu wśród śpiewów 
żałobnych, odgłosu muzyki i organów z wido- 
cznem wzruszeniem wszystkich obecnych. Ob- 
rząd zakończył się 0 godzinie 1-szój. 

Składki na rzecz wyrobników przemysła ba- 
welnicznego w departamencie Niższćj Sekwany 
wynosily w dniu 7 stycznia, tylko 253,280 fr. 
45 centimów. 

Zdaje się,że „Podróż cesarza do Rouen jest po- 
stanowioną 1 że wnet nazajutrz po otwarciu 
parlamentu, p. Fould wniesie projekt do kre- 
dytu nadzwyczajnego ł2-ta miljonów franków, 
tak, że naj, "pan będzie mógł tę dobrą wiado- 
mość sam zwiastować cierpiącym 7 powodu: 0- 
bęcnego przesilenia. _ i 

Monitor oznajmuje dziś rano mianowa- 
nie książęcia de Montmorrot oficerem ordynan- 
sowym przy cesarzu. Książe jest jednym 2 sy- 
nów królowćj Krystyny; skończył nauki wojen- 
ne we Francji i odbył wyprawę syryjską pod 
rozkazami jenerała Baufo t-d- Hautpoul. 

тг Na przyjęciu pań w Tuilleries, cesarzowa 
głośzo poruczyła pani Kalergis, aby przesłała 
jéj życzenia szczęścia dla Grecji rządowi tym- 
czasowemu. Теп postępek naj. pani zwrócił 
powszechną uwagę. Na ostatnim balu cesa- 
rzowa Bugenja była promieniejącą zdrowiem i 
wesołością. 

Bardzo. tu uważano, że książe Napoleon nie 
przysłał przedstawiciela swcjego. na pogrzeb 
kardynała Morlot: 

— Małżeństwo marszałka Canrobert z miss 
Mac-Donnell, z Growe-House-Windsor, odbę- 
dzie się w. pierwszćj polowie stycznia. Z tego 
powodu cesarz i cesarzowa pisali do narzeczo- 
nćj list własnoręczny, przy którym załączony 
był bogaty upominek djamentowy. r 

Paryż, 14 stycznia. Mowy corocznie 
miewane przy otwarciu ciała prawodawczego 
przez cesarza Napoleona różnią się istotnie od 
tych, jakie bywają układane przez ministrów 
innych:krajów, w których kształty rządu par- 
lamentowego są przyjęte. Mowy cesarza Fran- 
6120 noszą rzeczywiście to wybitne znamię, 
że tworzy je zawsze ten sam umył, pisze zaw- 
sze ta sama ręka iże są niejako odlewane 
zawsze według jednćj modły. Wprawdzie czy- 
tane bywają wprzódy na posiedzeniu mini- 
strów,ale tylko w sposób doradczy, w niczóm to 
niezmienia ich właściwego ducha i wyłączne- 
go znamienia. Dostępne wpływom zdarzeń, nie- 
ulegają zmianom sprowadzanym przez zmiany 
gabinetów, a gdy nie są zmuszone być progra- 
matami, mogą niezależnie od wszystkich tro- 
sków ministerjalnych lub innych, być jasnym 
| dokładnym obrazem położenia, pewnego ro- 
dzaju treścią rzeczowćj і morałnćj działalności 
rządu w ciągu upłyniopego roku, tudzież: po- 
bieżnym wykazem szczegółów, około których 
działanie rządu skupić się powinno w ciągu 
roku, który się dla kraju poczyna. - Ztąd wy- 
nika, że mowy cesarskie, noszące właściwą 
sobie pieczęć, składają razem wzięte jednoro- 
dną całość, Ktorej co rok w rysach wybitniej- 
szych odbija się systemat polityczny cesarza. 

Odznaczają się te mowy dwóma szczególnićj 
przymiotami: wielką wzniosłością myśli i zna- 
komitą dokładnością, nadającą im wysokie po- 
lityczne znamię. Uderzą: umysł naprzód ich 


ksztalt trzeźwy i potężny, а następnie treść 


Zawsze, pełna. żywotności. Napoleon trzeci, wy- 
braniec głosowania powszechnego, przyrodzo- 
ny prze stawiciel potrzeb ludowych, nigdy nie- 
zapomina, że do ludu przemawia i od niego 
í być słuchany, Nikt od nie- 
go nieposiadą ту wyższym stopnia tajemnicy 
tego stylu silnego, a razem obrazowego; tej 


"euzżkich. 
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tajemnicy będącćj przywilejem umysłów wy- 
branych, umiejących zapatrywać się na rzeczy 
z wysoka. Po długich niezgodach stronnietw, 
które szarpiąc Francję sponiewierały wszyst- 
kie zadania і zasłoniły -niejako widnokrąg 
przed gminem, mądra polityka zaiste wymaga- 
ła podniesienia uczucia ludu i wdrożenia g0 
do szczerego poglądu na Judzi i rzeczy, Na- 
poleon jest- mistrzem w tój sztuce; łatwo mu 
było spełnić to zadanie, bo wybitnym. rysem 
Bminu jest- pochopność jego do wielkich po- 
mysłów. 

Lecz mowy Napoleena mają jeszcze cel in- 
ny. Qdzywają się опе do słuchaczów różnych 
od gminu. * Przemawiając do ludu francuzkie- 
#0, przemawiają razem do mężów politycznych, 
do ministrów i do panujących Europy, którzy 
czytają rzeczone mowy z uwagą i drobiazgo- 
wo je roztrząsają. Może pod tym względem 
mowy cesarskie są jeszcze znakomitszemi niż 
pod względem ludowego uczucia, 

Każdy okres, każde słowo jest w nieh odwa- 
żone i odmierzone, ale tak zawsze na swóm 
miejscu, z taką sztuką trudności języka dyplo- 
matycznego są w nich zwyciężane, iż niepodo- 
bna przypisywać jéj tylko: ваше] - biegłości. 
Największą zaletą każdego dokumentu poli- 
tycznego jest to właśnie, że піс z miego ująć, 
nie do niego dodać nie można, bez zmącenia 
całćj jego szykowności, bez zaszkodzenia skut- 
kowi, jakie sobie zakreśla. Można їо powie- 
dzieć o mowach Napoleona trzeciego, że są 
równie ważnemi pod względem tego, co obja- 
wiają, jak pod względem tego, o czóm milczą. 

Dia tego też działanie ich jest równie potężne 
i na ład, który to tylko pojmuje co jest jasne i 
oznaczone, —і na dyplomację,dla którćj przeni- 
kliwość i zwięzłość są przymiotami tak niezbę- 
dnemi, że wymaga niekiedy, aby umiano dać 
się pół słowem zrozumieć. 2 tego powodu 
mowy cesarza skwapliwie są czytywane i we 

гапејі i za granicą; z tego powodu posiadają 
one dar wywierania jedńostajnego wplywu i 
na rządy i na ludy. 

W ten sposób, pan von Pog zenpobl, główny 
wydawca dzieunika le Nord wychodzącego od 
nowego roku w Paryżu ocenia mowy Napoleo- 
na trzeciego. Jeżeli publicysta: nieumiał na- 
dobnie myśli swoich wyrazić, sama przecież 
treść jego uwag jest trafną i sprawiedliwą. 
Przechodząc szczegółowie 40 mowy wyrzeczo- 
пеј dnia 12 stycznia, oświadcza, że nie obudzi 
ona w Europie i we Francji ani tych samych 
nadziei, ani tych samych niepokojów јак mo- 
wy lat poprzednich. Ale ponieważ niezrazi 
nikogo, samo z siebie, że też wszystkich nie 
zadowolni. 

Dla największćj liczby osób mowa 42 stycz- 
nia wyda się więcćj bladą i mnićj wybitną, niż 
którakolwick z mów ' powiedzianych przez 
Napoleona trzeciego od czasu objęcia przezeń 
cesarstwa. Ale dla umysłów uważnych, u- 
miejących przenikać głąb rzeczy, wyda się 
ona dla tego właśnie . tem zręczniejszą, tém 
bardzićj polityczną. Z wielką dokładnością 
wskazuje ona stan, w jakim w téj chwili znaj- 
дија się sprawy Europy i Francji; bo rzeczy= 
wiście zadania, które niedawno jeszcze przed- 
stawiały się brzemienne zawiłościami, zbliżają 
się dziś do końca, wszędzie widoki i mniema- 
nia walczące z sobą ulegają pojednawczemu 
wpływowi,który ukłąda je do równowagi. Naj- 
wyraźniejszym może ustępem jest ten, w któ- 
rym cesarz oświadcza, że wiele jeszcze /pozo- 
stalo roboty w udoskonaleniu ustanowień fran- 
Nadzieja, że cesarz myślał о rozwo- 
ju swobod krajowych pocieszy wszystkich, bo 
rzeczywiście wiele jeszcze pod tym względem 
do ей pozostało. 

=" aryska najprzych) j przy. 
jęła miakowanie! | я Miary tw eye 
skupią stolicę. Wszyscy tu zachowali w ży- 
wćj pamięci tego rozumnego kaplana, którego 
po kolei zaszczycała przyjażń trzech ostatnich 
arcy-biskupów paryskich, którego ks. arcy-bi- 
skup Sibour mianował wykonawcą ostatnićj 
swojćj woli, którego tym samym sposobem od- 
znaczył ks. kardynał Morlot, którego ukochali 
katolicy w Nancy; со wszystko zaleciło go Wy- 
borowi cesarza Napoleona. Powtarzają, że gdy 
cesarz odwiedzał na śmiertelnem łożu kardy- 
nála Morlot, zalecił on księdza Darboy na swo- 
jego następcę. А á ‹ и 

“Таш dostojnicy kościelni, godni zasiąść na 
stolicy paryskićj byli: kardynał Donnet, arcy- 
biskup w Bordaux; kardynał de la Tour-d'Au- 
vergne, arcy - biskup w Bourges; ksiądz de 

onnechosć, arcy-biskup w Rouen; ks. Cha- 
Лало arcy-biskup W AIX i ks. Laudriot bi- 

НЫ. Ksiądz Darboy został miano- 
wanym, ще ubiegając się w cale o {еп zasz- 
czyt. Przyjęcnał on był do Paryża dnia 5 
stycznia 1 odjeenaj w sobote d: 10, nie odwie- 
dziwsZzy ur Zedo wS nikogo: Za powrótem swo- 
im do Nancy тайа аслыгы telegraficzną, za- 
pytującą go czy U0Stojnogę arcy-biskupią przyj- 
mie i z nićj dopićro dówięgział się, że Cesarz 
zwrócił na niego uwage: "m. 

Biędnie doniosły niektóre Azienniki, że pod- 
czas ostatnićj bytności swojćj W Paryżu ksiądz 


bowiem ostatnie lata nie widział. on nawet ce- 
вагта. Inne więc są powody jego wyniesienia. 
Ludzie świadomi następnie rzecz całą opowia- 


dają. 


W roku 4859 ks. Darboy miewał w Paryżu 
zwróciły. po- 


wielkopostne kazania, które 
wszechną uwagę. У. niedzielę kwietną тїш 
ostatnie kazanie. Cesarz, dla odbywającój się 
wówczas rady ministrów, na którćj  postano- 
wiono wojnę włoską, niemógł znajdować Się na 
nabożeństwie; lecz; dowiedział się od cesarzo- 
wój, która posłała: podziękować kaznodziej, 
o rozwiniętćj przezeń wymowie; zapragnął go 
więc widzieć. Wezwany nazajutrz do Tuile- 
vies, przybył tam z kardynałem Morlot,; który 
wprowadzony naprzód do gabinetu cesarskiego 
wyraził, iż w razie śmierci, / chciałby mieć ną- 
stępcą księdza Darboy, tymczasem zaś. prosil 
cesarza, aby go mianował jego koadjutorem. 

Cesarz przyrzekł pomyśleć nad tą prośbą, 
Wprowadzono potćm księdza Darboy. = Cesarz 
długo z nim rozmawiał, darował mu swój por- 
tret ozdobiony diamentami: i kończąc posłu- 
chanie ponowił daną kardynałowi obietnicę. 

Była chwila, w którćj chciano mianować 
księdza Darboy koadjutorem. Jedynym zarzu- 
tem uczynionym w Rzymie był młody jeszcze 
wiek księdza Darboy; odłożono więc tę rzecz 
do czasu. Nieco późnićj przyjaciel kardyrała 
Morlot został mianowany biskupem w Nancy 
i tu znalazła go pamięć cesarza. 

Dzisiejszy arcy-biskup paryski, urodzony 
pod koniec pierwszego cesarstwa w Fayl-Bil- 
lot w obwodzie Langres, rozpoczyna teraz 
49-ty rok życia. Со do powierzehowności jest 
on średniego wzrostu, oblicza łagodnego i ro- 
zumnego; со do przymiotów dw лу. jest to ka- 
płan świątobliwy, pełen pobożności, wysokiego 
rozumu, silnćj woli i bezstronności, со. wszyst- 
ko czyni go goduym wysokiego stanowiska, na 
które jest wyniesiony. 

Ksiądz Darboy posiada wielkie zamiłowanie 
nauki i głębokie wiadomości. Sporządził no~ 
we piękne tłómaczenie księgi „О Naśladowa- 
niu Chrystusa.'* Szedł on stopniami, bo na- 
przód był professorem w seminarjum w Lan- 
gres, kapelanem kollegjum : Henryka. ТУ pod 
księdzem arcybiskupem Affre, oficjąłem paryz- 
kim pod księdzem Sibour; podobnież oficjałem: 
pod księdzem Morlot, a: w ostatku biskupem 
w Nancy. Przybył do Paryża z powodu mia- 
nowania siebie wykonawcą ostatnićj woli 
zmarłego kardynała. Dnia 9 stycznia w pią. 
tek, to jest w przeddzień swego wyjazdu od- 
wiedzony został przez administratorów archi- 
diecezji. 

Ksiądz Darboy za dni kilka @орібго wyjedzie 
z Nancy. 

Po śmierci kardynała Morlot zostają do roz- 
dania; kapelusz kardynalski, urząd wielkiego 
jałmużnika Francji i primieerjusza -« św. Dyo- 
nizego, krzesło w senacie i nakoniec miejsce 
w regencji, tudzież w radzie tajnćj. 

Niewiadomo jeszcze, czy urząd: wielkiego 
jałmużnika oddany będzie nowemu arcybisku- 
powi. Byłoby to dó' życzenia, bo dostojność 
wielkiego jałmużnika oddzielona od dostojności 
arcybiskupićj, mogłaby dać powód do sporów 
о pierwszość miejsca, co nieraz: zdarzało się, 
a między innemi przy śmierci Ludwika XVIII. 
Z drugićj strony zwyczaj wymaga, aby wielki 
jałmużnik: był kardynałem, a ks. Darboy je- 
szcze nim nie jest. Mówią więc, że ksiądz 
kardynał Donnet otrzyma dostojność wielkiego 
jałmażnika. | ah i 

Ksiądz biskup Cocquereau ma być mianowa- 
ny primicerjuszem sw: Dyonizego. 

Według powszechnego zdania, ks. Darboy 
powołany będzie do rady tajnćj i do zasiadania 


= P. Drouyn de ОМУ przyjmowat ке нол аз 


pana Lambert, książęcia Emyrny, posła króla 
madagaskarskiego. Dzis cesarz dał posłucha- 
nie komendantowi Duprć, który powrócił z Ma- 
dagaskaru, jutro otrzyma ten zaszczyt р: Lam- 
bert. tych posłachań' widać, że traktat 
przyjażni zawarty między cesarzem i królem 
Rhadama II-m wkrótce zostanie ratyfikowany. 

Wiadomo, że: ten traktat daje początek 0- 
gromnemu przemysłowemu przedsięwzięciu па 
Madagaskarze, jednostajnie zasilanemu przez 
oba rządy. Wszystko każe wierzyć, że dom 
Rotsehiłdów sprzyja temu przedsięwzięciu. 

— Dziennik Naród otrzymał wyjątki ze 
sprawozdania ogólnego, które: minister spraw 
zagranieznych złożył cesarzowi, jako wstęp 
do zbioru dokumentów dyplomatycznych rot- 
danych 'senatowi i izbie poselskićj. « Ograni- 
czamy się powtórzeniem najważniejszych czę: 
ści tego sprawozdania: | 

УЧ осву. — Włochy pozostały jednym 
z najgłówniejszych przedmiotów. naszćj tros: 
kliwości i zajęcie, które nas w 16) mierze ойу: 
wia, bynajmnićj nie ostygło. 

Моспо chodziło rządowi włoskiemu 0 да 
wiązanie prawidłowych stosunków z wielkiemi 
dworami składającemi radę europejską. Na 
nieszczęście połączenie krajów południowych 


zboczenia od zasad ich polityki. 


samym przewodniczyły. 


i wyzwolić coraz bardzićj od wpływa: stron- 
nietw skrajnych. 

Nie pominęliśmy -ani jednćj dogodnćj zręcz- 
ności dla przemawiania wtym duchu w Berli: 
nie i Petersburgu. Вова „oświadczyła: nam, 
że kierowała nią nadewszystko chęć zbliżenia 
swojćj polityki z naszą w sprawach pólwyspu 
i żądała, abyśmy pośredniczyli w układach to- 
czonych przez nią z gabinetem turyńskim, nim 
uczyni ostateczne postanowienie. j 

Powiodlo się nam otrzymać od rządu włos- 
kiego objaśnienia, które. gabinet petersburski 
znalazł zadawalającemi. Т 

„Dwór więc rossyjski, -podobnie jak Francja, 
uznał. Wiktora-Emmanuela, ; pod „jego Dową 
nazwą, ‘а Prusy nie zawahały się pójść tąż 
samą drogas; I dowy | 

Włochy. są dziś w prawidłowych stosunkach 
ze 4-ma wielkiemi mocarstwami, a jeżeli polo- 
żenie /Austrji zostaje w- tćj mierze wyjątko- 
wóm, ше, przestawaliśmy. otrzymywać. przy 
każdém zdarzenia od gabinetu wiedeńskiego 
zapewnień najzgodniejszych 2 tóm, czego g0- 
121 się oczekiwać po jego umiarkowaniu i mą- 
drości. 


Rząd cesarski wie, że nie można spodziewać 
się ostatecznego urządzenia półwyspu i trwa- 
łego pokoju dopóty, dopóki niezgoda, różniąca 
papiestwo 2 Włochami. istnieć dędzie, nie jest 
mu też tajny niepokój, jakim ta niezgoda na- 
pełnia sumienia. Naj. pan sam wyłożył w li- 
ście, na, jaw wydanym niebespieczeństwa tak 
nieprawidłowego. stanu rzeczy, oraz wskazal 
i konieczność zniewalającą , obie strony do po- 
łożenia końca. sporowi, i pierwiastki mogące 
doprowadzić je do zgody. 

Орог z jednćj a wymagania z drugićj strony 
dowodzą, do jakiego stopnia zby wa jeszcze umy- 
słom na niczbędnym „spokoju do spełnienia 
z: całą słusznością, warunków pojednawczych: 
Pragnąc przecięż utrzymać swój rząd w jedno- 
stajnym. kierunku postępowania, zdawało się 
cesarzowi,.;iż korzystnóm będzie wezwać mę- 
żów obcych uprzednim rokowaniom, а tém sa; 
mém, znajdujących się w przyjaźniejszych 
warunkach do zajęcia się według skazówek 
listu cesarskiego d. 28 maja, dziełem pojedna- 
nia, którego tenże list zakreślił podstawy. — 

"Zamiary п. рапа zostały sprawiedliwie, jak 
na to zasługują, ocenione'we Włoszech, 117 ra- 
dością przyzuać możemy, że względny spokój 
nastąpi! na pólwyspie po wstrząśnieniach, któ- 
rych zadanie rzymskie było niedawno р020- 
rem. сы 

Wówczas, gdy nowi ministrowie. włoscy 
oznajmują, że poświęcą swe starania zarządowi 
wewnętrznemu, -że wstrzymają . się, według 
słów swego programmatu, 0d obietnic, za któ- 
remi natychmiast skutek nie pójdzie, rząd pa- 
pieski ze swojćj strony nie odmawia Już uznać 
wczesności ulepszeń, których nieprzesiawali- 
śmy nigdy mu doradzać, aby je zaprowadził 
w wewnętrznym swoim trybie. . Otrzymaliśmy 
zapewnienia. о. łaskawych . zamiarach ojca św. 
і mamy powody do myślenia, że pożyteczne ге, 
formy administracyjne i sądowe wkrótce udzie- 
lone będą krajom, które pozostały jeszcze pod 
panowaniem stolicy $.“ И 

Dalćj w tym wykazie zagranicznćj frańcuż- 
К, polityki, nastepuje, Bore ELLI 

arecji zaszlo. adome są już wszystkie 
przejawy wstrząśnienia helleńskiego, oraz, iż 
rzeczy zatrzymały się „па. trudności wynale- 
zienia kandydata 40 tronu, któryby odpowie- 
dział i wymaganiom mocarstw opiekuńczych i 
potrzebom. Grecji, „0 spisy wi АА 
obowiązkowi utrzyma ; rządu mo- 
narehicznego, tudzież dzisiejszych granic kró- 
lestwa, wyjąwszy tylko ich powiększenie przez 
ustępstwo wysp Jońskich, przez Anglję zapo- 
wiedzianę. 

Minister spraw zagranicznych przebiega 
sprawy serbskie i czarnogórskie. Со do tych 
ostatnich, rząd cesarski nie znajduje, aby ugoda 
zawartą między. wodzem tureckim a książę- 
ciem. Czarnogórza,, odpowiadała nczynionemu 
przez sułtana, zaręczeniu, że w stanie polity- 
cznym tego kraju mie zajdzie żadna zmiana. 

ząd więc francuzki obstawał przy. ogólnie 
słażącem prawie mocarstwom. roztrząśnienia 
spólnie z ministrami sultana warunków ugody 
narzuconych Czarnogórzanom. „Radzimy więc 


ee 


orcie zrzec Się przeprowadzenia przez ziemię | j 


czarnogóską 06] drogi wojennćj, która nietyl- 
ko nie utrwali szokojności w tych krajach, 
zawsze tak wiehrzonych „i tak łatwych do u- 
zbrojenia, ale coraz dostarczać będzie nowe po- 


| włoskich z krajami północnemi odbyło się ! Wody do powstań i wojny." 


Przedstawi- 
liśmy tym dwóm dworom uwagi, jakie i nam 


Przyznanie Włoch, zasilające galinet turyń- 
ski nową mocą moralną, niemnićj w kraju jak 
za granicą , powinno było , według nas: dostar- 
czyć mu środków odporu niebacznych uniesień 
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wspomina. jeszcze o kopule 
Grio buPańskie go w Jerozolimie. Praw 
cja, Rossja 1 Portą weszły w układ, któremu 
całe: chrześcjadstwo przyklaśnie. Od niejakie- 
g0 „czasu. Корша Grobu; Pańskiego w Jerozoli- 
mie znajduje się w Маме uszkodzenia grożącym 
bezpieczeństwu zakonników, mających straż 
Grobu» Pańskiego i wiernych zbierających się 
tam na modlitwy. 

Ten stan rzeczy niegodny Majestątą najbar- 
dzićj czczonego. kościoła уу, леті Świętćj, mu- 
siał „obudzić troskliwość rządu cesarskiego, 
Rossja-ze swojćj strony , podobnież zwróciła na 
ten przedmiot саја uwagę; pragnęła ona przy- 
tém: uniknąć smutnych zatargów, jakie przewi- 
dywać należało, gdyby rozmaite spółzawodni- 
cze № sobą „wyznania chrześcijańskie, miały 
Fit przystąpić do naprawy. tćj świętćj bu- 
dowy. s9} р 
„Oba, gabinety. umówily się z sobą, aby Wy- 
Jednać. u Porty pozwolenie na przebudowanie 
kopuły; wspólnym nakładem Fraucji i Rossji. 
Sultan, zespalając się zda, myślą, dopomuiał się 
jak właściciel ziemi, па którćj kościoł stoi, о 
prawo uczęstnictwa, w potrzebnych па to wy- 
datkach. Podpisany zatóm zostal w Konstanty- 
nopolu protokol, między  pełaomocnikami 3 
dworów dlą określenia warunków tćj umowy. 

Paryż, 15 stycznia. Wczoraj, w senacie 
i izbie prawodawczćj. rozpoczęły się prace par- 
lamentarne.-- | 

W, izbie ‚ prawodawczćj książe Morny otwo- 
rzyl tę pracę krótkićm przemówieniem, odzna- - 
czającóm „się  zwięzłością i mocą. . "Następnie 
przystąpiono do urządzenia biur w drodze loso- 
wania. o s і ғ 7 | 

Dwaj poslowie, pp. Karol Lafitte i Brochant 
de Villers, złożyli umocowania, Już prócz te- 
gos 5. miejsc» poselskich. pozostawało niezaję- - 
tych, jedno z powodu mianowania pana Rigaud 
naczelnym prezydentem w Aix,4 zaś inne przez. 
śmierć ezterech posłów w przerwie między prze- 
szłym a obecnym parlamentem, 

„Zdaje się,,że wybory na.7-miu zbywających 
posłów, niebędą. nakazane, ponieważ. wybory 
poselskie powszechne w, całym kraju rozpo- 
cząć się тада, dnia, 20 czerwca, jako w dniu, 
w; którym, upływa umocowanie teraźniejszego 
ciała prawodawczego. 

Na wczorajszćm też posiedzeniu złożo- 
no na stole p projekta do dwóch praw 
wielkićój «wagi, a mianowicie. projekt budżetu 
na rok 1864 i projekt do zmiany art. 28-go 
ksdeksu handlowego. 

Так w senacie, jak i w izbie prawodawczćj, 
kommisarze rządowi: złożyli: na stole prezesa: 
„Wywód stanu cesarstwa i zbiór dokumentów 
dyplomatycznych:* + - 

— O0zmajmują że baron, Gros bardzo pręd- 
ko wyjedzie do Anglji. Nowy poseł francuzki 
przy dworze dondyńskim ledwie do końca tygo- 
dnia zabawi w Paryżu. i 

— Lapowiedziane jest bardzo prędko wyda- 
nie na jaw pamiętników marszał- 
Ка $ оло Rodzina „de Mornay powierzyła 
papiery. znakomitego wodza do uporządkowa- 
nia; panu: Ksaweremu Raymond, redaktorowi 
dziennika d eos í D ébats: Я н 
s = Zapowiedzi małżeństwa marszałka Can- 
robert+z panną; Macdonald, mającego zawrzeć 
się pod: koniec «miesiąca, brzmią jak nastę- 

Jego 408 jność Franciszek Gertain-Canro- 
bert, marszałek, Francji, „głównodowodzący 
4-m korpusem wojska, senator, posiadacz wiel- 


| kiego” krzyża: cesarskiego orderu legji honoro- 
 wój, kawaler wielkiego krzyża orderu angiel- 


skiego: łaźni, kawaler najwyższego orderu 
Anuncjady, wiełkiego krzyża orderu szwedz- 
kięgo Serafinów, duńskiego. słonia, perskiego 
Lwa i Słońca it. d.p mieszkający w Paryżu 
przy ulicy de Ja Fermec des Mathurins N, 18, 


| sya--pana "Antoniego Gertain-Ganrobert i pani 
| Anieli №осе\; 


Poślubia:pannę Leila-Florę Macdopadd, wia- 
ścieielkę zamięszkałą w.%4aasór przy swój 
matce, córkę zee Allan-Renald- Macdonald; 

naha-imajora wojsk angielskich w Indjach 


— Przemówienie, miane. przez książęcia de 
Morny w izbie prawodawczój dnia 14-go brzmi 
jak następuje: { 

' ,,Panowie, mowa cesarza mało mi zostawu- 
Je do powiedzenia i lękałbym się, tłómacząc jéj 
szlachetne wyrazy, nadwątlić ich з wrażenie. 
Pewny jestem, że byliście głęboko wzruszonymi 
i wdzięcznymi za uczucia wypowiedziane przez 
п. pana dla ciała prawodawczego. Nadzieja,któ- 
rą cesarz лу was pokłada, niebedzie zawiedzio- 
ną: Nie stracicie z азад? W Ciągu niniejszego 
parlamentu, że wasze. zachowanie się i mowy 
mają wywrzeć. znakomity wpływ na usposo- 
bienia i даем Wyborców. Ба 

Przez 5 ostatnich lat wspieraliście rząd tak, 
jak każde rozumne ciało polityczne czynić to 
powinno; udzieliliście mu swoje szczere spół- 
działanie, ale bez słabości. Każdy umysł bez- 
stronny, który porówna zbiór waszych praw i 
waszych, prerogatyw na początku teraźniejsze- 
go okresu z dzisiejszym; Każdy, kto wyliczy 


о, 8, —1903, 11 Stycznia. 


prawa, które zostały zmienione lub cofnięte za 
waszym uczciwym wpływem, bez przesileń i 
bez wstrząśnień, nieodmówi uznania, że wasze 
postępowanie tém było skuteczniejsze i poży- 
teczniejsze, iż było pojednawczemi umiarkowa- 
nem, tudzież, że ta wymiana ufności i ustępstw 
między panującym i wami, obróciła się na 
cześć i chwałę obu władz, a na pożytek wszyst- 
kich wielkich potrzeb kraju. 

Miejmy też nadzieję, że kraj w mądrości swo- 
jéj przedłuży ten stan rzeczy, czyniący kousty- 
tucję dziełem nietykalnóm, ponieważ zdolną 
jest ona do udoskonaleń, ponieważ sprzyja 
stopniowemu utrwaleniu wolności ї utwierdza 
w sposób niepożyty Podstawy ceserskićj dyna- 

stji. 
W агу? 15 stycznia. Cała ważność pićrw- 
szego posiedzenia senatu skupiła się na wybo- 
rze dwóch sekretarzów: pana de Heeckeren, 
którego mniemania w przedmiocie władzy 
świeckićj aż nadto znane, i pana Ronjeau na- 
leżącego do wyzwolonćj mniejszości.  Przewi- 
dywano, że mianowanie pana Bonjean wywoła 
spór і їе większość senatorów odcienia pana 
de Heeckeren zechce mu przeszkodzić, mimo 
stateczny zwyczaj wszystkich politycznych 
zgromadzeń, że mniejszość miewa zawsze w biu- 
rze izby sekretarza na równi z większością. 
Ponieważ większość konieczna wynosi 50 gło- 
sów, p. Bonjean wybrany został tylko większo- 
ścią 6-ciu głosów, które zawdzięcza, jak mówią 
pojednawczemu a zwykle skateeznemu wpły- 
wowi. , 

— Żółta księga, obejmująca doku- 
mónta dyplomatyczne, która zwykle bywa 
składaną izbom spółcześnie z księgą ЭН 
nią, obejmującą wywód stanu cesarstwa, nit 
opuściła jeszcze pras drukarni cesarskićj. 
Utrzymują, źe to opóźnienie spowodowane 20- 
stało przez zmiany wprowadzone już niemal 
w ostatnićj chwili w tekscie tego zbioru, do któ- 
rego dołączono nowe dokumenta, mające je- 
szcze podnieść jego ważność. 

— Pierwszy to raz od zaprowadzenia ciała 
prawodawczego, projekt budżetu złożony z0- 
stał w samych początkach obrad.  Skwapli- 
wość, z jaką rząd przedstawił projekt budżetu 
na rok 1864 jest dowodem, że teraźniejszy 
parlament krótko potrwa. 

ANIStIj Aa 

W icdefń 1Y'stycznia. Dziennik W a n- 
derer oznujmuje, że na sejmie Styryjskim 
wytoczona będzie rzecz o zaprowadzenia w tem 
księstwie Sżkólek słoweńskich. 212 | 

W tymże samym dzienniku znajdujemy wia- 
domość o poszukiwaniach czynionych w re- 
dakcjach dzienników Vaterland Р ге ев; 
tudzież, że pan Rravani pociągnięty: był do są- 
da za przedrukowanie z dziennika bawarskie- 
go artykułu о królowćj matce neapolitańskićj. 
Prokurator pozwał go 0 obrazę osoby należącćj 
do rodziny cesarskićj; pan Kravani bronił się, 
że arcy księżniczka wychodząc, 7а obcego ра- 
nującego, przestała należeć do rodziny cesar- 
skićj. Sąd apelacyjny zapytał ministra spraw 
zagranicznych соо tćj obronie trzymać nale- 
żało? Hrabia Rechberg rozkazał odpowiedzieć, 
Że istotnie królowa neapolitańska przestała 
być Austryjaczką. Podług listu z Pragi, do- 
wiadujemy się, że na posiedzeniu 8 stycznia 
sejmu czeskiego, kiedy rzecz toczyła się o po- 
twierdzenie wyboru jednego z posłów rodem 
niemca, stronnictwo czeskie przeglosowało stu 
głosami 94 niemców. | 

W ic ten tł stycznia. Czytamy w dzien- 
niku Wanderer: „Deputacja węgierska 
znajdująca się w Wiednia dla wyjednania po- 
zwolenia na budowę drogi żelaznćj z wielkiego 
Waradynu de KRołozwaru, po otrzymaniu po- 
słuchania u cesarza, udała się do kanclerza 
węgiersk'ego, aby mu podziękować za patryo- 
tyczną pomot w {ёш przedsięwzięciu. Nastę- 
pnie taż deputacja była u kanclerza siedmio- 
grodzkiego 2 prośbą 6 podobnąż pomoce z jego 
strony. Lecz hrabia Nadazdy, przełożywszy 
trudności, na jakie żądanie deputacji natrafić 
może, dodał, iż byłoby dobrze, aby тирей a ra- 
da cesarstwa ten przedmiot roztrząsnęła, lub 
żeby przynajmnićj Siedmiogrodzie na tćj radzie 
było przedstawione. Deputacja skromnie od- 
powiedziała: iż spodziewa się, że najjaśniejszy 
pan znajdzie sposób usunienia tych trudności.“ 

Donoszą ze Lwowa dnia 12 stycznia, że te- 
got dnia książe Sapieha otworzył sejm galli- 
cyjski mową, w którćj radził starać się о po- 
stęp konstytucyjny i przez WZglĄd na trudne o- 
koliczności, nie przekraczać możliwych granic. 

Rząd wniosł projekta do praw, tyczące się 
zarządu gminowego i towarzystwa kredytowe- 
go ziemskiego. Było 128 obecnych członków. 
Książe Adam Sapieha, Borkowski, Smołka i 
Skorupka, zasiedli na skrajnćj lewćj; biskupi 
na prawćj. 


Prusy. 

Berlin 12 stycznia. Gazeta naro- 
dowa zbija wieść podaną przez Gazetę 
powszechną, jakoby 30 do 40 człon- 
ków skrajnćj lewćj postanowiło oderwać się 
od stronnictwa postępowego i utworzyć oddziel- 


_ MURJER WILEŃSKI. 


ną gromadę demokratyczną, pod kierunkiem pa- | dości 'z tryumfu t доге) sprawy i ziszczenia 
na Waldeck. jednomyślnych swych pragnień połączenia się 
Podpó!kownik von Oppen, dowódca bataljonu | z Grecją. Spółcześnie czuje potrzebę wynurze- 
obrony ziemskićj (Landwehr) w Śłupi ostrze- | nia wdzięczności dla ładu angielskiego, który 
ga, że doszło do jego wiadomości, iż zamierza- | popierając nasze prawa, łącznie z niemi broni 
ne jest zbieranie składek w powiecie Lauen- | praw wszystkich w ogóle Greków. 
burgskim na tak zwany fundiusz naro- „Składając waszćj dostojności wyrazy tych 
dowy. Że zaś podobnego ródzaju składki są | wdzięcznych uczuć obecnego tu ludu, prosimy 
zuchwałym objawem” przeciw woli królewskićj | was milordzie, abyś raczył być ich tłómaczem 
i nikt bez złamania przysięgi należeć do nićj | przed rządem i narodem angielskim. ро téj 
niemoże, dowódca zapowiada, że sądownie ści- | prośby łączymy życzenie ujrzenia: wspaniało- 
баб i karać będzie wszystkich, co ten zakaz myślnego Albionu, który niegdyś przyłożył się 
przekroczą. йо ` utworzenia królestwa greckiego, a który 
—Berlin 13 stycznia. Piszą stąd do | dziś przez wc elenie 7-miu wysp, zasila środ- 
Gazety Kolońskićj, że kiedy przed- | kowe ognisko swobody helleńskiego plemienia, 
stawiano królowi naznaczenie pana von Klvist- | życzenie, mówimy, ujrzenia Anglji dopomaga- 
Retzow па dostojność naczelnego prezesa księs- jącój i w przyszićj walce, jaką przyjdzie Helle- 
twa Poznańskiego, król odmówił na to swego | nom toczyć na Wschodzie w sprawie eywili- 
przyzwolenia, oświadczając, że niechce rządzić zacji chrześcjańskićj. 
podług Gazety Krzyżowój. Tope-| —-Tziemik Grecja zdaje 4-00. stycznia 
wna, że najjaśniejszy pan nigdy gazet nie wierną sprawę o objawach, z jakiemi przyjęto 


czyta. | w Atenach pełnomocnika angielskiego pana 
— Piszą 2 Insterburga dnia 9 stycznia, 12 | Eliot. Gdy Chodziło mu szczególnićj o to, aby 


nie wypaczono wyrazów jego odpowiedzi, p. El- 
liot przesłał je na piśmie do rzeczonego dzien- 
nika. 

Р. Anastazy Gudas, prezydent klubu, pod 
nazwą Mniemaniepowszechne, na- 
pisał do pana Elliot, prosząc о naznaczenie 
godziny, w którćj deputację klubu przyjąć ze- 
chee i otrzymał następną odpowiedź: 

„% przyjemnością przyjmę panów jutro о 
południu, jeśli znajdziecie tę godzinę dogodną.** 

Henryk Elliot. 

Nazajutrz deputacja о godzinie naznaczonćj 
przybyła; p. Elliot przyjął ją w obecności mi- 
nistra angielskiego pana Scarlet i admirała 
dowodzącego eskadrą angielską w porcie” pi- 
rejskim. Prezes D. А. Gudas przemówił W wy- 
razach najgorętszćj wdzięczności ludu helleń- 
skiego dla Anglji; cświadczył,że lud grecki był- 
by najszczęśliwszym, gdyby królewiez Alfred 
przyjął jego koronę. 

P. Eiliot odpowiedział: 

„Dziękuję serdecznie za uczucia wynurzone 
dla megó kraju, dla królewicza Alfreda, a'na- 
wet dla mnie; ale wielce żałuję,że jest dziś nie- 
możliwem ziszczenie waszych i'ojczyzny  wa- 
szój pragnień.  Dawhe traktaty między Anglją 
Francją i Rossją, świeżo wznowione, wyraźnie 
sprzeciwiają się spełnieniu tych życzeń. | 

Aby wam jednak dać poznać, do jakiego 


wyszedl zakaz do podoficerów, aby nieważyli 
się bywać w restauracjach odwiedzanych przez 
osoby stanu cywiluego, nieprzyzwoitą jest bo- 
wiem rzeczą, aby podoficerowie słuchali błę- 
dnych mniemań, które tam wypowiadane: by- 
wają.  Gzterech podoficerów, którzy przekro- 
czyli ten zakaz, ukarano więzieniem. ^^ | 

Donoszą Z Królewca со następuje: „,Wybory 
gminowe ukończone tu i w Gdańsku, powinny 
dać poznać rządowi, jaki duch panuje w wiel- 
кіер miastach królestwa. Na pierwsze urzędy 
munieypalne wybrano n.ężów stanowczo po- 
stępowych.** 

„Kupcy Elberfeldzey podpisali prośbę do izby 
poselskićj o wprowadzenie w wojsku pruskiem 
systematu zastępców. 


WYSPY JOŃSKIE. 


Korfu 29 grudnia. Miał tu miejsce 25 
grudnia objaw ludowy na cześć zrzeczenia się 
przez An_lję orędownictwa wysp -Jońskich. 
Wywolany był on szezególnićj przez tę okoli- 
czność, że pewna liczba najgorętszych dawnićj 
zwolenników jednoty okazała teraz mnićj zapa- 
łu, a nawet umyślila obudzić miejscowe patiyo- 
tyczne uczucia ludności. Rzeczy odbyły się 
następnie. 'Arcy-biskup oświadczył, że po- 
przestanie na odczytaniu modłów 0 zjednócze- 
nie całego plemienia greckiego pod choraewią | | - J М А - 
helleńską, którą miano przynieść do cerkwi, | Stopnia szanujemy życzenia narodu, oznajmu- 
ale pod warunkiem nieuczynienia najmniejszćj | jemy wam, że lubo jest nam wiadomo, że ksią- 
wzmianki о wyborze królewicza Alfreda. Zwy-! że amgielski nie będzie panował w Grecji, nie 


kle dnia 25-g0 grudnia согоки, zwłoki św. Spi- | mnićj jednak, nie przyszłemu królowi; alena- 


rcdowi greckiemu ustępujemy wyspy Jońskie, 
pod warunkiem, że król, którego naród wybie- 
rze, będzie też miłym i Anglji. 

Wielee żałuję, że musiałem oznajmić wam 
wiadomość niemiłą i dla mnie i Ша "waszego 
narodu, ale traktaty mocarstw opiekuńczych 
Grecji wkładają na mnie tę powinność. Zwróć- 
cie więc waszę uwagę w inną stronę; wolno 
wam wybrać: kogo chcecie, byleby nie wyłą- 
czaty go traktaty.“ Zalecam wam dom F'erdy- 
nanda; ojca króla portugalskiego. i 

Odpowiedź 

„Z wielkim żalem słuchamy tćj wiadomości; 
lubo wdzięcznie przyjmujemy: uczynione nam 
odstępstwo; zapewniamy wszakże waszą do- 
stojność, Że Grecja w tój przynajmnićj chwili, 
więcćj potrzebuje cnotliwego i szezerze kon- 
stytucyjnego króla, niż powiększenia swych 
granic. 

Więcćj niż którakolwiek dynastja: królew- 
ska, dom angie.ski слей іх szanuje rząd Kon- 
stytucyjny. - Nadto wiadomo: waszćj dostojno- 
ści, że nie jest to rzeczą łatwą: skierować jed- 
nomyślną uwagę całego ludu ma osobę ksią- 
żęcia, o którym dotąd wcale nie myślał, i wiel- 
ce lękam isig, aby ta ódmowa nie zapaliła 
ciężkich zaburzeń nie tylko w Grecji, ale na 
całym Wschodzie.“ 

Odpowiedź posła angielskiego. 

„Kiedy niebczpieczeństwo jest wiadome, a 
mie zbywa na rozsądku, łatwo je odwrócić. 04 
waszćj więc mądrości 1:04 mądrości waszego 
narodu zależy utrzymanie spokojności.'* 

Odpowiedź pana Gudas. 

„Aż do’ dziś dnia i my і narod nasz da- 
liśmy Europie dosyć dowodów rozwagi: i żądzy 
utrzymania porządku; ale zwikłania obeene і 
ta niespodziewana odmowa przerażają nas słu- 
szną trwogą:** 


rydjona, patrona wyspy i wystawione bywają 
przez trzy dni na uwielbienie pobożnych a po- 
tem uroczyście składane znowu w trumnie 
w obecności arcy-biskupa, rządcy miasta, raj- 
ców i dalszych, miejscowych urzędników. 

Członkowie klubu odrodzenia, niedawno. tt- 
tworzonego i składającego się w ogóle z osób 
stanu średniego, przynieśli przed cerkiew cho- 
rągiew helleńską i mimo słaby opór policji, 
która nie otrzymała w tćj mierze szczegół0- 
wych instrukcij, weszli do cerkwi. 

Po skończeniu obrzędu religijnego złożono 
chorągiew helleńską u nóg $. Spirydjona i arcy- 
biskup odczytał umówioną modlitwę. Z cerkwi 
orszak, poprzedzony przez muzykę towarzy: 
stwa filharmonicznego i chorągiew helleńską, 
judał się do pałacu wysokiego lorda-kommi- 
вага. і 

Przybywszy tam, rządca,rajcy miasta, i t. d. 
odłączyli się, dla odprowadzenia arcy-biskupa 
|do jego mieszkania. Wówczas prezydent Klu- 

bu odrodzenia wystąpił na eześć królowćj W i- 
jktorji 2 mową dziękczynną za: przyrzeczone 
i wcielenie wysp Jońskich do Grecji. Następnie 
orszak udał sią do konsulatów greckiego, 
franeuzkiego, rossyjskiego i włoskiego—i flagi 
tych mocarstw pozdrowił pełnemi zapału okrzy- 
kami. 

Uważano, że podczas tego objawu imię kró- 
,lewicza Alfreda ani razu nie było wymienione, 
Zdaje się że Jończycy, Тађо nie należą do wy- 

boru króla Grecji, poprzestali na wynaurzeniu 
życzenia jednoty. i 

Kiedy orszak stanął pod oknami pałacu wy- 
'sokiego lorda-kommisarza i nie znalazł jero 
dostojności, zostawił mu więc następny adres: 

„Wiadomość, że rząd najjaśniejszćj krółowój 
| oznajmił państwom europejskim, które ройріѕа - 

ły traktat paryzki 5 listopada 1815, iż uwalnia 
wyspy Jońskie od swego orędownictwa, prze- 
pełniła Szczęściem serca Korfiotów. Połącze- 
nie 7-miu wysp z królestwem greckiem, zi: 
szczenie najgorętszych i jednomyślnych prag- 
nień ich ludności, jest skutkiem wyroków Bo- 
skich; dyplomacja usłuchać ich masiała. Ale 
jeżeli przedewszystkiem Bogu Najwyższemu 
lud Heptarchji to szczęście zawdzięcza, nie- 
podobna ma nieczuć największćj wdzięczności 
dla narodu angielskiego, który w zamiłowaniu 
swojem swobody,spółczując naszćj świętćj wal- 
ce, chciał przemówić zą nami do rządu jéj kró- 
łewsko brytańskićj mości. 

„W tym zbiegu zdarzeń lud wyspy Korfu 
czuje szczególnićj potrzebę objawienia swćj ra- 


Odpowiedź 

„Oby Opatrzność Boska raczyja odwrócić 
wszelkie niebezpieczenstwo.« 

W przeszłą niedzielę półkownik Koronajos 
o godzinie 41-6) этапа, lubo tegoż samego dnia 
na żądanie pana Bulgaris złożył dowództwo 
gwardji narodowćj ateńskićj, przybył z ofice- 


przemowie Wyraził: „,że chociaż głos mocarstw: 
sprzeciwia się wyborowi ла. tron królewicza 
Alfreda; ale głos Boga, wy: ażony w głosie lu- 
du, oddaję mu helleńską korone: Któż ze 
śmiertelników weźmie па siebie odpowiedzial- 
ność sprzeciwiania się jego świętćj woli? Pro- 
simy więc waszę dostojność 0 przełożenie na- 


rami tójże gwardji do pana Elliot i w mianój | 


szych najżywszych pragnień królowój Wiktorji, 
książęciu Alfredowi i całemu angielskiemu lu- 
dowi. 
Р. Elliot odpowiedział уу tych słowach: 
„Nie mogę ukrywać prawdy. Tak jak głos 
Greków, tak glos mojezo narodu jest niecofnio- 
ny; to co się stało odmienić się nie może. 
„Nigdy Anglja nie zmieni swoich szlachet- 
nych uczuć względem Grecji, ale niepodobna 
jéj przyjąć ofiarowanego sobie zaszezytu.* 
Monitor dodaje, że ustępstwo wysp 
Jońskich , które przed dwóma miesiącami 
wznieciło by najwyższy zapał, dziś zdaje się 
być przyjmowane z obojętnością. Wszystko 
bowiem zważywszy, to powiększenie stanie się 
dla Grecji raczćj ciężarem niż korzyścią; a je- 
żeli z drugićj strony, usposobienia Jończyków 
są takie jak je przedstawiają, może wywinąć 


się ten dziwny wypadek, że i Grecja i konfe- . 


deracja 7-miu wysp nie bardzo zechcą zjedno- 
czenia, które im nie przynie ie spodziew. nych 
korzyści. 


DEPESZE. TELEGRAFICZNE. 


TRIEST czwartek 15 stycznia. Wiado- 
mości z Teheranu z й. 11 grudnia oznajmują, 
że Dost-Mohamed cofnął się z wojskiem swo- 
jem 0 18 mil od Heratu i że rokuje z Ahmed- 
chanem. 

Donoszą 'z Aten 10 stycznia, że nieład po- 

większa się; w kraju i że nawet w samćj sto- 
licy „udzie są napastowani w nocy. Handel i 
przemysł upadają, pobor podatków idzie z trú- 
dnością. ` Wieść krąży, że zmiana ministrów 
jest nieuchronna; obawy wojny: domowćj zni- 
knęty. 
_ Bonoszą z Konstantynopola dnia 10 stycznia, 
że Omer:Pasza zaniosł prośbę: о złożenie do- 
stojeństw Serdar-ekrema i głównodowodzącego 
wojskami w Rumejji. i Swtan jeszcze mu nie 
odpowiedział. i 

Parostatek rosyjski К етс z zatonął nie- 
daleko Teodozji. | 

LONDYN piątek 16 stycznia. «Wiadomości 
2 Shang-hai z dnia 6 grudnia oznajmają, że to 
miasto jest spokojne i że położenie cesarskich 
polepszyło się: · Powstańcy zniknęli z: okolic 
Nankinu. 

Mówią. że: flota rosyjska przypłynęła dla po- 
magania działaniom cesarskich przeciw Nanki - 
nowi.  Сеѕагзсу odzyskali Shangyn. 

WIEDEN piątek 46 stycznia. © Dziennik 
Pr es se ogłasza list z Londynu 13 stycznia, 
uwiadamiający, że teraźniejszym- kandydatem 
na tron grecki zalecanym przez Anglję, jest 
książe panujący sasko - koburgsko-gotański. 
Książe ma przybrać starszego syna książęcia 
Augusta, dla zestąwienia mu w. dziedzictwie 
tronu greckiego, a książe Alfred angielski na- 
stąpi po nim w Koburgu. 

MADRYT sóbota 17 stycznia. 
wego ministerstwa jest następny: 

Marszałek O:Donnell, minister wojny i pre- 
zes rady; 

Marszałek Serrano minister spraw zagrani- 
cznych; | 

P. Sallaveria minister skarbu; 

Р. Vega deArmijo minister spraw wewnętrz- 
nych; 

Р. Guillamasjminister łaski i sprawiedliwości 

Р. Lujan minister-marynarki; 

P. Santa:Gruz minister robót publicznych. 

TRIEST  sóbota 7 stycznią. Otrzymano tu 
wiadomości z Bombay 27 i-z Kalkutty 24 gru- 
dnia.: Zawarty został traktat handlowy, z kró- 
lem Awy. ; i РА 

Wiadomości z Heratu z dnia 17 listopada, 
oznajmują, że Dost-Mohamed, oblegać będzie 
przez zimę Herat, i że odrzucił przełożenia po- 
Која, uczynione sobie przez sułtana Jana. Ten 
ostatni, opuszczony został przez część wojsk 
własnych. Minister angielski pan Kustwick 
Carey, przybył na granicę perską. . Sułtan Jan 
ezekał 4 Muschid na przybycie posiłkowych 
wojsk perskich. "Twierdza Herat, opatrzona 
jest. na cały rok. w żywność. | 

DREZNO, poniedziałek 19 stycznia, w połu- 
dnie. „Dziennik drezdeński,* umieścił list 
z Twyngji,, Podlug którego książe koburgski 
nie odmówił jeszcze tronu greckiego, tudzież 
że w razie przy jęcia,królewicz Alfred nie obej- 
mie po nim bezpośrednio rządów w Koburgu, 
ale że kraj zostanie pod kierunkiem tymczaso- 
wćj regencji; w imieniu książęcia Ernesta. 

LONDYN sóbcta 17 stycznia, Wiadomości 
4 New.Yorku_ 1 duia 4, oznajmują, że według 
wszelkiego podobieństwą do prawdy, związko- 
wi zdobyli Murfreesboro, w nocy 2 stycznia, bo 
jeneral Rosencranz poprzedzającćj nocy, przy- 
prowadził do porządku siły wojskowe i zmusił 
oderwańców do ucieczki, 

Podług sprawozdań związkowych, . w pićrw- 
szym dniu, bitwa po Wicksburgiem, trwała 5 
godzin.  WyParto oderwąńców 2 ich okopów 
za miastem. Nazajutrz jenerał związkowy 
Shermann, wznowi! walkę i bagnetami zdo- 
był silne stanowisko oderwańców, “~ 
„ Między ochotnikami Stanu Kentucky, panu - 
Je wielkie niezadowolenie, z powodu proklamą- 
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cji, tyczącćj 816 wyzwolenia czarnych; wojsko 
również jest zdemoralizowane. 

Rozgłośny parostatek Monitor zatonął dnia 
31 grudnia. i 

KOBURG, sóbota 17 stycznia wieczorem. 
Gazeta Roburgska w dodatku nad- 
zwyczajnym ozuajmuje, że panujący książę 
wyjechał dziś do Brukselli, na żądanie jednego 
obcego państwa. 

„KOPENHAGA, sóbota 17 stycznia. Dzien- 
nik T oederlandet, zbija wiadomość о odebraniu 
noty franeuzkićj w sprawie księstw, chociaż 
ta nota jest oczekiwaną już od dwóch tygodni. 

PARYŻ , sóbota 17 stycznia wieczorem. 

ZIS podpisany został o godzinie 4-6j traktat 
tandlowy między Francją i Włochami. 

Horacjasz Vernet (urodzony w Paryżu 30 
Czerwca 1789) zakończył dziś życie. 

PARYŻ sóbota 17 stycznia wieczorem. 
Dziennik Т е т ps, zdaje sprawę z przyjęcia 

abiego von der Goltz przez cesarza. 

Ambasador króla Wilhelma I, w mianćj mo- 
wie, powiedział, że podniesienie obu poselstw 
francuzkiego w Berlinie, i pruskiego w Pary- 
їй, do stopnia ambassad, dowodzi coraz ści- 
ślejszych stosunków dwóch mocarstw między 
sobą; dodał, że traktat handlowy przyczyni się 
do tém większego skojarzenia ogniw. łączących 
oba narody. БТЕ 

Cesarz oświadczył w swćj odpowiedzi, że 
zupełnie podziela zdanie, wyrażone przez am- 
bassadora.* Od czasu osobistego mojego wi- 
dzenia się 2 królem, a mianowicie od czasu 
bytności jego w Compiègne, rzekł Napoleon, 
najżywićj pragnąłem, ahy stosunki stały się 
coraz bliższemi.** 

Cesarz oświadczył, że traktat handlowy u- 
waża także za najlepszy środek utrwalenia 
stosunków między obu krajami. 

LONDYN, niedziela 18 stycznia.  Oznaj- 
mują z New-Yorku 8 stycznia, że flota związ- 
kowa opuściła Monroe i udała się w stronę 
niewiadomą. Jenerał Banks wrócił wolność 
w Nowym Orleanie, wielkićj liczbie więźniów, 
i w ogólności przyjął politykę pojednawczą. 

Związkowi, weszli dnia 4 stycznia zrana, do 
Murfreesboro, a wieczorem puścili się w pogoń 
za nieprzyjacielem. | b j 

Związkowi zniszczyli 9 mil drogi żelaznćj 
w Tennessee i w Wirginji, niedaleko Knoxvil- 
le; przesżkodzili też przewozowi wojsk z Rich- 
mondu. na zachód. . 

Sprawozdania urzędowe zwiastują, że 2%182- 
kowi odnieśli zwycięztwo w bitwie pod Mur- 
ireesboro 126 straty oderwańców są znaczne. 
Bitwa pod Wicksburgiem trwała pięć dni. Je- 
nerał Shermann opasał miasto we 40,000 lu- 
dzi i opanował cztóry linje okopów. О milę od 
Wicksburga, związkowi musieli cofnąć się 
przed większemi siłami oderwańców, po utra- 
cie 4000 ludzi. dj 

Dekret rządu związkowego, upoważnia do 
wypuszczenia w obieg 900 miljonów obligacij 
60, mających umorzyć się w lat 20, 300 mil- 
ljonów w obligacjach 5%, wypłacalnych po 5 
latach, i 300 miljonów w obligacjach 1%. Kon- 
gies zagłosował wypuszczenie summy 10 mil- 
ljonów, mających wypłacić się w lat 30 a prze- 
znaczonych na wykup czarnych. 

LONDYN, niedziela 18 stycznia. Wiado- 
mości z New-Yorku z dnia 5 stycznia, oznaj- 
mują z Vera-Cruz pod dniem 25 grudnia, że 
Francuzi zdobyli Pueblę i oczekują tam na po- 
silki, dla pociągnienia na Mexico. 

ATENY, niedziela 18 stycznia (przez Wie- 
Чел). Rugi wybranych posłów ukończyły się 
w izbie, która zapewne przystąpi jutro do wy- 
boru prezydenta; podług mniemania powsze- 
chnego, wybór padnie albo na pana Valibis 
albo na p. Palamidesa. _. 


CRA KĘ GG | rze pry b 
Zatrważa tu obawa wybuchu wojny domo- 


мё). ih 
KAIR, niedziela 18 stycznia. __ Przeszłéj 
nocy umarł wice król egipski. Obwołano jego 
następcą, Izmael-Paszę. Porządek nie jest za- 
chwiany, | 
MADRYT, niedziela 18 stycznia wieczorem. 
Łaszła zmiana w ogłoszonćj już liście mini- 
strów. W ostatecznym składzie gabinetu, nie 
Znajdują się api pan Guillamas ani pan Santa- 
ruz.. Pan Lujan, mianowany z początku mi- 
nistrem sprawiedliwości, został ministrem Fo- 
mento (to jest handlu, oświecenia i robót pu- 
blicznych); pan Pastor-Diaz objął wydział spra- 
edliwości a wice-admirał Bastillos, wydział 
агупагкі, 
LONDYN, poniedziałek 19 stycznia. Dzien- 
p Times, ogłasza Wiadomości z New- 
ов stycznia, podług których, powodzenia 
| na południo-zachodzie są wielkie 
ale, ТРИ tanoweze, Stratę związkowych oce- 
niają Дд 6500 üdzi, na 28 dział 1. kilka ty- 
sięcy jeńców, mięgzy którymi są jenerałowie 
Willich i Fry. "Ode ńcy mieli stracić 5400 
ludzi, w. zabitych i т, oraz 1000 jeń- 
ców. Jeńcy czarni wzi rzez oderwańców, 
zostali natychmiast rozstrzelani, 
Położenie wojska nad Potomakzęm nie zmie- 
nilo się ; jenerał Morgan poległ; ңүл pod 
Wiceksburgiem trwała jeszcze 2 Stycznią, 


LONDYN, 


sadę i że następcą jego będzie копи! francuzki 
w Nowym-Orleanie hr. Mćjan. 

Dziennik Trybuna New-yo'rk sk aga- 
powiada, że jeden z posłów Stana Ohio, Wy- 
stąpi z mówą ma rzecz pośreduictwa. 


WIADOMOSCI BIEŻĄCE. 
-— Wydawnictwo dziel $. p. Syrokomli. —- 
W numerze 11-{уш tegorocznćj Gazety Pol- 


skićj wyczytaliśmy artykuł, roztrząsający ро- 


stępowanie komitetu opieki nad rodziną Ś. p. 


Ludwika Kondratowicza w przedmiocie zamie- 


rzonego wydawnictwa dziel poety, oraz na- 


stręczający nam rady, w jaki sposób uczynić- 


by to należało. Przyjmujemy szczerćm sēr- 
cem ite zarzuty ite rady, i wyznajemy, że 
chętniebyśmy słyszeli ich jak najwięcćj : 
„obrue semina versata terra.*, Ponieważ jë- 
dnak ani zarzutów Gaz. Polsk. na swój rachu- 
nek policzyć, ani rad jój w tym razie usłuchać 
niemożemy, uważamy za obowiązek powie- 
dzieć, dla czego tak a nie inaczój postępujemy. 

Przedewszystkićm zastrasza sprawozdawcę 
Gazety Polsk. myśl ogromnego nakładu na 
wszystkie dzieła Syrokomli. Ponieważ nakład 
ten wyniesie około 80,000 złotych, „straszną 
jest, powiada, aby część kapitału zebranego 
uronioną nie została lub na długo zatrzymaną.* 
Jest w tóm omyłka, wynikająca z pisania 0 


rzeczy sobie niewiadomćj. Sprawozdawca шу-, 


ЗИ o nakładzie, „Z funduszów rodziny pokryć 
sję mającym“; komitet zaś ma na widoku pre- 
numeratę, za pomocą którćj, ma ufność w swo- 
ich rodakach, iż nie uwięzi kapitałów otrzy- 
manych ze składek, lecz je pomnoży, — 1 to 
jest jeden 2 celów wydawnictwa. 

Lecz zachodzi pytanie: czy ten Cel da się 
osięgnąć? Sprawozdawca Gaz. Polsk. mnie- 
ma, iż go nie osięgniemy. „ Wiadomo, powia- 
da, iż ryzykując ośmdziesiąt, potrzeba mieć na 
widoku przynajmnićj drugie tyle: możemyż ra- 
chować, nawet najlepsze żywiąc nadzieje, że 
kraj znajdzie na kupienie pism znanych i już 
posiadanych około dwóchkroć sto tysięcy 210- 
tych? Mnóstwo osób wymawiać się będzie 
tém, że poezje te ma, że koszt jest wielki, 
dziesięć tomów nie każdemu nabyć łatwo, a 
wartość ich podniesie się zapewnie wyżćj sta 
złotych.“ My sądzimy inaczćj *0 raszćj pu= 
bliczności, a sądzimy z przeświadczeniem о jéj 
uczuciach i 2 rachunkiem w ręku. Co do 
tych uczuć, jeżeliśmy od samych tylko wielbi- 
cielów poety przebywających na Kaukazie mo- 
gli ой zymać 1000 rubli na rzecz jego rodziny, 
przypuścić ani na chwilę niemożemy, iżby kraj 
cały nie był w stanie z tém samém uczuciem 
złożyć na przedpłatę 3000 egzemplarzy 180,000 
złotych. Со zaś do rachunku, pojedyńcze eg- 
zemplarze wszystkich dzieł Syrokomli kosztu- 
ją około 75 rubli; dzieła te wydane razem w je- 
dnym zbiorze kosztować będą drogą przedpła- 
ty mniej więećj rubli 9, to jest tanićj niż o ośm 
razy. Nabywać ję więc będą ci wszyscy, któ- 
rzy niemogli siedmiu ósmych części ceny od- 
dać na pożytek księgarski, — i to jest drugi 
cel, któryśmy mieli na widoku. 

Sprawozdawca бал. Polsk. wid)cznie nie 
sprzyja całkowitym wydaniom dzieł pisarzów 
znakomitych; powiada bowiem, że drukowane 
dawnićj osobne wydania są wystarczające, 
a dodanie pozostałości uzupełni je i będzie 
dobrze. „W tćj czy innćj formie, kraj, który 
uczcił poetę, potrafi mu okazać miłość swoję, 
nieidzietyle orodzajwydaw- 
nictwa, jak raczćjo jego sku- 
teczność. Co się tycze pism samych, 


nćj liczbie egzemplarzy, niektórych" 
kilka było edycij, każdy je niemal posiada, p a- 
mięć więc ich nie zaginie, a 
w miarę potrzeby możnaby późnićj wydawać 
to, co w handlu księgarskim 
wyczerpanómzostanie.* Оо? 
wyznanie wiary sprawozdawcy Gaz. Polskićj. 
My sądzimy inaczćj. Powierzać księgarzom 
wydawnictwa, i ze względu na kieszeń czytel- 
ników, i ze względu na interes rodziny poety, 
niemożemy. Nabyte już dawnićj i pozostałe 
w księgarniach egzemplarze dzieł pojedyń: 
czych, powodzeniu kompletnego zbioru zawa- 
dzać niemogą; a potrzeba jego jest taka sama, 
jak była potrzeba wydania całkowitego zbioru 
pism , Kochanowskiego, Krasickiego, Karpiń- 
skiego, Brodzińskiego, Mickiewicza, jakkol- 
wiek pojedyńcze ich utworów egzemplarze do- 
tąd się po rękach tułają. Sprawozdawcy nie 
idzie о rodzaj wydawnictwa, nam zaś bardzo 
o to chodzi: dobrego wydawnictwa wymaga po 
nas cześć dla autora i pożytek czytelników. 
Niemożemy ze sprawozdawcą cieszyć się tém, 
że pamię dzieł Syrokomli nie zaginie: społecz- 
ność musi z nich czerpać naukę, а bez upo- 
wszechnienia to się nieotrzyma. Pomnik dla 
zasług Wieszcza i cenna а nauczająca pamiąt- 
ka dla społeczności polskićj — oto trzeci ło- 
statni cel naszego wydawnictwa. 


KURJER WILEŃSKI. 


‚ poniedziałek 19 stycznia. Dono- 
szą 1 New-Yorku 8 stycznia, że p. Mercier, 
minister francuzki wWaszyngtonie, stracil po- 


Zamiast tego, sprawozdawca Gaz. Pols., za: 
wsze w widoku nienadwer;żenia funduszów 
rodziny, doradza zrobienie wyboru pism Syro- 
komili i sprzedanie ich księgarzowi, celem prze- 
pysznego wydania w jednym tomie. „Kilka 
poematów, powiada, gawędy, jeden lub dwa 
dramata, poezje ulotne i pośmiertna pozosta: 
łość, z dodaną Моста), portretem, pięknemi 
ilustracjami, byłyby: pożądanym pomnikiem i 
pamiątką: Nam się zdajo, iż byłaby to czy- 
sta spekulacja, rzucona tylko na zabawkę tćj 
społeczności, dla którćj z okiem załzawionem 
śpiewał poeta.: Ozdobne wydanie takićj wcale 
obszernćj książki z rozmaitemi cackami, które 
pod tytułem Syrokomli przekradałyby się do 
publiczności, kosztowałoby może tyle albo i 
więcćj, со wydanie przyzwoite, ale niewysad- 
ne dzieł wszystkich;” pożytek zaś z niego byľ 
by dla nabywających więcćj niż szczupły. Nie- 
wićmy też, ktoby był tak dalece zuchwały, iżby 
bez skrupułów sumienia rad się porwał wy- 
rzec egipski sąd nad ишаушь, zastosówująt 
£9 do przebierania w У py dziełach Syroko- 
mli? Znamy zrobiony i wydany przez Jezuitów 
w Połocku wybór pism Kóchanoówskiego, w któż 
rym między inńemi opuszczonemi utworami 
nieznajdziesz jego psalmów, pieśni i trenów — 
słowem rzeczy uznanych dziś przez krytykę 
za najpiękniejsze w dziełach czarnoleskiego 
śpiewaka. Na takie propozycje niewiómy w i- 
stocie co odpowiedzieć. 

Nakoniec, zà gęsto rozsiane w całym arty- 
kule rady, wzywające nas do baczności, do о- 
szczędności, 2 całego serca dżiękujeiny: napo- 
wtarzać się tego nigdy ża wiele niemożna. 
Możemy jednak zapewnić, żeśmy dawno już 
dawno sylabizowali na Horacjaszu: „Quae vit- 
tus et quanta, boni, sit vivere parso!“ i pa- 
miętamy о tém przynajmnićj wówczas, gdy cu- 
dzy, publiczny grosz mamy w swych ręku. 

— Na ódbytóm w d. 3-im b. m. posiedzeniu 
Kommssji Balneologicznój krakowskićj , dr. 
Warschauer odczytał podanie p. Szalaja, wła- 
ścieiela Szczawnicy do kommisji balneologicz- 
пб) nadesłane z prośbą, aby prezydujący w ko- 
misji dr. Dietl, postarał się za pośrednictwem 
wydziału sejmowego, о niezwłóczne rozpoczę- 
cie budowy drogi 2 Kościenka do Szczawnicy. 
Następnie professor dr. Kuczyński odczytał 
sprawozdanie о rozprawie L Zeisznera: ,,Wia- 
domość 0 studni artezyjskićj wywierconćj 
w kwietniu roku 1861 koło Ciechocinka + 
W. końcu przewodniczący Копии - dr. Dietl 
oznajmił, że z powodu wyjazdu swego na sejm 
krajowy do Lwowa, nie będzie mógł przez pe- 
wien czas podzielać prac i przewodniczyć ob- 
radom kommisji. Na wniosek jego uchwalono 
uprosić dra Majera, prezesa Towarzystwa na- 
ukowego na tymczasowego zastępcę. Propo- 
zycję tę zaproszony przyjął. 

— Towarzystwo naukowe krakowskie. Dnia 
7-go b. m. na posiedzeniu oddziału пайк: mo- 
ralnych Towarz. Nauk. Krak., ksiądz Janota 
ódczytał wyjątek z „Ногу тео poglądu na 
zaludnienie dolin Dunajca i Popradu na Зри: 
Następnie przedłożył odpisy i treść przejrza- 
nych dokumentów i aktów odnoszących się do 
monografji Mogiły pod Krakowem. 

“> Deputac a z Wiel. Ks. Poznańskiego wy- 
słana celem porozumienia się eo do wyprowa- 
dzenia drogi żelaznój z Poznania, przybyła do 
Warszawy. : ii 

— Dzieła Dlugosza.—Piszą z Krakowa do 
G. P.: Wydawnictwo dziel Długosza rozpoczęte 
przed kilku miesiącami, znacznie posunęło 
swe prace. Pićrwszy tom prawie na ukończe- 
niu. Indeksa do tego dzieła wypracówuje na- 
der starannie Teofil Zebrawski. Stanowić one 
będą najważniejszą stronę wydania, Widzieli- 
śmy także s pecimen drukujących się 


Dlugoszowskich dziejów, mianowicie łacińskie - 
Koła EAT 


экви, do któ © nader 'wypra- 
cował przypisy Żegota Pauli; w nich bowiem 
Lorównywa rozmaite kodeksy i edycje Dlugo- 
szowe i razem 2 sobą zestawia. Jak wiadomo, 
jedi edycji 16) oprócz szczęśkwie znalezionego 
autografu, użyto wszystkie prawie znane k 
GRÓB, j 3 5 р rze ени 
— Dydaktyka czyli umiejętność nauczania, 
ułożona według Weinkopfa ,  Spławińskiego 
it. d, dla użytku nauczycieli, nauczycielek i 
kandydatek do stanu nanczycielskiego, przez 
Jana Steczkowskiego, wyszła w Jaśle. Dziełko 
to winno się znajdować w ręku wszystkich 
nauczycieli szkół ludowych, tém więcćj, że 
dotąd jest one jedyne w kraju naszym w języ- 
ku polskim i przystępnie obrobione, (6. Р.) 
— Proces.—Dnia 12 b. m., toczył się przed 
kratkami senatu kryminalnego poznańskiego 
sądu appelacyjnego эл przeciwko p. Kazi- 
mierzowi Niegolewskiemu z Włościejewek, 
proboszczowi Hubnerowi 1 innym duchownym 
0 postawienie krzyża. Jak donosiliśmy, osoby 
te poprzednio oskarżone były о przekroczenie 
prawa о stowarzyszeniach. Sąd atoli apelacyj- 
ny uznał obżałowanych niewinnym. ^^ 
— (ukrowarstwo.—Pjszą ze Smiły: Cukro- 
warnie tutejsze otrzymują w tym roku porzą- 
dną wydajność z buraków. Buraki tegoroczne 


— 


| nieprzebłaga nych sprzeczności, ale 


wierzyć fabrykantom, z berkowca buraków 
otrzymuje się 36 funtów mączki cukrowój. 
Biorąc ogólnie, urodzaj buraków w upłynionóm 
lecie był średni: w dobrach trudniących się ich 
uprawą otrzymywano przecjęciowo ро 35 ber- 
kowców z тогда.  Kwestja efą wwozowego na 
cukier zagraniczny 1 aKCYZY od cukru krajo: 
wego, poczęła tu znowu zaprzątać umysły: 
wynurzyła się potrzeba zniżenia cła, <a: podnie- 
sienia akcyzy, со naturalnie jest rzeczą nader 
ważną dła kieszeni producentów i konsumen- 
tów, lubo w odwrótnym dla stron obu Stosun- 
ka. Fabrykanci bynajmnićj nie są radzi tój 
sprawie, i wojna podjazdowa poczęła już wkra- 
став nawet do dzienników. Lecz 2 drugićj 
strony, cóż winni, na Boga, konsumenci, którzy 
przez lat już dwadzieścia płacą od 8 do'10 rub. 
2а рий cukru domowego, kiedy zagraniczny 
mogliby mieć o cztery ruble, niemal o połowę 
12016)? Fabrykanci powiadają, ażebyśmy dali 
im kredyt, pobudowali koleje żelazne, zabez- 
pieczyli koszta transportu, a wtedy pomyslą 
o zhiżeniu ceny na cukier! *Taką łaskę, јак 
powiada przysłowie, można znaleźć i u żyda. 
Jeżeli mamy czekać póty, aż nieoględność ca- 
krowarów przyjdzie do samopoznania i na kre- 
dyt zasłuży, póki koleje żelazne się pobudują 
z końca w koniec, wzdłuż i poprzek kraju, to 
dlugo czekać będziemy na stanienie tak po- 
trzebnego produktu, i w końcu zęby położymy 
na poliey. «Wartoby też zaprobować mocniej- 
szego lekarstwa. р 

— Dochód na kolejach żełaznych — Według 
„Gazety Gieldowćj* drogi żelazne tutejsze 
miały w pićrwszych latach swojego istnienia 
dochody następujące: Petersbursko warszaw- 
ską, w.roku 1857 na przestrzeni 52 wiorst po 
1651 гир. 55 kop. па wiorstę; w 1858, na 128 
wiorstach ро 2855 гир. 51 kop.; W 1859 na 
245 wiorst. po 3609 гир. 17 kop.; w 1860 na 
380 wiorstach po 4017 гир. 52 kop. Warszaw- 
sko wiedeńska w r. 1849 z 324 wiorst otrzy- 
mała po 1594 rub.;, w r. 1850 z takiejże prze- 
strzeni po 1569 rub, na wiorstę. Ryzko-dyna- 
burska od 12-go września 1861 do tejże daty 
1862 roku, z 204 wiorst otrzymała po 2555 
rub. na wiorstę. , 

— Pro ekt reform w sądownictwie. — Wedle 
Gazety Ryzkićj, mitawscy prawnicy w całym 
komplecie. ułożyli deputację wystosowaną do 
władzy, 0 dozwolenie naczelnikowi gubernji 
kurlandzkiej wezwać prawników i biegłych 
prawoznawców, iżby wybrali z pomiędzy siebie 
óśmiu członków, celem ułożenia artykułów za- 
sądniczych przewodu sądowego w Kurlandji. 
W petycji. wyrażono życzenie, ażęby połowa 
członków tego komitetu, była wybraną z klas- 
sy średnićj bez udzialu szlachty roduwćj; a 
nadto dodano, iż pożądaną byłoby rzeczą, aże- 
by, takież komitety ustanowione zostały i w in- 
nych gubernjach nadbaltyckich, centralny zaś 
komitet w Rydze. AB 4 "КАМЕНЬ, 

— Thucydidesa historja wojny Peloponez- 
kićj.—Niezmordowany w.-pracy okolo przekła- 
dów starożytnych pisarzy „greckich, tlómacz 
Xenofonta, Platona, Herodota, p. Aatoni Bro- 
nikowski, daję nam pićrwsze dwie księgi „Hi- 
storji wojny Peloponezkićj Thacydidesa.* Wy- 
szły one лу Poznaniu, nakładem nieznajomego 
hrabiego... któremu są: przypisane. _ Nikt do- 
tąd nieodmówił zacnemu pracownikowi.: zasłu- 
gi jaka ти należy za to gorliwe zajęcie. się, za 
to bezinteresowne roznamiętnienie ku pięknym 
wzorom.. greckim , któremi literaturę naszą 
wzbogaca; spotykamy jednak bardzo różne zda- 
nia o języku, o stylu, о samćj formie przekła - 
dów p. Bronikowskiego. , Radzibyśmy, aby coś 
o'nich. wyszło z pod) takiego pióra, które się 
samo zajmowało choćby raz w życiu, trudnóm 
zadaniem tlómaczenia, klassyków.. si. GaP.) 

— В. 28 grudnia r. z. zmarł w Pradze: Dr. 
Józef Czejka, zasłużony pisarz i lekarz.  Uro- 
0241 się on w Rokycanach, d. 7'marca 1842r. 
zajmował się wiele językiem iliteraturą cze- 
ską, które wiele pracom jego zawdzięczają. Dr. 
_Czajkaostarai się ustalić w języku "tertninolo- 
gje muzyczną i lekarską; literaturę zaś wzbo- 
gacił przekładami niektórych poezij Goethego, 
2 illiryjskiego przełożył Draszkowicza pierwo- 
tne- dzieje i odrodzenie literatury iliryjskićj, 
2 francuzkiego trochę Tamartin'a z hiszpań- 
skiego wybór pieśni, z angielskiego póezje 
White, Longfellowa i dramata "Shakespeara. 
Tłómaczył też kilka drobnych rzeczy z polskie- 
go. . Zajmując się wiele mażyką, pozostawił 
i w tym przedmiocie rękopisma. ` Najwięcćj są 
cenione przekłady jego z Shakespeara, zajmu- 
jące zaszczytne miejsce w/czeskićj literatu- 
rze. "Tłómaczył Romeo*t Julję, Cymbelinę, 
Antonjiisza i Kleopatre, Henryka V: Sześć 
niewydanych dramatów zostało w rękopiśmie. 
Jako czlowiek, Czejka wierzył w powolny, sto- 
pniowy post p ludzkości. „Żyjemy; pisał w je- 
dnym że swych artykułów w r. 1858, w epoce 
> wiara w po- 
tężną Siłę zwycięzkiego postępu, miedaje tra- 
cić nadzieji“ 


— Wybory. Piszą z Krakowa @, 8 stycznia: 


dają po 12 procentów słodyczy, i jeżeli mamy | W dnia dzisiejszym rozpoczęło się około 9 rą- 
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no wotowanie, którego rezultat jest następu- 
jący: Ziogólnéj liczby wyborców. do 2800 Wy- 
noszącój wotowało tylko 954, a zatćm 1800 
nie brało udziału w głosowaniu; 2.16] liczby 
niewotujących, strąciło około 700. prawo glo- 
sowania z powodu pieopłaconych podatków, a | 
blizko 4,100 wstrzymało Się 0d głosowania, | 
7 liczby głosujących 954 wyborców, P- Lip- 
czyński otrzymał 819 wotów, ogłoszony prze- 
to został posłem: przez komissję Wyborczą. 

— $karbozyk domowy:  KSięgarz Wildt 

w Krakowie wkrótce zacznie wlasnym nakła- 
dem wydawać pismo ilustrowane pod: tytułem: 
„Skarbczyk domowy:'* Dziennik ten wysbodzić 
będzie poszytami, z których każdy składać się 
ma z 24-ch arkuszy druku ozdobionego 6—10 
pięknemi: drzeworytami. Treść jego stanowić 
będą: historja, biografja, wypadki bieżące, ро- 
dróże, opisy miejsc. powieści, poezje, nauki 
przyrodzone, odkrycia, wynalazki i inne inte- 
resujące wiadomości z różnych wiedzy. ludz- 
kićj zakresów. 

— Piszą 7 Szadkowskiego do Gaz. Polsk. 
Jeden: ze znakomitych świętych kościała каг 
dzi każdemu chcącemu dojść do doskonałości 
ebrześcijańskićj, zaczynać, od wykorzenięnia 
małych; błędów , zapewniając, 26 wytrwale 
_ przedsięwziętą drogą postępując, | z łatwością 
zdobyć się; będzie można na heroiczne cnoty. 
Przeciwnie, zaniedbując poprawę, małych bię- 
„dów, pragnąc 01 razu zacząć od wykonywania 
enot nadzwyczajnych, nie tylko, że nie postąpi 
się w.doskonałości, Jeez pewnym być można— 
upadku. То, co się stosuje 40 pojedyńczego 
człowieka, który jest jakby małym światein, 
da się zastosować tém bardzićj do społeczeń- 
stwa, do narodu. I naród nięch każdy zacznie 
od leczenia tych ran, które leczyć może, piech 
wykorzenia stopniowo swe wady. | 
` Szereg różnych korespondencij о, zamykaniu 
karczem w dni niedzielne i świąteczne, zakla- 
daniu szkółek, wzywających do oszczędności 
i pracy, nasunęly nam tę uwagę. Drobne na- 
pozór są to prace, ale obfite z nich wkrótce 
wypłynąć mogą owoce, jeżeli do prać tych 
BANA będzie wytrwałość, warunek ko- 
'nieczny, chcąc osięgnąć cel zamierzony. Nie- 
stety! wytrwałość jest to ta skała, o którą 
rozbiło. się i rozbija wiele z chęcią pódjętych 
robot. А bodaj, czy ше lepićj było nierozpo- 
czynać, jak tak prędko ustawać ? Cóż nie- 
oświecony jeszcze, ale zawsze zdrowo,sądzący 
„lud nasz powić, gdy po zamknięciu: karczmy, 
przez parę niedziel, zastaje ją późnićj otwar- 
tą? Czyż się na jego pośmiewisko nie wysta- 
wiamy i zamiast przyciągnać go do siebie, nie 
kopiemyż jeszcze głębszćj przepaści pomiędzy 
nim а nami? Czyż kilku niechętnych egoistów, 
więcćj o swoją kieszeń jak о dobro kraju, dba- 
jących, którym opinję, stosunki, przyjażń, 0J- 
“слупе, Boga wreszcie, mamona zastępuje, 
mają być powodem do powstrzymania reszty 
dobrze myślących od ofiary i poświęcenia? Nie, 
mie daj Boże, żeby tak być miało! i oby te kilka 
stów zwróciło uwagę tych, со raz na drodze 
ofiary pracować począwszy, z takowćj zeszli 

tak prędko. 

„L piszą 2 pod Przedborza йо Gaz. Pol.: 
Pocieszającą winienem wam przesłać nowinę, 
jako obywatele ziemscy okręgu Koneekiego 
postanowili jednomyślną uchwałą zaprzestać 
w dobrach do siebie należących, wyszynku 
wódki i wszelkich rozpalających trunków we 

"wszystkie niedziele i święta uroczyste, a to od 
samego rana 40 godziny 4-6j popołudniu, czyli 
w czasie trwającego" po kościołach nabożeń- 
stwa. Nie wiadomo mi, czyli moralne to po- 
stanowienie, poręczone słowem obywatelskićm 
i popierane szczerą gorliwością zacnego na- 
szego duchowieństwa, weszło już w wykona- 
nie w całym okręgu; w okolicy bowiem” pod- 
przedborskićj jest to już faktem po części spel- 
nionym. « Pożądaną jednak byłoby rzeczą, aby 
w. samóćm Przedborzu, wyszynk trunków był 
również, w czasie trwającego W niedziele i 
święta nabożeństwa powstrzymany; со ośmie- 
Јат się notować | dla wiadomości iniejscowych 
dzierżawców propinacyjnych, którzy powinni 
mieć to przekonanie, że szanowanie bezprzy- 
musowe wydanych dawnićj w tej materji prze- 
pisów policyjnych, powinno się zgadzać 2 we- 
wnętrznóm ich. przekonaniem. Mała strata 
w dochodach wynągrodzoną im zostanie prze- 
świadczeniem 0 obywatelskim czynie, który 
dla. wspólnego dobra wypelnią. Mogę wam też 
donieść, iż chroniąca SIĘ przed okiem czujnych 
władz cząstkowa. sprzedaż okowity na kwarty 
ikwaterki jest tutaj bardzo rezgajęzioną; а 
sąsiedzi moi mogą Zaświadczyć» iż przemysłow- 
‚су naszego miasteczka, nietylko okowitę, przy- 
bywającym do. Przedborza włościanom ауд]. 
tem prawie podstawiają, ale nawet sami JA во 
wsiach. odieglejszych od dworów roznoszą. Jak 
to wplywa- na moralność i.wyrobienie szla- 
chetnych przekonań w naszym chłopku+: mo- 
лесе osądzić; a zarazem wierzcie mi, że pisząc 
kilka słów najświętszćj prawdy, czynię to, bę- 
dąc pewnym, iż trafią one do ogniska, zkąd się 
złe rozchodzi i może nie będą grochem odbitym 
gd ściany. Szkółek wiejskich zdaje się siedm- 


naście istnieję; w naszym okręgu, aiz tćj cz- |. 


przyłożenia się, są utrzymywane, krzątają się 
panowie 0, pomnożenie: szkółek, nie żartem; 
brak jednakże uzdolnionych i moralnych nau- 
czycieli wpływa najwięcćj, że nie możemy się 
większą liczbą, owych zimowych zakładów po- 
chwalić. Zawsze podobno, kto szezerze розы 
ka, ten i znajdzie... Oczynszowanie mało :р0- |. 
stąpiło; myślę jednakże. pójdzie pośpiesznićj, 
jeśli tylko uda się komu zrobić szczęśliwy Po- 
стек. о ЕЛ | 
бюсту Piszą ® вир. Mohylewskić.: Na dobig naj- 
ważniejszych kwestyj mamy cztery: uregulo- 
wanię stosunków z włościanami, szkółki wło- 
ściańskie, zaprowadzenie, gospodarstw bezpań- 
szczyźnianych і zapowiedziane: w marcu: sej- 
miki, . „Со „do.pićrwszćj kwestji, krzątamy się 
niezgorzćj,. większość obywateli przystaje na! 
wykup; а nawet tu, i ówdzie słychąć. o ustęp- 
stwach na korzyść włościan: tak; pam Stefan, 
Hołyński;darował , im opłątęza ogrody isi zabu- 
dowania,. и. Zaś rozkładają takową na lat 
kilka i kilkanaście, S, okojny charakter naszych 
włościan broni od. przykrych i gorszących starć 
ze dworem, a jeśli i byly jakie, to u tych vruty- 
nistów,: którzy. nie chcą zerwać „wadycyjnych 
stosunków. 1 гай na; zawsze, rozbratać się, ze 
starym jak, szkoły jezuickie bizunemsiųprzy sło- 
wiem: „,Szto ubjesz. to i ujedziesz.* : Lecz ta- 
kowych mamy już niewielu, Jisty więc nada- 
wcze wprowadzają sig: spokojnie. Co do dru- 
gićj kwestji, t.j. oświaty ludu, Bogiem aspra- 
wdą i nie pomyśleliśmy na sezjo, gdyż mamy tu 
do zwalczenią dwie przeszkody: brak kapita- 
łów, а poniekąd u wielu, i braki dobrych chęci. 
Ale ufamy w lepszą przyszłość, ufamy. w tych, 
którzy już się zdołali otrząść: ze śmięsznych:i 
grzesznych przesądów, О zaprowadzęniu go- 
spodarstw bezpańszęzyźnianych myślimy Z 0ba- 
wą, bo „z.jednćj strony Jękamy się braku pa- 
robków, z. dvugićj zaś. nie już -przeczuwany, 
lecz widoczny, brak kapitałów zastrasza: nas. 
Drugie. dałoby się, usupąć przystąpieniem do 


Towarzystwa Kredytowego litewskiego, 0 czćm | 


myślimy. na serjo i w jakowym, celu wybrali- 
śmy nawet, delegatów.  Pićrwsza jednak :oba- 
wa nie łatwo się da zaspokoić. Jażeśmy my- 
śleli.o sprowadzaniu kolonistów, „lecz w, te pro- 
jekta nasze jakgrom uderzył artykuł gazety 
rolniczćj: „o wrogach Tellusa.'* Radzi ze zda- 
rzenia, prosimy, was;,Nadwiślanie, jako bliżćj 
obeznanytł ze stanem rzeczy па SZlążku; wy- 
rzec swoje zdanie. „Во może i słusznie uważa 
p. Tadeusz Padalica, że wyżćj, pomieniony ar- 
туки, tchnie. zbytnim puryzmem, i że nię jest 
wcale występkiem sprowadzanie: kolonistów ze 
Szlązka, zamawiając» tylko. Ше, przęz kantor, 
lecza przez wydelegowanego obywatela. „/4bli- 
żające się sejmiki, nastręczają nam też nie ma- 
to, obaw, „gdyż się Jękamy Бу -опе nie były po- 
dobnemi. do poprzednich, na których najbar- 
dzićj popłacały koligacje iprotekcje, nie zaś 0- 
sobiste przymioty kandydatów... Wartoby.było. 
wystąpić, z godnością, albowiem głośno . mó- 
wią o reorganizacji sądownictw i wyborze 
urzędników,. za których nie trzebaby, było się! 
rumiepić. „Kończąc korrespondencję: moją, 
napomknę tylko: o ами, ówy « powzięto 
w nas niedawno, założenia bibljoteki i czytelni 
powiatowćj, nie omieszkam zaś napisać,0 шт 
obszernićj, jeśli się tylko stanie faktem doko- 
папу. ' (6; №.) 
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| бу, дика | 
0 SPRAWIE WŁOŚCIAŃSKIEJ о 
Z powodu dwóch bezimiennych bróż 
т saur 1788, 1789 r. \ 

„Wielka a święta sprawa, dziś nas а 
Даса, nowa organizacja stosunków, naszyc 
| włościanami, wywołuje wiele годргауу 00 
blicznych, wiele dyskusij, prywatnych, w któ- |. 
ry ani у КОА EO ОЛО 
choć w,gruncie, przez poczęiwe uczucie pody- 
ktowane, uwłaczające przeszłości naszćj i cał- 
kiem ją nawet poniewierające za ucisk, jakie- 
go, wrzekomo, lud doznawał od saaga ZNĘ- 
cającój się пай nim samowolnie i wyzuwającćj 
go 2 praw, ме tylko już cywilnych, lecz па- 
wet i człowieczeńskich, Swoi 1 obcy, Z Г02- 
maitych pobudek, miłości Jub nienawiści, Wy- 
wiekając ze świętych grobów biednych praój- 
ców : naszych, stawią ich u pręgierza opinji 
wieku nowego i nielitościwą im chłostę zadają. |, 
Lecz czy to chłosta słuszna? a jeśli słuszna, 
czy również jest godną.i zbawienną? Kwestja 
to nader głęboka i drażliwa. вис 

Surowi krytycy przeszłości pospolicie tćm 
grzeszą, 1-sze, że sądy swe onićj wyprowadzają 
л przystosowania jéj do czasów dzisiejszych; 2ге, 
że w tém przystosowaniu najczęścićj, z jednćj 
strony biorą (akta spełnione, Z drugićj zaś tyl- 

о pia, desideria, teorje postępowe, 
piękne słowa, gd. czynu nieraz dalekie; 3-cie, że 
wyrokując o téj przeszłości, zapominają o zesta- 
wieniu Је) 2 przeszłością innych krajów, о zę- 
stawieniu logicznóm, opartóm nie na ws ái 


czesności chwil danych w dwóch” albo kilku 


ły, których, 


częścićj anonymem się zasianiając 


„niem odgadnąć autorów tych rozpraw; Ja przy- 


różnych wiekiem г narodach, lecz na/ porówna- 
niu odpowiednich: epok ich życia. 


wzgląd ten: ostatniy nader jest ważnymi 
wielkąby / ten. zasługę położył, ktoby dał ааш 
obraz politycznego i/społecznego  rozwajwda- 
wnój Polski z rzeczonćm рого wnaniem јеј-21п- 
nemi państwami europejskiemi. +Smiem wie- 
rzyć, że byłoby to znakomitą rehabilitacją prze- 
szości naszćj, do którćj wiele pretensij dzi- 
siejszych ma tyleż podstawy, ileby jéj miał za- 
rzut, uczyniony nisiebiietnu ćhiopięciu, że nie 
ma tyle. Sili rozumu, co człek „dojrzały. Јак 
świat, bowiem stara to prawda, że Zarówno 
narody, Јак i jednostki, ludzkie, w rozwoju 
swym, muszą ulegać. pewnym. prawom, fizy- 
бду, muszą mięć wiek swój dzieciuny, mio- 
dzieńczy, męzki i sędziwy, a. w żaden żywy 
sposób, z niemowięctwa do dojrzałości, jednym 
razem ше. przejdą. Ме brak wprawdzie takich 
przykładów w dziejach ludzkości, , gdzie naród- 
dziecię przemocą w męża zmieniono; lecz anar- 
malpa „ta. męzkość,, wprowadzając tylko jakiś 
zamęt w jego organizm, i mniejszą albo wię- 
ksza wyrządzając mu szkodę, prędzćj lub pó- 
ліс) musiała, zeń ustąpić, a. naturalny rozwój 
odzyskiwał Swe, prawa. Przykład, doświad- 


czenie, nabytki. starszych narodów, bez wąt- 


pienia, , że, mogą zbawienie oddziaływać. na 
młódsze; lecz, 10 odóziaływanie więućj, mate- 


rjalnćj niźli moralnćj strony się tycze;, latwiej! 


bowiem zaimitować kolej żelazną, telegraf ele- 
ktryczny, lub. jaki inny, wynalazek sąsiadów, 
niżli ich mądre, ustawy i stosunki społecznę, 


które. dłagowieczną a nieraz krwawą pracą 


zdobywać trzeba. ARCH. 
` Nie koniec ра tém. W sądach 0 Naszej prze- 
szłości,: Ke A obcy, ale często, nawet „my 
sami przez to jeszcze, blądzimy, że,biorąc ogół 
faktów, najczęścićj nie. zwracamy, Uwagi na 
wiele szczegółów, pełnych głębokiego zna- 
czenia, w których się, rozpatrzywszy grunto- 
wnie, może, nie jeden ze stanowczych naszych 
wyroków. musielibyśmy. ; cofnąć zupełnie, a 
przynajmniej znacznie złagodzić. 

Озод, co do sprawy włościańskiej, tak ser- 
decznie i tak gorąco, przez, większość  lu- 
dzi myślących, dziś traktowanćj, ilekroć. wspo- 
minamy 0 przeszłości ludu naszego, pożądaną 
byloby rzeczą, abyśmy, rozprawiając 0 cięż- 
kich krzywdach, jakich się względem niego 
dopuszczali, przodkowie. nasi (milczeć о tém 


byłoby grzechem, zaprzeczać—falszem hanie- 


rym), pilnie się | rzytćm, rozpatwywaji: 1),Czy 
starsi bracia nasi śród rodziny narodów о. wie- 


le od nas lepsi, czy. rówieśniey ше gorsi od. 


nas byli? 2) Czy któś inny na naszóm miejscu, 
pie „mając innego własnćj woli bamulca, prócz 
pobudek moralnych: nie, popelniiby, stokroć 
większych 0d nas nądużyć? 3) Czy nadużycia 
te były stałe i powszechne, czy wyjątkowe, tyl- 
Ко ро większćj części wynikające z nieustan- 


nój wrzawy  wojennćj, którćj przeszłość nasza 


tak pełną była? i 4) Nareszcie, czy wśród nas 
samych nie było szlachetnych, obrońców ludu, 
surowych karcicieli rozbujałości szlachty, pro- 
roków. wołających o skruchę i poprawę... 
Pobudką до tych uwag stały mi się tym. ra- 
zem dwie niewielkie broszurki, jedna 2 r.1788, 
p.t GpoddanychPolskic h(in 160 
str. 116), druga 2 1789 т; Odpowiedź 
na pytanie; „izali nieczułość w wyższych wie- 
kach ku poddanym, tak. była opanowała serca 
Polaków, iż uczeni, nawet nią zaraženi zosta- 
1?“ czyli dodatek do księgi о 


podda n y cdi. Polskich (in 16-0str. 


147) 2, dewizą: interroga ma jor;eS 
tuoset dicent tibi. Obić bez miej- 
sca druku i bez imienia autora, "з. 

0 żadnćj z tych książeczek nie napotykamy 
wzmianki. w dzicjach piśmiennictwa naszego. 
Należą one do gromady tych politycznych bro- 
szur, których aż dotąd jeszcze bibliografowie 
nasi spisać nie mogli, w któr 2А. | 
inie lata. cnie ШЫ, R wozie 
| między, innymi tak wicle w Świat 
rzucili: Stanislaw Staszyc, Hugo Kollątaj, Ta- 
deusz Стаскі, Jacek i Franciszek, Jezierscy, 
Józef Wybicki, Wojciech Turski ited. naj- 
od podobnych 
wrzasków 1 rekryminacij, jakie w swoim cza- 
sie, wywołał wiekopomny projekt ustawy An- 
drzeja Zamojskiego. 'Trudnóm byłoby zada- 


najmnićj nie. pokuszę się 9 10, а 27 esztą wol- 
nym się sądzę od obowiązku dociekania 16] ta- 
jemnicy, zapatrując. się Ma tę broszury ze sta- 
nowiska moralnego,, 11°. zaś bibliograficznego. 
Pierwsza z nich jest goraca obroną włościan, 
za, którymi, chociaż pod one czasy ше jeden 
głos szlachetny przemawiał , godna Wszak; 
że uwagi, 76 druga, odpowiadając ра nią, tak 
się, o nićj, Wyraża: „daleki jestem od tego Ar 
bym, miał. dzieło, 0 poddanych ро 1% 
kich godnego autora naganiać lub w obydę 
podawać, OWSZEM, wedle. poznam иг zeko- 
nania mego, winienem mu oddać, sprawiedli- 
*) Obie napisane są przez ks. Dawida Pilohowskiego, 
zpauego fiiantropa, uczone: o, tlómacza klassyków 1 
założyciela konwikta dla biednych w Wilnie. (Red.) _ 
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wość i wyznać, jawnie, że „pismo to jest mąd- 
rze, gruntownie, gorliwie -i.pożytecznie mapi- 
sane; „йе. autor onego jest pierwszym z Pola- 
ków, który dzieło osobne, porządne,o 6), mą- 
(егуі, tak potrzebnćj dła dobra narodu, wydał.*' 
1 w samćj rzeczy. obrona ta jest/tak gorliwą, 
{ак energiczną, że. i dziś nawet, gdy już tyle 
potężnych. glosów w tej. chwalebnćj sprawie 
przemawia, uderza i zaeną swą dążnością i 
jaskrawością kolorów, 'w jakich: nadużycia 
szlachty maluje. Nadto odznacza się ta praca 
niepospolitą erudycją i gruntowną znajomością 
tak «stosunków: społecznych, jak i potrzeb lu- 
dności wiejskićj, ku podźwignieniu którćj naj- 
skuteczniejsze ‚па опе Czasy, a i dotąd jeszcze 
w części stosowne, środki podaje. Zakres ni- 
miejszego „artykułu nie dozwala mi rozszerzać 
się nad szącowną jej treścią i zmusza do po- 
przestanią na kilku tylko uwagach i cytacjach, 
oraz na przepisaniu, regestru materji, który 
jest taki: 1) Wstęp do rzeczy. 2) O niewoli 
snjopdw ijćj nieprzyzwoitościach, 3) Wady 
chłopów 2, przyczyny, oddaństwa. 4) Niechęć 
ku PN ЗН NEN 6) Ub6- 
stwo chlopów. 7) O powinnościach i daninach 
chłopów. 8) Złe skutki z nieoświecenia pod- 
danych. 9) Co panowie, tracą na poddaństwie 
сШорбу., 10) Со kraj traci na poddaństwie 
chłopów. 11) Jak zle panom z samowolą. 12)0 
wolnosci poddanych 13) Jak panowie wolności 
pozwalać mogliby poddanym. 14) O edukacji 
chłopów. 15)Coby kraj przepisał poddanyń. 16) 
Co panowie zyskają na uwolnieniu poddanych. 
7) Dokończenie. а 

Wywiodiszy historycznie nielegalność pod- 
daństwa w Polsće i z niepospolitą wyrazisto- 
ścią skreśliwszy straszny obraz ucisku chło- 
ром» zacny anonym wykazuje w sposób najbar- 
dzićj przekonywający, że niewola włościan 
jest, ‹ najkaniebniejszćm , bezprawiem, jedynóm 
zrzódiem ich cięmnoty, ich nędzy i wszelkich 
МЕШ» a та7еш zubożenia, bezsilności całego 
«гаји. 

„Już teraz, powiada, pomiędzy rozsądnymi 
politykami niewzruszone stanęfo hasło, że rol- 
nietwo. dobre— szczęście kraju, upadek rolni- 
сіма — nieszczęście Kraju. Już teraz dobrze 
myślący eziowiek na perłę, na dyament patrzy 
jako na świecące się caka, które tylko dziecin- 
ne oczy, jako chciwe świetnych błyskotek, 
bawić mogą; używa on pieniędzy, ale tylko 
Jako znaków wygodńych do zamiany; a na plug, 
na radio patrzy zawsze z poszanowaniem, do- 
tyka się tych szanownych narzędzi z miłą Tos- 
koszą, a odddaję w ręce rólnika z uprzejmą 
spega: Wszędziė się teraz zaprzątają około 
doskonalenia tego użytecznego rzemiosła; Pól- 
ska, nasza patrzy na to przez zasłonę, a tym- 
czasem, ubóstwo zkądinąd wygnane, zwleka 
się, do 116)... Obroną przeciw niemu dobre 
rolnietwo:.. Chcąc dobrego rolnictwa, trzeba 
najprzód dać wolność rolnikom, gdyż bez wol- 
ności rolnik pracować szczerze nie może.* 

Dalej, dowodżąe, że niewola, a z nią złączona 
nędza pomieszkania, jadła, odzieży, wreszcie 
musowe nidtżeństwa, stają się przyczyną 


przymi 
Мело! naszego kraju, pówiada: 

Ае lame „przywodzi biegłych polityków, któ- 
rzy doszli, że jedna mila kwadratowa ródzące- - 
go zboża pola wyżywić i zabawić może ludzi 
1390. U nas teraz kraju mil kwadratówych 
jest 15,000, a ludzi 8,500,000, na milę więc 
nie przypada nad 566, Hume ua mile angiel- 
skie miarkuje, które daleko są mniejsze od na- 
szych, a zatem nasze większe więcćjby wyży- 
wić powinny obywatela. Prócz tego Hume 
miarkuje. na grunfa angielskie, które są same 
z siebie niepłodne, sztuka je uczyniła żyzne- 
mi. 0 nas grunta są najżyźniejsze, bo po'nie- 
których województwach bez uprawy pszenicę 
rodzą, а we wszystkich z niewielką uprawą. 
Ale gdyby tylko mila bawiła po 1390. powin- 

byśm miec Та 20,850,00U. Ме zważmy; * 
jak w proporcją wysiewu małe u nas'urodzaje. 
Autór uwag nad życiem Jana Zamojskiego 
mówi, że po rozbiorze kraju zostało u nas 
200,000,000, morgów, Chełmińskich. Na morg 
wysiewa ćwierci pięć. Z 28,000,000 * tych- 
76 mórgów rodzącego zboża , 105,000,000, 
po trzy ziarna miarkując, wychodzi. A gdy 
się starał o kilkoletnie inwentarze % Woje- 
wództw mazowieckich, Tuskiego, wołyńskie- 
go, podolskiego, ,najarodzajniejszych prawie, 
od stu korcy ро 17, 18, 19, a w innych po 24 
korce widział użytku. Ja zaś w województwie 
Sieradzkim, wiem doskonale, że jeden dzier- 
żawca z obcego narodu, bo, z Szlązka, z wy: 
siewu czterech Когеу miał uródzajń korcy trzy- 
dzieści. Z tćj proporcji młarkując, widać, jak 
wiele bez: przemysłu szkodujemy. Tam od 
stu Kórcy 24 użytku, (0 00 czterech 26! Wi 
dać więć, że z nieludności -kraju szkodujemy 
na rolnictwie, na rękodziełach, na Wojsku, 


па mocy, ma dochodach. - Niełudności najwię- 
kszą zawadą poddaństyyo chłopów: na poddań- 
stwie więc chłopów bardzo wiele kraj traci 

| 5 (Dokoń. паві.) 
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diśmy je na rachunek odniesionćj ztąd nauki; 


| najmniejszćj rękojmi zapowiedzianych rezulta- 


"go ruchu. © Cięcie ma niezłe, ale w odkładaniu 


- żyska czyli panwie wytarły. się w przeciągu 


mu taki zawod zrobił i albo wzięte w trzykroć 


"nćj moralnej ich pracy na tak znaczne niepo- 
_ wetowane straty. 


№ 3-—4803 u styczne. 


RER _ _ | barona w wiekach średnich,który z litością py- 

z ая HORYN A 13 Grudnia 1862. roku | tającćj się żonie, jak о RYS к: dA 7 
E 0LUŻNIWIARKA» «© wassalów na podwórzeć spędzonyeh=-odrzekł: 

Z żalem Wyznąć nam przychodzi, iż genjusz 
domorosły mechaników naszych, chociaż wysi- 
la'się na utwor Żniwiarki, jednak dotąd na 
żadną praktyczną zdobyć się nie może. Nie- 
dawuo zawiedliśmy się na żniwiarce księdza 
Podlaszeckiego, a obecnie spotyka nas to samo 
na Żniwiąrce p. Jakuszyka. Jakkólwiek dobre 
chęci są zawsze godne uznania, ale to jedno 
nie nadaje jeszeze prawa nadużywać dobrćj 
Wiary ogółu, zalęcająć w pismach publicznych 
Jako rzecz doskonałą to, co ledwo „miernostką 
lażwąć się może. Ze pp. mechanicy mają trudne 
Zadanie w układzie żniwiarki, któraby zastąpić 
mogla ręczną robotę,to prawda, ale to tóm wig- 
kszy wkłada obowiązek na tych, ktorzy są w 
bliższćj z nimi styczności, aby będąc powołani 
do oglądania maszyn ich wynalazku i dania o 
nich publicznie swojćj opinji,depełniali to z naj- 
większą sumiennością, bez najmniejszego pobla- 
Żamia, stawiąc się w roli bezstronnych sędziów 
odpowiedzialnych w obec dobra powszechnego 
za wyruk przez nich: wydany. Przychylny, a 
jak się w skutkach okazało, przedwczesny :00- 
głos o źniwiarce гр. Jakuszyka, pochodzący 
z Pińskiego, umieszczony w №-286 Gazety Pol- 
skićj roku zeszłego, zachęcił nisktórych па- 
szych obywateli do sprowadzenia. takowćj na 
tegoroczne żniwo.  Polegająć na zdaniu znako- 
mitego gospodarza»: Litwina, ofiarowaliśmy 
2 chęcią р; Jakuszykowi żądane przez nisgo 
tysiąc złotych, ciesząc się w duchu z poko- 
nanych trudności w, sprzęcie dość obfitych 
plonów zboża i obliczając z góry wynikające 
ztąd korzyści it. p. Tymczasem piękne na- 
dzieje 04520 spełzły na niezóm: wszelkie liczone 
zyski zostały martwą cyfrą, Żoiwiarka jak 
przed tém mrzonką, a tysiące złotych poszły 
w rubrykę niepowetowanych strat. Роїо2у- 


„ша mie tant чи plaira a Dieu! 

Drugim punktem jest emancypacja 
murzynów. W tym razie przypomina prezydent 
swoją odezwę-2-22-g0 września, zapowiadającą 


nach upartych i wojnę prowadzących przeciw 
Zjednoczonym Stanom, ale zdaje się chcieć 
zmodyfikować warunki tejże emancypacji i 
odłożyć ostateczną na rok 4900. Kongres, 
zapewne dotknie żywotnićj táj kwestji, i choć 
czasu mnićj ma w tćj sessji, można przypuścić, 
że ją przeprowadzi w. jakiejkolwiek formie. 
Czy upodobaną ideę Prezydenta przekoloniz0- 
wania murzynów , zdecyduje także zupełnie 
w.duchu jego pojęcia, z objawów obecnych tak 
w. kongresie samym, jako też między murzy- 
nami. i ich przyjaciółmi, śmiało wnieść może- 
CROWN Zresztą plan napotkał nie 
tylko bardzo żywe protestacje sąsiednich kra- 
jów w Ameryce, ale żal wielki między zrodzo- 
nymi z praojców tu murzynami. Hayti i Liberja 
tylko przyjmują chętnie murzynów wychodź- 
ców z Ameryki, ale nad wszelkie pojęcie 
bardzo mało chce się tam wynosić. 

Trzecim punktem są Finanse. O tych, 
jest jak rajmnićj rzuconego światła, zdaje się 
całkiem odsyłać kongres i publiczność do ra- 
portu spodziewanego i planów sekretarza skar- 
bu p. Chase. Zaleca wszakże  ;złączenie 
wszystkich banków w Zjed. Stanach (jest ich 
z okładem 1500), pod wzgiędem przyjęcia jed- 
nostajnych not, przez centralny zarząd w Wa- 
szyngtonie dostarczonych, który przytćm bę- 
dzie miał prawo. sprawdzenia rzeczywistego 
kapitału każdego banku, w szczególności. Jest 
to zamiar dosyć kolosalny i nadzwyczaj nowy, 
bo odbierający w części kontrolę banków 2 rąk 
rządów stanowych. Dotyka więc interesów 
indywiduów, stronnictw, i Legislatur oraz gu- 
bernatorów każdego stanu, słowem polityki, 
szczególnićj odrzacanój i walczonćj przez wiel- 
kie znakomitości, krajowe, począwszy od Cza- 
sów Waszyngtona samego. 

Czwarty nakoniecć punkt jest umieszczony. 
na początku poselstwa i poświęcowy stosunkom 
z obcemi mocarstwami. Po lekkiem upomnieniu 
ich za przedwczesną chęć wdawania się w in- 
teresa Ameryki, i za niechęć do Zjednoczonych 
Stanów, bronionych przez Północ. obiaśnia je li- 
cznemi dokumentami , 
tom korrespondencij , traktujących trudno- 
ści wynikające „z blokady, konfiskaty, sekwe- 
stru i t.p.—Robi jednak nadzieję załątwienia 
wszystkich trudności, za pomocą Komissij а d 
Бос utworzonych, za zgodą z większemi mor- 
skiemi państwami Europy. Chwali nad wyraz 
szczęśliwe stosunki 4 Turcją, kończy, wreszcie 
pocieszeniem, że kłopoty dormowćj wojny więk- 
szych nie. sprowadzily kłopotów, zewnątrz.— 
W ogóle poselstwo nie pokrzepia nadziei publi- 
cznych, ale treściwie i prawdziwie wykłada 
smutne położenie kraju. Północ zdaje się być 2 
niego w ogóle zadowolona,bo od.roku prowadząc 
wojnę wié, со ją cel i założon.e dzieło kosztować 
może i co jeszcze będzie musiała poświęcić. 

Po wielu tygodniach ciszy;z pobojowiska na- 
resztę przybyło kilka wieści większćj wagi. 
W Arkansas, niedaleko. Fayetteville, jenerał 
Blunt i Heron pobili  poładniowych dowód- 
ców Hindmana, Parsonsa, Märmaduke і zmu- 
sili ten cały, daleki, zachodnio-południowy kor- 
pus znowu cofać się ku Texas. W- Tennessee 
i Missouri, jenerałowie (Grant "і Rozenkranz, 
nigdzie do walnćj nie mogli nieprzyjaciela zmu- 
sié walki. Józef Johnson, Bragg, Cheatham 
i Polk unikając starcia, może dla siebie w nie- 
ją prawie be'z oporu. 


aby przedtóm, nim ogół oceni'i za dóbre pewną 
daną rzecz uznanie przykładać zanadto wiary 
do zdania pojedyńczych osób i niewystawiać 
się przez to nu dotkliwe próby. 

Przyswojony przez p. Jakuszyka system 
amerykański pp. Manny i Husseya ma w 
swojćj żniwiarce tę niższość w porównaniu 
z amerykańskiemi, że nasi niedouczeni azaro- 
zumiałi rzemieślnicy nigdy w wykończeniui do- 
kładności tamecznym wyrobom sprostać nie są 
wstanie, i dla tego rażąca, przechodząca wszel- 
ką krytykę nieakuratność budowy 'Żniwiarki 
p. Jakuszyka na pierwszy rzut. oka nie daje 


tów. Przy najprzyjażniejszych dla żniwiarki 
warunkach uprawy roli, potrzebuje ona'3-ch 
a nie'2-ch miernych koni, dla nadania równe- 


garści zżętego zboża niweczy całą robotę, plą+ 
cze, rozciąga za sobą kłosy; łamie орок stoją- 
ce, nie zżęte, a co najgorsza, że jest nietrwałą 
do tego stopnia, iż pierwszego dnia po kiłkura- 
zowćm obejściu koni zupełnie się zepsuła, try b 
się zgruchotał, drugi zapasny ше przyszedł do 
miary, oś pękła, kopy blaszane poodpadały, ło- 


kilku godzin i zatrzymywać w sobie tluszczu 
nie były w stanie,słowem dziwić się należy od- 
wadze p. Jakuszyka, z jaką swoją nędznę 
żniwiarkę do szeregu doskonałych maszyn za- 
liczył, i jako taką, tym, Którzy jego. sumien- 
ności zawierzyli, муза. Wzywamy więc: p. 
Jakuszyka, aby się narzetelniej wywiązał z obo- 
wiązku, jaki zaciągnął, W obec każdego, Ко- 


nad wartość źniwiarki pieniądze zwrócił, albo 
żmtwiarkę па trwalszą, doskonalszą zamienił, 
albowiem w dzisiejszóm kry spolo Ў 
nie godzi się narażać braci rolników, śród trud- Dnia 14 federztnć WoS 
burg pod jenerałem Burnside; yk 
ner ze swemi korpusami jednocześnie przeszli 
rzekę Rappahanock i zajęli pozycje w koło tego 
zniszczonego zupelnie miasteczka, naprzeciw 
baterij i pozycij trzymanych przez konfedera- 
tów pod jenerałami Lee, Jackson i innymi. 
Dnia 13 zaatakowaliśmy nieprzyjaciela w jego 
mocnój pozycji: po uporczywćj walce, Wojska 
nasze, straciwszy przeszio 10,000 w rannych 
i zabitych 1 6 jenerałów, cofnęły się, do mias- 
teczka i wśród zgliszcz i kurzących się ruin, 
noco w- oczekiwaniu spędziły. Nieprzyjaciel 
nie zszedł z gór i swoieli okopów nie opuścił, 
слу niechcąc opuścić moenego stanowiska, czy 
nie śiiejąc naszych zmusić do wyboru między 
rozpaczą i topielą nagle wezbranego Rappaha- 
noku; 15-go ku wieczorowi wojska nasze cof- 
nęły się na lewy brzeg tego strumienia, a pod 
zasłoną nocy і niestychanćj ulewy i wiatru d. 
16-g0 dokonaliśmy bez najmniejszćj straty cof- 
nienie zupełne zniszczywszy 2а, ostatnim żol- 
nierzem wszystkie mosty i kommunikacje. 
Nieprzyjaciel, zdaje 516, nie widział ruchu na- 
szego. = Dziwna rzecz istotnie, bo: tyle mrówi 
się zdrajców przy naszych komendach, że na- 
wet jednego wozu przybycie jest pierwićj wia- 
dome w sztabie jenerała Lee, niż w naszych 


Władysław Ulotnicki. 


au 


VJ AaSZYNSTOM, 
w grudniu 1862, 


тоа :ваѕтево korespondenta). 


(Dalszy ciąg, ob. №. 2.) 


Wśród oczekiwania na większe boje, d. 1 
grudnia 37-y kongres otworzył drugą, ostat- 
nig krótka sessję., Krótką, bo must się zam- 
knąć 0 12-6] godzinie 10. 4 marca, ostatnią, bo | 
Ażdy kongres z dwóch sessij się składa.-— 
|} elstwo prezydenta, otwierające ją, krótsze 
CHA У kich poprzedników Jego, nie poświęca 
di pów. kwiecistym pochwałom. 

CITY wni są główne punkta: W ода, 
nie mów! nik кА adnych пайліејаећ,—вкойслу 
się zapewne. 00а, 4 Świadcza, gdy się podoba 
Opatrzności, 1 pO PI wązystko owu „dobrze 
będzie, zgodnie Z Wolą qrajwyższego,—tym- 
czasem radzi ją popierać. Szanowne to, gdy 
szczere poddanie się, Zdaje SIĘ jednak być skut- 
kiem lub formułką przesady Purytanów, —a 
przypomina nam usprawiedliwiania się pewnego gzeregać 


d er icks- 
Franklin i Sam- 


wyzwolenie nie wolników 1-0 przyszłego w Sta- 


© KURJER WILEŃSKI. 


się skończona, żądają badań i poszukiwań, a 
mówią o następcach Hooker i Fremoncie zno- 
wu, może też Niemcom uda się 7 kolei Siegla 
na dowództwo wprowadzić. Kwestję pokoju 
podniesiono żywo w kongresie, w imię;zachodu. 
Ale tymczasem jesteśmy w nader złćj pozycji, 
wprawdzie można być w gorszćj, od którćj na 
przypadek upadku kredytu, nie obronimy się, 
jęśli łaskawy Pan Bóg nie zeszle nam gdzie- 
kolwiek zwycięziwa znacznego. Zwycięztwa 
wyczekują kapitaliści, a bez kapitalistów tru- 
dno wyczekiwać przyszłych zwycięztw. 

Dnia 19 grudnia, w tćj chwili rozchodzi się 
wieść, że p. Seward usuwa się z gabinetu, i 
różne krążą wieści, kto spraw zagranicznych 
obejmie ministerjam? — nie jednak niema pe- 
wnego, jedno, że kongres wysłał komissją do 
zbadania przyczyny fatalnćj przegranćj d. 13 
b. m. O Fremoncie niema wątpliwości, że do- 
stanie dowództwo ważne. Wydawca djarjusza, 
о którym niżój, wielce się tém niepokoi, tém 


bardzićj że ten raz musi się pogodzić z Nowo- 


formującemi ogromny 


Yorskim Heraldem, którego potępił najwyższćj 
niesławy mianem, — potóm, że ideał perfekcji 
autora djarjusza, jeneral Siegel naczelnego nie 
obejmie, jak życzyć zdaje się, dowództwa. 

Boje i pokoje: zostawmy tedy Kongresowi i 
jenerałom; poczekajmy trochę, pewno w przy- 
szłym miesiącu dosyć się nagromadzi wypad- 
ków, o których wiele znowu będzie do mówie- 
nia. Broń Boże, nie knujemy żadnćj przyga- 
ny. Nie zawsze krytyka przez zawiść, draż- 
liwość lub przekorę, przesądza to, czego sama 
dla dwudziestu czterech przyczyn nie robi. 
Zwykle kieruje się dobrą chęcią, przekona- 
niem, czasem poświęceniem się, a najezęścićj 
życzliwością. Ubolewa nad tém, co się stało 
przeciw jéj przypuszczeniom, świadczy, jakby 
to być mogło lepićj. Ale rady, przestrogi, u- 
pomnienia z serca, chętnie, łatwo dawane, dla 
czego odrzucają łatwićj i gorzój ci, którychby 
usłuchanie nic nie kosztowało, to już przecho- 
dzi wszelkie pojęcie moje. "Wszystkie zdania 
krytyka- były owocem zimnój rozwagi, bardzo 
zimnej, bo poczętćj рой zebraną z całćj girde- 
roby kołdrą, о ekonomicznóm świetle księżyca, 
w 61006) na poddaszu izdebce, daleko od ponęt 
świata i lekkićj bardzo strawności. 

2 Literackich, krajowych, oryginalnych 
płodów, nie wiele wśród szczęku broni spodzie- 
wać się można. Rzymianin tam jaż jakiś wy- 
rzekł, i тушу zanotowali, że pan Mars jest 
bardzo szczęśliwy do płci pięknej — musi оп 
tedy tak ją bałamueić, że ona swoich robotek 
zaniedbuje. i 

' Wszakże, więcćj niż kiedy, pokazało się te- 
go roku książeczek dla dzieci nadzwyczajnćj 
zalety pod względem instrukcji, osnowy, dyk- 
cji i moralności. Łatwe opowiadania, wzoro- 
wa tendencja 1 przystępność dla wieku od5 
do 10 lat, każdego może: na domysł naprowa- 
dzić, że wszystkie te prace są matek i kobiet 
dziełem. Zaiste Amerykanki wyżćj stoją pod 
tym względem od Aungielek nawet, które jak 
wiadomo piękną zajmują dzielnicę w literąc- 
kich kołach. Со do nas, sądzimy, że nauka we 
wszystkich tych wydaniach przewyższa wszyst- 
kich nauczycieli metodyczne style. , Wyliczać 
je tutaj przechodziloby zakres pisma, zdać wię- 
сб] treściwy obraz prawie niepodobna, dla tego 
poprzestajemy na ogólnćj tylko wzmiance, nie 
wyliczając nawet dziś imion pięknych autorek. 

Z poważniejszych produkcij, mamy wydanie 
w Bostonie poezij p. Bayarda Taylor. Pan 
В. Taylor, obecnie chargé d'affaires Zjedn. St. 
w Petersburgu, należy do szczytniejszych hu- 
morystycznego rodzaju Ameryki pisarzy. Тге- 
ści więećj poważnćj, krytyczniejszćj rozmaito- 
ści, opisy i opowiadania jego. zalecają się na- 
der wdzięcznym stylem. Żywemi obrazami, 
nowością głębszego pomysłu) wiąże czytelnika; 
a filozofja w przypowieściach i śmiały, zdamie- 
wający nieraz | "ducha, kontemplacyjny u- 
myst czytelnika zachwycają. Jego” obozowy | 
spiew z czasów krymskićj kampanji „Annie 


dziennik podróży, życia i charakteru dzikich 
stron odleglego zachodu i dzikszych tam In- 
djan. Opisy odznaczają się i żywością i praw- 
dziwością oryginalnćj, dzikićj, jednośpiewnćj 
wymowy, dziwnemi ruchami nadstarczonćj, 
Indjanina zamieszkującego prery, czazmy i sa- 
vany; oddaje go Wintrop takim, jakim jest is- 
totnie ten syn natury, bez sentymentalnych 
upiększeń Chateaubrianda, lub butnego bsha- 
terstwa napuszonego Maryata, a jeszcze mnićj 
bez nienawiści nielitościwego pionera. Nad- 
zwyczujńność nowych odkryc przyrody, rysuje 
pędzlem tak mistrzowskim, jak unosi SZczerą 
pobożnością w- wyższe sfery inńćj przyszłości, 
gdy opowiada prace i poświęcenie kapłanów 
missjonarzy, zaszłych w Srogie niedostępne 
knieje, dokąd "powiew świata cywilizówanego 
nie dolata i kędy nie słychać słów współezucia 
i wdzięczności! (Dok. nast) 


ROZNATTOŚCI, 


~- Dziennik am*rykański Commerce pi- 
sze, że niejakiś Trenor, nauczyciel tańców 
podał projekt, by redakcja tegoż dziennika 
bezplatnie: drukowała jego ogłoszenia, za co 
zobowiązał się dawać lekcje tańców redakto- 
rom tego pisma. 

— Dziennik W schodnioniemiecka 
poczta donosi, że w Wigilją Bożego №аго» 
dzenia po przedmieściach wiedeńskich przejeż- 
dżał tajemniczo osłonięty powóz, który-się 2а- 
tzymywał u najbiedniejszych mieszkań. Z po- 
wozu wysiądała dama, ziekka stukała w okno, 
a gdy się drzwi”domu otworzyły, podawała 
koszyk z zabawkami i ciastkami, mówiąc. „;że 
to dziecię Jezus przysyla na gwiazdkę.** Ро- 
сабт, nie czekając dziękczynień, siadała do 
powozu, który daléj ruszał, Dotychczas па» 
zwisko jéj pozostaję tajemnicą. 

— W pewnéj wsi Połtawskićj gubernji, 
miało miejsce następne zdarzenie : "dziatwa 
pasąca bydlo, zebrawszy się w polu, wymyśliła 
grę nowego rodzaju: wprowadzenie li- 
stów nadawczych. Jednego z pomiędzy 
siebie obierają pośrednikiem, drugiego 
starszyną i ogłaszają listy nadawcze. 
Większość, zgrywająca: rolę włościan czaso- 
wo-obowiązanych, jednogłośnie oświadczyła się 
za przyjęciem listów jeden z nich tylko był 
przeciwnego zdania, osądzono go na chłostę, 
która też żartem spełnioną została, lecz gdy 
malec trwał w uporze, pośrednik i starszyna, 
Za wiedzą zapewnie całćj gminy, ' wskazali go 
na powieszenie. Pochyła brzoza wybornie, ј: К 
się im zdało, mogla zastąpić szubienicę. Na- 
chylili więc gałęż, przywiązali do nićj petlę i 
wsadziwszy: w nią głowę, malca, zapytali go 
jeszcze raz—czy przyjmuje listy? Odpowiedź 


‘byla potwierdzająca, lecz w tćj chwili, z -za 


krzaku, wyskoczył zając, dziatwa zapomniała 
o swojćj grze 1 rolach Е popędziła za nim. 
Tymczasem puszczona gałąź podniosła. w górę 
biódnego chłopaka, który śmiercią przypłacił 
ten nierozważny żart. 

— W 22406}, wojnie nie grało tyle armat, 
co w teraźniejszćj. północno - amerykańskićj. 
Po dwieście tysięcy. dział każdemu wojsku to- 
warzyszy, Każde starcie wywołuje iście pie- 
kielną kanonadę. Lecz to nadziwniejsza, że od 
samego początku, wojny, па tysiąc wystrza- 
tów, zaledwo jeden przypada śmiertelny! 

— У ш. Lundenburgu umarł niedawno, ze 
wszelkiemi symptomatami otrucia, jeden z mie- 
szkańćów. Przy dyssekcji ciała znaleziono 
we wnętrznościach arszenik, ze śledztwa oka-. 
zało się, że nieboszczyk, nie dztełąc ogólnych 
przesądów, karmił się mięsem psów i kotów. 
Ostatnia kotka, którą był spożył zjadła mysz 
zatrutą arszenikiem i to właśnie sprowadziło 
nagia $mierć amatora psiego i kociego mięsa. 

— Okolo przekopania kanału suezkiego pra- 
cuje obecnie 12,000 robotników. Jest to wła- 
Śnie pora roku najdogodniejsza w 16) szeroko- 


Laurie*, stał się poezją ludu, śpiewkiem każ- | ści geograficznój do. robót. Wszystkie siły 


dego wojaka. W jakąkolwiek przestrojony 

mowę, wcieli się w każdą narodowość, bo tak 
zrozumiałym będzie, jak niezrównanego Jana 

St. Payna tęskna duma „Sweet Home ze 

swoją muzyką serca!.. Szkoda, wielką 8zko- 

da, że szlachetnych uniesień dzisiejszych i po- 

święceń tój wojny | wdzięcznego obrazu, nie 
addało dotąd jeszcze żadne pióro i nie uwieńczy- 
ło świętćjwalki pro aris et focist.. То „co się wa- 
łęsa po videtach, podjazdach i obozie, pod namio- 
tem lub koszarach, ledwo warte jąkiegoś wspo- 
mnienia, owszem. zapomnienia jak najprędszego 
godne. Wiele ze zbioru obecnego p. Taylor, 
już od niejakiego czasu znanćm jest publiczno- 
ści, wszystkie poezje 49 rodzaju ballad należą, 
czyli do tego rodzaju, cośmy, niewiedzieć dla 
czego, 2 francuzkie80 romansem nazwali; 

są to istne dumki Amerykanina ! Wszystkie 

są pochwycone 2 osnowy życia człowieka i je- 
go potocznego życia poezję malują. Zbiór ten 

wydany przez pp. Ticknor i Field, pod tytułem: 

„The poet's journal. Е" 

Сі sami wydawcy, ogłosili pośmiertne dzieło 


в. Karjera jenerała Burnside zdaje Wintropa „The Canoe and the saddle**, jest to 


robocze skupione« są+między jeziorem Timsah 
i Saeż:** Spodziewają się wkrótce osięgnąć na 
8 mil przestrzenięglębokość dostateczną do przej- 
ścia ciężkich barek 2 portu Said do Suez,  po- 
czóm dalsze roboty wykonywać się będą za po- 
mocą parowych machin. « Kanał: słodkićj wo- - 
dy w kierunku Kairu jest już prawie zupełnie 
ukończony, wpłynie to znakomicie na przyśpie- 
szenie robót, gdyż tym kanałem spławiać będą 
granity do budowy nadbrzeżnych grobli, przy 
porcie Said nad morzem Sródziemnem. 

— Dzienniki berlińskie donoszą, że w Ber- 
linie znajduje się jaż 7 jatek rzeźniczych, zaj- 
mujących się wyłącznie sprzedażą końskiego 
mięsa, i że w tym roku zabito 750 koni dla do- 
starczenia im mięsa. Zaden koń nie może 
być zabity bez świadectwa weterynarza poli- 
cyjnego. . 

Ра Podług ostatniego obliczenia dokonanego 
w styczniu r. 1862, liczba starych zubrów 
w puszczy Białowiezkićj wynosiła 1124, a 
młodych 127. À 


——— 


OGŁOSZENIA. 


W RATUSZU został otworzony od 1-go stycz- 
nia 1863 r. skład Mąki Jeleckićj i 
Zytnićj pytlowćj takoż gryczanćj ру- 
tlowćj w najlepszym gatunku, będzie się Sprze- 
dawać po umiarkowanćj cenie. —16 


——_——————— 


letnią dz U ) ; 
przy stacji kolei żelaznej, 0 godzinę drogi od 
Wilna, obejmujące: 1-87@ gruntu oromego i łąk 
220 dziesięcin; 2-ga gruntu i łąk 82 dziesięciny, 
przy 01 szernych pastwiskach. Szczegółowa in- 
formacja wp. Konopacklego, W mieszkaniu W. 
Zyg. Malinowskiego, w domu rządowym, naprz - 
ciw kościoła św. Jana przy ulicy Zamkowćj, pod 
N. 127. ч 


PIGUŁKI Z MATICO. 

Pigułki te przygotowane są 2 olejku peruwiań- 
skiego drzewa Matico (piper angustifolium) w po- 
łączeniu 2 Balsamem Copaivy, pokryte są klejo- 
watą substancją. Są znośne w braniu i pewnićj 
działają niż ipne pigufki z balsamu copaiwy icu- 
beby. W szpitalach Paryzkich doktor Ricord, 
z pomyślnym skutkiem używa te pigułki w choro- 
bach wyrażonych przy użyciu sprycowania po- 
wyższego, przygotowanego z liści Matico. 

3—785 
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BANDAŻE BRACI MARIE pod nazwaniem 
Elektro-medyczne. 

Bandaże od ruptur , pojedyńcze , podwójne, 
pompkowe i dzieclnne wynalezione przez braci 
Marie doktorów Paryskich, mających główny 
skład do hurtowój sprzedaży na ulicy Casette 
N. 22 « zamieszkałych przy ulicy PArbre sec 44, 
za który otrzymali brevet na lut 15. Liczne do- 
świadczenia lekarzy francuzkiego Fakultetu do- 
wiodły , że Bandaż рр: Marie użyteczniejszym 
jest od wszelkich bandażów dotąd wynalezienych, 
a to ze względu doskonałego podtrzymywania 
ruptur znacznćj objętości, i uśmierzania bolów 
w żołądku. 1 

Cena pojedyńczych i dziecinnych 40 fr. po- 
dwójnych 60,pompkowych 70 fran.;do każdego do- 
łączoną jest i metoda użycia. 

Składy w aptekach Petersburgskich, Moskiew- 
skich i w Wilnie u p. Chróściekiego. 2—665 


Trzy mile od Mińska, przy samym trakcie po- 
cztowym z Mińska do Moskwy i St. Petersburga, 
jest do wydzierżawienia Fabryka Smolno-Terpen- 


tynowa, skład: jąca się ze czterech pieców, każ- | 


dy ośm sążnl smolaków mieszczący w sobie; dy- 
stylarnia, mieszkalny dom, będnarnia, skład na 
smołę i terpentynę, butle na terpentynę, węże i 


cały inwentarz—fabryka takowa może być wy- į 


dzierżawiona w każdym czasie; bliższe informa- 

cje u Jeneralnego Nadleśnego lasów_ księcia 

Wittgensteina, w Nalibokach przez Nowogródek, 

albo u miejscowego Nadleśnego w Podihruszu, 

. przy Smolewiczach—majster do pędzenia smoły 
i będnarz na miejscu. 1—4 


"ga отьбздомь, продаются‘ на Антоколф, въ 
дом г. Гэрбурта: рояль, тарантаеъ и разная 
мебель. 1—2 


Съ paspbuienia совфта главнаго общества 
росейскихъ желёзныхъ дорогъ будутъ произво- 
диться въ канцелярій 3 отдъленія С. П. Bap- 
шавской sk. д: 14 января 1863 г. торги, лосред- 
ствомъ запечатанных конвертовъ Ha поставку 
18 тысячъ квадр. саж. восьми вершковыхъ 
дровъ на разный станцін отъ Калкунъ до Оранъ 
и на вътви отъ Лантварова до Прусской rpa- 
ницы. ` 


Желающие ‘участвовать въ торгахъ могут 
видъть кондиции ежедневно отъ 9 д0 12 часовъ 
' утра въ канцеляр 3 отдъленія находящейся 
въ верхиемъ этажф пассажирскато зданія. BH- 
ленской CTamqia. Конверты будуть прини- 
маться Д0 12-ти часовъ 1-4 января (C PO R» 
вскрыт! И Конвертов») Bb тойже 
канцелярии. | 
Залоги должны 
двадцадтой части стоимоети подряда. 
Mr 


составлять не менфе одной 
3—990 


года въ 12 часовъ утра будеть произве upo- 
pawa съ аукціона. на, спосъ двухъ-этажнато де. 
ревяннаго амбара и шатра 110,» колодеземъ = 
двор Помиссіонарекаго, монастыря. Желающие 
купить означенныя строения, матеріалъ AOR 
рыхъ состоит изъ дерева, годнаго на дрова, 

изъ черепицы ходной въ употребленію при NO- 
стройкф, благоволаять явитьси на означенный 
срокъ въ Думу; ДлЯ осмотра же тъхъ строеній 
должны обратиться къ сторожу TOTO монастыря, 


| 


Въ Виленской городекой думъ 22 иивард сего 


IZATLEIND У Ф 57 
DLA 


LUDU POLSKIEGO 


wydany staraniem Redakcji Gazety Rolniczćj, wyszedł 
z druku i zawiera następujące artykuły : 

1) Przedmowa redakcji Gazety Rolniczć j.— 

2) Święty Wojciech, patron ziemi Polskićj, (z 00- 

razkiem. kolorowi)„—3)NarodzenieChrystusza Pa- 

na (z obrazkiem). —4) Na czem, Pan Jezus swoją 
Religję oparł, przez księdza Józefa O si e ek i.e- 
g0.—5) Pieśń Kmiotka, przez Władysława 5 У- 
rok om lę.-—6) Skowronek z obrazkiem ; przez 

Мага Пос Ка.—7) Jak to o nas myślą, czy- 

li podróże. Macieja '(z obrazkiem), przez Кг an- 

ka 2 Wielkopolski.—8) Slub sieroty (Ж obraz- 

kiem) przez Walerego Wiełogłowskie- 

g 0.—9) Kazimierz Wielki, król chłopków (2 wi- 

zerunkiem), przez Juljusza S t a rk la,—10) 

Gorzałka, obrazek dramatyczny w jednym akcie, 

Próbka teatralnego przedstawienia dla włościan, 

p. Kazimierza G 6 r a lc z у ka,—14) Feliks Bo- 

run (z wizerunkiem) przez Aloizego Kuczy h- 

s k i eg 0.—12) Zabawa w karczmie przez J an- 

ка z Biele a.— 48) Wieśniacy z Księstwa 

Łowickiego (z obrazkiem). — 14) Окгеѓпе na wsi, 

przez А.К, Stelmasie wicz.a.-—15) Юлай i 

Baba, Bajka; (z dwóma obrazkami) p. J. 1. Kr a- 

szewskie р 0.—16) Wieśniaczka z mlekiem, 

Bajka , (2 obrazkiem)—17) О ogrodownictwie 

wiejskiem,—lekeja wstępna w szkółce ludowćj, 

przez Andrzeja Ma zur а.— 18) Nasze 

ptastwo, przez Adama Matkowskie- 

g0.—19) Opis, jak to pan Marcin gospodarował 

pięknie i dobrze na morgach 40-u ziemi, przez 

Zygmunta Gawareckie g о.—20) Rady go- 

spodarskie.-—I. О chowaniu ziemniaków na zimę. 

‚ II. O podpieraniu gałęzi u jabłoń (z obrazkiem),— 
| ШІ. Ul, który dla wieśniaków jest najprzydatniej- 
| szy (z wizerunkiem), przez Adama Mie cz у Ń- 
skiego. —21) Zakończenie.—T. Dziela i pisma dla 

- ludu najpożyteczniejsze.—II. W dopisku: Słówko 


lo jarmarkach —22) Część kościelna. i astronomi- 


czna. 

Kalendarz ten z 10 arkuszy druku м 8-се 
złożony z kilkudziesięciu drzeworytami i koloro- 
,wanym obrazkiem S-go Wojciecha na papierze 
; bialym, czysto i porządnie. wydrukowany, Kọ- 
| sztuje zł. 1. Jest to dotąd cena zdaje się niepra- 
ktykowana pod. względem taniości w wydaw- 
nietwie Polskiem, а Skład Główny w. Księgarni 
‚ Natansona , Krakowskie-Przedmieście Nr. 415. 
Biorącym na tuziny odstępuje się „stosowny. .ra- 
| bat. Ktosię zgłosi franco do Redakcji Gazety 
«Rolniczej najmnićj ро 20 egzemplarzy kosztu 
j przesyłki nie ponosi. 5—902 


| < Wyprzedaje się folwark POLANY w powięcie 
‚ Święciańskim parafji Niestaniskićj, mający ob- 
| szaru włok 18. Łąk i lasu pod dostatkiem, po- 


| lożony nad rzeką Wilją. Dom mieszkalny dość 
(obszerny i nowy, inne gospodarcze zabudowania 
w dobrym stanie. Кіору życzył/ony nabyć, może 
się zgłosić do majątku Pakalniszek w tymże po- 
wiecie parafji Twereckićj. 1—12 


LE Ss (DW ( 
złocone do ram, otrzymał znaczną ilość i sprze- 
| daje EDWARD FECHTEL. 1—10 


| POTRZEBNE JEST mieszkanie familijne 
z wygodami—składające się z 6-u albo przynaj- 
mnićj 5 pokoi z kuchnią. Mający takowe raczy 
zakumunikować adres do Redakcji. 1—8 


7, rozporządzenia Rady Administracyjnćj glów- 
nego Towarzystwa dróg. żelaznych rossyjskich 
będą odbywały się przyszłego 14-go stycznia r. b. 
w капсеаг 3-go oddziału Petersbursko-War- 
szawskićj linij targi za pomocą zapieczętowanych 
deklaracij na dostarczenie 18,000 óśmiowierszko- 
wych sążni drzewa opałowego dla stacij kolei że- 
laznćj położonych między Kalkunami i Oranami 
włącznie i na linji z Lantwarowa do granicy 
Pryskićj. 


Życzący mieć udział w pomienionych targach | 


mogą oglądać warunki tychże coddziennie od 9 
do 12 godziny zrana w kancellarji 3-50 oddziału 
położonćj "w. średnim pawilonie Wileńskiego 
dworca kolei żelaznćj. — Deklaracje przyjmowane 
będą do 2.4. stycznia włącznie do 12-ćj godziny 
zrana, którego to dnia nastąpi rozpieczętowanie 
przedstawionych deklaracij w pomienionćj kan- 
celarji 3-go oddziału. 

Wadium powinno wynosić przynajmnić[ jedną 
dwudziestą część wartości całego podradu, 


W Wileńskićj radzie miejskićj (Dumie) d. 22 
stycznia b. r. о godz. 12-0] rano będzie się prze- 
dawać 2 publicznego targu na zrzucenie dwu- 
piątrowy drewniany śpichlerz i szopa nad studnią 
w dziedzińcu klasztoru po missjonarskiego. ` Zy- 
сасу Kupić powyższe budowy, których mat'rjał 
składa się z drzewa, zdatnego па opał i z dachó- 
wek, które pędą mogły być użytemi do pokrycia 
innego domu, raczą stawić Się na termin zakreś- 
lony w radzie miejskićj; dla obejrzenia Zaś tych 
budowli udać się do stróża klasztoru po missjo- 
narskiego. 1—18 


——є—ү——————————————— 
Одобрено Ценсурою. 10 Января 1863 г. Вильно. 


OGŁOSZENIA. = Kut. Wil. №8. 4. 11 


ALBINA KAOHNA iS. JUWGERA 


przy ulicy. Wielkićj (Zamkowćj) w domu JW. Marszałka Kosski. 


Śtycznia 1863 r. 


Otrzymał pierwszy transport Nasion 
kwiatów. ` 


opm L 


соооросоооооофоооее 


Pomocnik prowizora , który wytrzy- 


бб 


mał egzamin na ten stopień w uniwer- 
sytecie Moskiewskim i posiadający Ша 
to Świadectwa uniwersyteckie — życzy 
znaleźć sobie miejsce w jednćj z aptek 
wileńskich i prosi pp. ińnteressentów, 
przesłać warunki swoje przez m. Stonim 
w gub. Grodzieńskićj, dla przesłania do 
m. Dereczyna, p. Karolowi Ryżtykiewi- 
стом. 1—17 


© 
© 
© 
© 
© 
9 
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Kilku listami p. Józef Sniadecki najsolennićj 
obowiązał się wysłać ze Skrygołowa należny ka- 
pitał 4,500 r. sr. i procent zalegly 270 r. nieod- 
miennie 5 grudnia 1862 r. (za obligiem w 1857 r. 
na pięć łat wydanym) lecz i do dnia dzisiejszego 
takowego nie otrzymałem i co 7а powod tćj nie 
akuratności nie wiem, 

Gdy tymczasem, zawod podobny,sprowadza nie- 
możność wywiązania się: z przyjętych przezemnie 
zobowiązań a razem do strat nieobliezonych staje 
się powodem. 

Skutkiem czego zmuszony jestem przypomnieć 
p. Józefowi Sniadeckiemu jego obiecujące listy i 
razem że termin obligu skończył się,—a 2461 
wypłata powinna nastąpić. Oprócz tego niech 
wskaże swój adres, bo listy otrzymywałem 2 roz- 


przez jego zamieszkany. 
dnia. _ Wołkowszczyzna. 
JURKIEWICZ. 1—1 
Magazyn Edwarda Fechtla ma ho- 
nor donieść, iż otrzymano: Sliwki fran- 
ceuzkie IMPERIALES, w drewnianych i bla- 
szanych pudełkach; takoż RAWIOR i SEMGĘ 
które sprzedają się po zniżonćj cenie. 
i | 1—11 
ZBYCIE ZB SOB ива WAB 
Mam zaszczyt donieść Szanownćj pu- | 
briczności, iż w dniu 20 listopada 1862 r. © 
otworzyłem APTERĘ w m. Merecza f 
pod firmą 


J. WAJNBERG. 


'Takowa zaopatrzoną została we wszel- 
kie lekarstwa tak zagraniczne, jako też i 
krajowe, również i w ішпе środki patento- 
wane od pierwszych źródeł sprowadzone i 
rozmaite kosmetyki. 'Zaręczając za aku- 
ratne 1 sumienne expedycyje, polecam moją 
aptekę łaskawćj pamięci Szanownćj Pu- 


f 
\ 


Прибывшіе въ Вильно отъ 6 до 9 января 18 53 г; 

ГОСТИННИЦА НИШКОВСКИ. Ilom.: Князь Антонъ 
Радзивиллъ; Гразъ Францъ Коссаковски --Эдуардъ Мей- 
итовичЪ ; Игнатій Цъхановскій ; @ома Будрикъ ; Ma- 
мертъ Малински y, Витольд Курковски з: Полк. Булгаё 

инъ» Алек. Борткевичъ; Болесл. Бециславски; , Валер. 
Малиновски ; Судя Черницки ; Юлянъ Ўрсинъ-Нмце- 
вичъ ; Ocun» Свирженски ; Конст. Корсакъ; Минскій 
граж: Губер: Коженпиҝовъ; Кеендзы: Стан. Фелински; 
Сигив. Косьця; Г-жи:. Лоиза Голинекаяу Бригида Pep- 
гис»; Агнесса Лопацинская; Hage, сов. Юля Геналезъ; 


Де колл. сов. д-ца Марїя Эйнерлингъ; Нади. сов. 


Лванъ Малевански съ женою; Отст. маюръ Львовъ еъ 
сыновіями; Kona. сов. Ocumm Каспржицки; Чин. Иванъ 
Лупски съ женою; Пом.: Koner, Шенне; Tur» Болтуць; 
Чин. жел. дор.: Өеодоръ Арнольдъ; Алек. Вегнеръ. У 

ГОСТИННИЦА ПОЗНАНОКИ. Muacxiń туб. пред. двор 
Богдашевеки; Пом.: Крашевски; Гореки; Ners 
Гаусманъ; Каморъ-юнкер» Вееволодски; Граъ Тыманъ; 
Hoax. Сушкинъ; Поруч. Шепелевъ; , Ротм. Келченски; 
Докторъ Bekapenna» съ женою; Таможен. чинов. Cen- 
пицки ; lom.: Чечотъ; Боровеки; Архит. Симонсонъ; 
Чин: ‘жел. дор. Ходоровеки; Купцы: Дельпаце; Фрум- 
кинъ, 
d B br Õ si B mie. 

Hervymn; Слотвииски; Олендзки; Клочковски; Мил- 
леръ; Гавронски; Anex. и Юльянъ Pyqskie ; Милаше- 
вичъ; Яхоби; Маесино; Малаховски; Хотомеки: Meger” 
ша Cb женою; Лавриновичъ; Несторъ Бецисдавские,. 


Сосвофовофовььовоь? | 


8 pliczności. 
J. WAJNBERG. 
М. Merecz 1862 r. ^_^ 1—4 
ис. УБ С еа DIC уар OWO | 


HOTEL “Зк, Mi те 
j ski; Górski; Leon Szyszko; Нацзт 


kuchennych , · pastewnych , ekonomicznych 1 


1—24 


Przy Zielonym moście jest do sprzedania DOM 
murowany. Wiadomość na miejscu u właści- 
ciela №. Wilkańca. 1—9 


АА ła OLA: | +4 ЖА Sadek ЧАҢЫ 
| Francuzka , posiadająca muzykę i będąca 


w stanie udzielać lekcij dzieciom, pragnie zna- 


leźć miejsce w domu polskim. Listy adresować 
można do Marszałka szlachty gub. Wil. р. A. Do- 
mejki. 1—22 


FABRYKA FORTEPIANOW 
“J, HOFER et Comp. - 


w WARSZAWIE 
przy uliey „krakowskie Przedmieście N.. 391 
wprost Saskiego placu w domu pp. Wizytek. 

Wyrabia fortepiany z mechaniką Angielską i 
Wiedeńską, według najnówszćj metody, po ce- 
pach nader umiarkowanych. 

Lgłaszającym się listownie fabryka udziela 
szezegółowe opisy 1 ceny, a będąc pewną dobroci 
wyrabianych u siebie instrumentów, takowe 030- 
bom nie mogącym przybyć do Warszawy przesy- 
ła, 2.46 zaręczeniem, że wszelkie wymagania 
kupnjących, bez najmniejszego zawodu, jaknaj- 
акига(піеј spełnione zostaną. 1—5 


о бАДЕТА ROLNICZE 


У 1863 roku wychodzić będzie w Warszawie po 
cenie rs. 4 na rok cały. Pismo to poświęcone 
jest glównie. obrazowaniu stosunków i postępów 


maitych powiatów, a Skrygołow dotąd nie był | ekonomiezno-rolniczych w Polsce. Każdy N... za- 
1862 roku grudnia 15 | wiera illustrację rysunkową z dziedziny mechaniki 


rolniczćj lub przemysłu gospodarskiego. 
prenumeratorom Redakcja daje ез Й а 
a mianowicie, książki, nasiona, mapy i t. d. 
bezpłatnie. Prenumeratorowie z Wołynia, Podola 
Litwy, Ukrainy życzący sobie niedoznawać OpóŹ- 
nienia w odbiorzo pierwszych zwłaszezaNumerów; 
zechcą wcześnie zgłaszać się z pieniędzmi, nadsy- 
iając takowe pod adresem do Redakcji Gazety 
OKE Warszawie М. 760, gdyby zaś kto 
życzył sobie otrzymać wydaw ń 
roku Bibliotekę ‚алзы o Banica 
wiące całość tój publikacji za pół ceny; to 
| jednocześnie z pieniędzmi na Gazetę Rolniczą za- 
łączyć mogą Rs. 4 К. 20, a odwrótną pocztą bę- 
dzie mieć kosztem Redakcji przesłaną Bibliotekę 
Rolniczą. ві 
Ргепопегаѓогожіе Gazety: Rolniczćj oprócz te- 
go-wszystkie wydawnietwa ludowe nakładem Re- 
dakcji wydawane, za bezpośredniem . odniesie- 
аан ray mieć nadsyłane o0-je- 
j część tanićj, jak inni do k j 
ло. JJ ni do księgarni się 
Wreszcie nadmieniamy, że kto żadnego inne- 
go pisma nie prenumeruje w kopercie, ten winien 
na takową dołączyć rs. 2 na rok cały; kto zaś 
prenumeruje inne pisma Warszawskie w kcper- 
tach, та Gazetę Rolniczą nie niedopłaca. 5—903 
Przyjechali do Wilna od 6 do 9 stycznia 1863, 


HOTEL NISZKOWSKI. ОБ: Książę” Antoni Вай. 


Hrabia Fran. Kos akowski; Edward: Mejsztowicz: 

Cizchan wiecki ; Tomasz Budryk; Марш. Жтын 
talis. Kurkowski; РОК. Ви!һагуп; Alek. Bortkiewicz: Bo- 
lesław Renisławski;. Walerjan Malinowski; Sędzia бъ. 


кі; Juljan Ursyn-Niemcewicz; Józef Świrżeński; Konstanty 
Księża: 


maj 
nami; Radca koli. Józef Kasprzycki; Пе Мег: 


Urzęd. Е 
'Teodor Arnold; Alek. Wegner. taż Przy kol, żel.: 


Wskiy 


zë 
junkier Wsiewołodzki; Hr. Tyman; Półk. Suszkinę” орг 


Szepielow; Rotm, Kiełczewski; Doktor Bekarewi i 

Т ы д | > 

Urzęd. kom. cel. Senpieki; Ob.: Czeczot; Ваго и "rd 
rzęd: ү rzy kol. żeląz, Флобер 3 


| 


takt Simonson; U к 
cy: Delpace; Frumkin. 5 Kup- 
ез Му} ева" 

Nebusz ; Xlotwiùski ; Olendzki; Kłoczkowski : M; 
(Gawroński; Alek. i Juljan Rudzey; Miłaszowieży: дегу 
19 Małachowski ;. Chotomski;: Medeksza z Sobi; 

“awrynowicz; Nestor Benisławski. опа; 


RUCH NA KOLEJACH ŻELAZNYCH W WILNIE 
‘Pociąg PETERSBURGSKi, skladający się z wagonów 1-67 i Il-ej klassys: Przybywa 


1-6j po północy i zabierając wsgoay 8-6] klassy 
staje w Grodnie о godz. 9-6) min. 32-6] zraną, 


przybyciu pociągu Petersburgskiego, 
Wierzbołowie 0 28- 8-6) min. 30 і w 


odchodzącemi о godz. 
chać zaraz jak wyżćj 1 


łymstoku o g.5 min 23-6j ład. w Grodnie o godz. 
i mogą odjechać do Dyna birka Rygi lub Реза 
burga 0 8. ү i } 
og: 1 min. 39 po poładniu, odchodzi © 1-6] 


odehodzi do Warszawy © 8002, 4-6; mi 

- z р | w Białymstoku o godz. 12-8] min. зэ] nin. Ape 
wie о godz, 6-6j min. 23 wieczorem.—Z WILNA do KOWNA pociąg ® wagonów] j. 
0 godz. 3-6j тї. 21 po północy, staje w 
у 30 і w Ejdkunen `o g. 9 rano, w Berlinie zaś 
Pociąg PETERSBURGSKI skladający się z wagonów № M i 11-0) klassy staje w Wilnie о godz. 
wieczorem, odchodzi do Kowpa i Berlina og. 10 m 55, a podróżni jadący do Warszawy zabierają 


do Wilna о godz. 3 min. 
)-е] ро, pół 
j po południu; w Warna 
omów I i Jl klassy tylko, odchodzi po 
Kownie о godz. 6-6j min. 5 rano, w 
nazajutrz оё. 5 m. 15-6] rano, met 
10-6] min. 20 
się pociągami. 


4-6] min. 10-&} Inocy. —Jadący d i Ик. mają j 

) р j po północy- асу do BERLINA li Il kl. mają jesze + 
hać za ub czekać na pociąg odchodzący do granicy -pruskiój o. 8. 3 min, 2 му do wyboru je” 
Pociągi WARSZAWSKIĘ | ; [| kl odchodzące z Warszawy о godz. 11 m. 5 przed południem F£ х 


› И у.— 
83-6: min. 1726) wieczore FW; 7 Bia- 
ċj min. 17-6) W m, w Wilnie о g: 1-6] m. 45-61 


А 3 ociągiem odchodzącym codzienni 2 j, 
555) ш. 35-6] po potudnia.— Pociag BERLINSKOKOWIEŃSKI (l; II. і ево do Peters 
min.59 i staje w Wilnie o g. 


| kl.) przychodzi do Kowna 
min. A0. Jak powiedziano: 


wyżćj odchodzi do Petersburga codziennie о g, 5 m, 35,—Pociąg:BERLINSKO-ROWrpNSKI pośpieszny (I іП KL.) 


przybywa do Kowna o g- 
5.2 min, 40 ро * 


11-6) min. 28 wieczorem, odchodzi o g. 11-ё] min, 
północy; odchodzi 6 g. 3-6j min. 3 do Petersburga. 


W drukarni А, Н. Rir кога, 


39 wieczorem, staje w Wilnie o 


"rę 


